
 
                  ìºð²Ü²Úì²Ì ºìðàä²Î²Ü UàòÆ²È²Î²Ü Ê²ðîÆ² 
                                (1-ÇÝ Ù³u) 
 
                                  Ü³Ë³µ³Ý 
 
     Ü»ñùáuïáñ³·ñÛ³É Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, Ñ³Ý¹Çu³Ý³Éáí ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç 
 ³Ý¹³ÙÝ»ñ, 
     Ñ³Ù³ñ»Éáí, áñ ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç Ýå³ï³ÏÝ ¿ Ñ³uÝ»É ³é³í»É u»ñï ÙÇ³uÝáõÃÛ³Ý 
 Çñ ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ ÙÇç»õ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Å³é³Ý·áõÃÛáõÝ Ñ³Ý¹Çu³óáÕ ·³Õ³÷³ñÝ»ñÇ »õ 
 uÏ½µáõÝùÝ»ñÇ å³Ñå³ÝÙ³Ý áõ Çñ³·áñÍÙ³Ý, ÇÝãå»u Ý³»õ Çñ»Ýó ïÝï»u³Ï³Ý áõ 
 uáóÇ³É³Ï³Ý ½³ñ·³óÙ³ÝÁ Ýå³uï»Éáõ Ýå³ï³Ïáí, Ù³uÝ³íáñ³å»u, Ù³ñ¹áõ 
Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ 
 ³ñÙ³ï³Ï³Ý å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý »õ ³½³ïáõÃÛ³Ý ³Ùñ³åÝ¹Ù³Ý ÙÇçáóáí, 
     Ñ³Ù³ñ»Éáí, áñ 1950 Ã. ÝáÛ»Ùµ»ñÇ 4-ÇÝ ÐéáÙáõÙ uïáñ³·ñí³Í` Ø³ñ¹áõ 
 Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ »õ ÑÇÙÝ³ñ³ñ ³½³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý Ù³uÇÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛáõÙ 
 »õ Ýñ³ ²ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç ³Ý¹³Ù å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óÇÝ ³å³Ñáí»É Çñ»Ýó µÝ³ÏãáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ ³ÛÝï»Õ Ýßí³Í ù³Õ³ù³óÇ³Ï³Ý »õ 
 ù³Õ³ù³Ï³Ý Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ »õ ³½³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, 
     Ñ³Ù³ñ»Éáí, áñ 1961 Ãí³Ï³ÝÇ ÑáÏï»Ùµ»ñÇ 18-ÇÝ ÂáõñÇÝáõÙ uïáñ³·ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ 
 µ³óí³Í ºíñáå³Ï³Ý uáóÇ³É³Ï³Ý Ë³ñïÇ³ÛáõÙ »õ ¹ñ³Ý ÏÇó ²ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ 
 ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç ³Ý¹³Ù å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óÇÝ ³å³Ñáí»É Çñ»Ýó 
 µÝ³ÏãáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ ³ÛÝï»Õ Ýßí³Í uáóÇ³É³Ï³Ý Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ` Ýñ³Ýó 
 Ï»Ýu³Ù³Ï³ñ¹³ÏÁ »õ uáóÇ³É³Ï³Ý µ³ñ»Ï»óáõÃÛáõÝÁ µ³ñ»É³í»Éáõ Ýå³ï³Ïáí, 
     ÑÇß»óÝ»Éáí, áñ 1990 Ã. ÝáÛ»Ùµ»ñÇ 5-ÇÝ ÐéáÙáõÙ Ï³Û³ó³Í` Ù³ñ¹áõ 
 Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É Ü³Ë³ñ³ñÝ»ñÇ ËáñÑñ¹³ÅáÕáíÁ ÁÝ¹·Í»É ¿ Ù³ñ¹áõ µáÉáñ 
 Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇ µÝáõÛÃÇ å³Ñå³ÝÙ³Ý ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛáõÝÁ` ÉÇÝ»Ý ¹ñ³Ýù 
 ù³Õ³ù³óÇ³Ï³Ý, ù³Õ³ù³Ï³Ý, ïÝï»u³Ï³Ý, uáóÇ³É³Ï³Ý Ï³Ù Ùß³ÏáõÃ³ÛÇÝ, ÙÇ ÏáÕÙÇó, 
 »õ ºíñáå³Ï³Ý uáóÇ³É³Ï³Ý Ë³ñïÇ³ÛÇÝ Ýáñ ËÃ³Ý Ñ³Õáñ¹»Éáõ Ñ³Ù³ñ` ÙÛáõu ÏáÕÙÇó, 
     áñáß»Éáí, áñ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ 1991 Ã. ÑáÏï»Ùµ»ñÇ 21-ÇÝ »õ 22-ÇÝ ÂáõñÇÝáõÙ 
 Ï³Û³ó³Í Ü³Ë³ñ³ñÝ»ñÇ ËáñÑñ¹³ÅáÕáíÇ áñáßáõÙÝ»ñÇ` ³ñ¹Ç³Ï³Ý³óÝ»É »õ Ñ³ñÙ³ñ»óÝ»É 
 Ê³ñïÇ³ÛÇ ÑÇÙÝ³Ï³Ý µáí³Ý¹³ÏáõÃÛáõÝÁ` Ýå³ï³Ï áõÝ»Ý³Éáí, Ù³uÝ³íáñ³å»u, Ñ³ßíÇ 
 ³éÝ»É ÑÇÙÝ³ñ³ñ uáóÇ³É³Ï³Ý ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝù ï»ÕÇ »Ý áõÝ»ó»É ï»ùuïÁ 
 ÁÝ¹áõÝ»Éáõó Ñ»ïá, 
     ·Çï³Ïó»Éáí ºíñáå³Ï³Ý uáóÇ³É³Ï³Ý Ë³ñïÇ³ÛÇ ÷áË³ñ»Ý Ùß³Ïí³Í ì»ñ³Ý³Ûí³Í 
 Ë³ñïÇ³ÛáõÙ Ê³ñïÇ³ÛÇ »õ 1988 Ã. Èñ³óáõóÇã ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó »ñ³ßË³íáñí³Í 
 Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ Ý»ñ³éáõÙÁ, ÇÝãå»u Ý³»õ Ýáñ Çñ³íáõÝùÝ»ñ Éñ³óÝ»Éáõ 
 Ï³ñ»õáñáõÃÛáõÝÁ, 
 
     Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óÇÝ Ý»ñùáÑÇßÛ³ÉÇ Ù³uÇÝ. 
 
                                   Ø³u 1 
 
     ÎáÕÙ»ñÁ ÁÝ¹áõÝáõÙ »Ý, áñå»u Çñ»Ýó ù³Õ³ù³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Ýå³ï³Ï, áñÁ å»ïù ¿ 
 Ó»éù µ»ñíÇ µáÉáñ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ³½·³ÛÇÝ »õ ÙÇç³½·³ÛÇÝ ÙÇçáóÝ»ñáí, ³ÛÝ 
 å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ Ó»éù µ»ñ»ÉÁ, áñáÝù ÏÝå³uï»Ý Ñ»ï»õÛ³É Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ »õ 
 uÏ½µáõÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï Çñ³Ï³Ý³óÙ³ÝÁ` 
     1. Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áù í³uï³Ï»Éáõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ÏáõÝ»Ý³ Çñ ÏáÕÙÇó 
 ³½³ïáñ»Ý ÁÝïñí³Í ó³ÝÏ³ó³Í ³ßË³ï³Ýùáí, 
     2. µáÉáñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ áõÝ»Ý ³ßË³ï³ÝùÇ ³ñ¹³ñ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ Çñ³íáõÝù, 
     3. µáÉáñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ áõÝ»Ý ³Ýíï³Ý· »õ ³éáÕç³ñ³ñ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ 
 Çñ³íáõÝù, 
     4. µáÉáñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ áõÝ»Ý ³ñ¹³ñ í³ñÓ³ïñáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝù, áñÁ µ³í³ñ³ñ 
 ÏÉÇÝÇ Ýñ³Ýó »õ Ýñ³Ýó ÁÝï³ÝÇùÝ»ñÇ å³ïß³× Ï»Ýu³Ù³Ï³ñ¹³ÏÇ Ñ³Ù³ñ, 
     5. µáÉáñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ »õ ·áñÍ³ïáõÝ»ñÁ ³½·³ÛÇÝ Ï³Ù ÙÇç³½·³ÛÇÝ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ ³½³ï Ù³uÝ³Ïó»Éáõ Çñ³íáõÝù áõÝ»Ý` Çñ»Ýó ïÝï»u³Ï³Ý »õ 
 uáóÇ³É³Ï³Ý ß³Ñ»ñÁ å³ßïå³Ý»Éáõ Ýå³ï³Ïáí, 
     6. µáÉáñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ »õ ·áñÍ³ïáõÝ»ñÁ áõÝ»Ý Ñ³Ù³ï»Õ ·áñÍ³ñùÝ»ñ ÏÝù»Éáõ 
 Çñ³íáõÝù, 
     7. »ñ»Ë³Ý»ñÁ »õ »ñÇï³u³ñ¹Ý»ñÁ Ñ³ïáõÏ å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝù áõÝ»Ý 
 Çñ»Ýó uå³éÝ³óáÕ ýÇ½ÇÏ³Ï³Ý »õ Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý íï³Ý·Ý»ñÇó, 
     8. ³ßË³ïáÕ Ï³Ý³Ûù Ù³ÛñáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ Ñ³ïáõÏ å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝù 
 áõÝ»Ý, 
     9. Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áù Ù³uÝ³·Çï³Ï³Ý áõÕÕí³ÍáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý 
 ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Çñ³íáõÝù áõÝÇ` Çñ ³ÝÓÝ³Ï³Ý ß³Ñ»ñÁ »õ 
 ÁÝ¹áõÝ³ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ µ³í³ñ³ñáÕ áñ»õ¿ ³ßË³ï³Ýù ÁÝïñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ, 
     10. Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áù Ù³uÝ³·Çï³Ï³Ý áõuáõóÙ³Ý Ñ³Ù³ñ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý 
 ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Çñ³íáõÝù áõÝÇ, 
     11. Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áù Çñ³íáõÝù áõÝÇ o·ïí»Éáõ ³ÛÝ µáÉáñ ÙÇçáóÝ»ñÇó, áñáÝù 
 Ýñ³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ Ïï³Ý Ñ³uÝ»Éáõ ³éáÕç³Ï³Ý íÇ×³ÏÇ É³í³·áõÛÝ ÑÝ³ñ³íáñ 
 ³uïÇ×³ÝÇ, 
     12. µáÉáñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ »õ Ýñ³Ýó ËÝ³Ù³éáõÝ»ñÁ uáóÇ³É³Ï³Ý å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý 
 Çñ³íáõÝù áõÝ»Ý, 
     13. Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÙÇçáóÝ»ñ ãáõÝ»óáÕ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áù uáóÇ³É³Ï³Ý »õ 
 µÅßÏ³Ï³Ý o·ÝáõÃÛáõÝ uï³Ý³Éáõ Çñ³íáõÝù áõÝÇ, 
     14. Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áù uáóÇ³É³Ï³Ý µ³ñ»Ï»óáõÃÛ³Ý Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇó 
 o·ïí»Éáõ Çñ³íáõÝù áõÝÇ, 
     15. ³Ý³ßË³ïáõÝ³Ï ³ÝÓÇÝù áõÝ»Ý ³ÝÏ³Ë ³åñ»Éáõ, uáóÇ³É³Ï³Ý ÇÝï»·ñÙ³Ý »õ 
 Ñ³u³ñ³ÏáõÃÛ³Ý ÏÛ³ÝùÇÝ Ù³uÝ³Ïó»Éáõ Çñ³íáõÝù, 
     16. ÁÝï³ÝÇùÁ, áñå»u Ñ³u³ñ³ÏáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý ÙÇ³íáñ, Çñ ³ÙµáÕç³Ï³Ý 
 ½³ñ·³óáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí áõÝÇ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý uáóÇ³É³Ï³Ý, Çñ³í³Ï³Ý »õ 
 ïÝï»u³Ï³Ý å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝù, 
     17. »ñ»Ë³Ý»ñÁ »õ »ñÇï³u³ñ¹Ý»ñÁ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý uáóÇ³É³Ï³Ý, Çñ³í³Ï³Ý »õ 
 ïÝï»u³Ï³Ý å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝù áõÝ»Ý, 
     18. Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙÇ ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÁ Çñ³íáõÝù áõÝ»Ý ó³ÝÏ³ó³Í ³ÛÉ ÎáÕÙÇ 
 ï³ñ³ÍùáõÙ Ý»ñ·ñ³íí»Éáõ »Ï³Ùï³µ»ñ áñ»õ¿ ³ßË³ï³ÝùáõÙ í»ñçÇÝÇu ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÇ 
 Ñ»ï Ñ³í³u³ñ ÑÇÙù»ñáí` ÑÇÙÝ³íáñ ïÝï»u³Ï³Ý Ï³Ù uáóÇ³É³Ï³Ý å³ï×³éÝ»ñÇó 
 Ã»É³¹ñíáÕ u³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý, 
     19. ÏáÕÙ»ñÇó Ù»ÏÇ ù³Õ³ù³óÇÝ»ñ Ñ³Ý¹Çu³óáÕ ÙÇ·ñ³Ýï ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ »õ Ýñ³Ýó 
 ÁÝï³ÝÇùÝ»ñÁ ó³ÝÏ³ó³Í ³ÛÉ ÎáÕÙÇ ï³ñ³ÍùáõÙ å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý »õ ³ç³ÏóáõÃÛ³Ý 
 Çñ³íáõÝù áõÝ»Ý, 
     20. µáÉáñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ ½µ³Õí³ÍáõÃÛ³Ý »õ ³ßË³ï³ÝùÇ Ñ³ñó»ñáõÙ áõÝ»Ý 
 Ñ³í³u³ñ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ Ñ³í³u³ñ í»ñ³µ»ñÙáõÝùÇ Çñ³íáõÝù` ³é³Ýó 
 u»é³Ï³Ý Ëïñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý, 
     21. ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ Çñ³íáõÝù áõÝ»Ý Çñ»Ýó Ó»éÝ³ñÏáõÃÛ³Ý ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ 
 ï»Õ»Ï³óí³Í »õ ËáñÑñ¹³Ïóí³Í ÉÇÝ»Éáõ, 
     22. ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ Çñ»Ýó Ó»éÝ³ñÏáõÃÛáõÝáõÙ Çñ³íáõÝù áõÝ»Ý Ù³uÝ³Ïó»Éáõ 
 ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ »õ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ÙÇç³í³ÛñÇ u³ÑÙ³ÝÙ³Ý »õ µ³ñ»É³íÙ³Ý 
 ÁÝÃ³óùÇÝ, 
     23. Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ï³ñ»ó ³ÝÓ áõÝÇ uáóÇ³É³Ï³Ý å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝù, 
     24. µáÉáñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ ³ßË³ï³ÝùÇ ¹³¹³ñ»óÙ³Ý ¹»åùáõÙ áõÝ»Ý 
 å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝù, 
     25. µáÉáñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ Çñ»Ýó ·áñÍ³ïáõÇ ³Ýí×³ñáõÝ³ÏáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ áõÝ»Ý 
 Çñ»Ýó å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ/Ñ³Ûó»ñÇ å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝù, 
     26. µáÉáñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ ³ßË³ï³ÝùÇ Å³Ù³Ý³Ï áõÝ»Ý ³ñÅ³Ý³å³ïÇí í»ñ³µ»ñÙáõÝùÇ 
 Çñ³íáõÝù, 
     27. ÁÝï³Ý»Ï³Ý å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñ áõÝ»óáÕ, ³ÙáõuÝ³óáÕ Ï³Ù ³ÙáõuÝ³Ý³Éáõ 
 ó³ÝÏáõÃÛáõÝ áõÝ»óáÕ µáÉáñ ³ßË³ïáÕ ³ÝÓÇÝù áõÝ»Ý ³Û¹ ³Ù»ÝÇ Çñ³íáõÝùÁ ³é³Ýó 
 Ëïñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý uáõµÛ»Ïï ¹³éÝ³Éáõ »õ, áñù³Ý ÑÝ³ñ³íáñ ¿, ³é³Ýó ³ßË³ï³ÝùÇ »õ 
 ÁÝï³Ý»Ï³Ý å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ï³uáõÃÛ³Ý, 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     28. Ó»éÝ³ñÏáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÁ å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý 
 Çñ³íáõÝù áõÝ»Ý Çñ»Ýó ¹»Ù áõÕÕí³Í íÝ³u³µ»ñ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇó, »õ Ýñ³Ýó å»ïù 
 ¿ ïñ³Ù³¹ñí»Ý Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ Çñ»Ýó ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý 
 Ñ³Ù³ñ, 
     29. µáÉáñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ Çñ³íáõÝù áõÝ»Ý uï³Ý³Éáõ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ »õ 
 ËáñÑáõñ¹ ³ßË³ï³ÝùÇó ÏáÉ»ÏïÇí ³ßË³ï³ï»Õ»ñÇ Ïñ×³ïÙ³Ý ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·»ñÇ 
Å³Ù³Ý³Ï, 
     30. Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áù ³Õù³ïáõÃÛáõÝÇó »õ uáóÇ³É³Ï³Ý ³Ý³ñ¹³ñáõÃÛáõÝÇó 
 å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝù áõÝÇ, 
     31. Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áù áõÝÇ µÝ³Ï³ñ³ÝÇ Çñ³íáõÝù: 
 
                                   Ø³u 2 
 
     3-ñ¹ Ø³uÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ` ÎáÕÙ»ñÁ Ñ³ÝÓÝ »Ý ³éÝáõÙ Çñ»Ýó å³ñï³íáñí³Í Ñ³Ù³ñ»É 
 Ñ»ï»õÛ³É Ñá¹í³ÍÝ»ñáõÙ »õ Ï»ï»ñáõÙ Ýßí³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 1 
                            ²ßË³ï³ÝùÇ Çñ³íáõÝùÁ 
 
     ²ßË³ï³ÝùÇ Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ 
 å³ñï³íáñíáõÙ »Ý` 
     1. ÁÝ¹áõÝ»É, áñå»u Çñ»Ýó ÑÇÙÝ³Ï³Ý Ýå³ï³ÏÝ»ñÇó »õ å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇó 
 Ù»ÏÁ, ³ßË³ï³ÝùÇ ÑÝ³ñ³íáñÇÝ ã³÷ µ³ñÓñ »õ Ï³ÛáõÝ ³uïÇ×³ÝÇ Ýí³×áõÙÁ »õ 
 å³Ñå³ÝáõÙÁ` Ýå³ï³Ï áõÝ»Ý³Éáí ÉÇ³Ï³ï³ñ ½µ³Õí³ÍáõÃÛáõÝ Ó»éù µ»ñ»ÉÁ, 
     2. å³ßïå³Ý»É ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï Ï»ñåáí Çñ ³åñáõuïÁ í³uï³Ï»Éáõ ³ßË³ïáÕÇ 
 Çñ³íáõÝùÁ Ýñ³ ÏáÕÙÇó ³½³ïáñ»Ý ÁÝïñí³Í ó³ÝÏ³ó³Í ³ßË³ï³Ýùáí, 
     3. uï»ÕÍ»É Ï³Ù å³Ñå³Ý»É ³ßË³ï³ÝùÇ ³½³ï ï»Õ³íáñÙ³Ý Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ µáÉáñ 
 ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ, 
     4. oÅ³Ý¹³Ï»É Ï³Ù ³å³Ñáí»É Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ù³uÝ³·Çï³Ï³Ý áõÕÕí³ÍáõÃÛáõÝ, 
 áõuáõóáõÙ »õ í»ñ³Ï³Ý·ÝáõÙ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 2 
                   ²ßË³ï³ÝùÇ ³ñ¹³ñ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ Çñ³íáõÝùÁ 
 
     ²ßË³ï³ÝùÇ ³ñ¹³ñ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ 
 Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý` 
     1. oñ³Ï³Ý »õ ß³µ³Ã³Ï³Ý ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ Å³Ù»ñÇ µ³Ý³Ï³Ý ï»õáÕáõÃÛáõÝÁ 
 ³å³Ñáí»Éáõ Ñ³Ù³ñ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ß³µ³ÃÁ å»ïù ¿ ³uïÇ×³Ý³µ³ñ Ïñ×³ïíÇ ³ÛÝ 
ã³÷áí, 
 áñÁ ÃáõÛÉ³ïñíáõÙ ¿ ³ñï³¹ñ³Ï³Ý ³×áí »õ ³ÛÉ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ·áñÍáÝÝ»ñáí, 
     2. ³å³Ñáí»É í×³ñáíÇ áã ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ oñ»ñ, 
     3. ³å³Ñáí»É ï³ñ»Ï³Ý Ýí³½³·áõÛÝÁ ãáñuß³µ³ÃÛ³ í×³ñáíÇ ³ñÓ³Ïáõñ¹, 
     4. í»ñ³óÝ»É íï³Ý·Ý»ñÁ Ñ³ïÏ³å»u ³Ý³éáÕç »õ íï³Ý·³íáñ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñáõÙ, ÇuÏ 
 áñï»Õ ¹»é»õu ÑÝ³ñ³íáñ ã¿, í»ñ³óÝ»É Ï³Ù ½·³ÉÇáñ»Ý Ýí³½»óÝ»É ³Ûu íï³Ý·Ý»ñÁ, 
 ³å³Ñáí»É ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ Å³Ù»ñÇ Ïñ×³ïáõÙ Ï³Ù u³ÑÙ³Ý»É Éñ³óáõóÇã í×³ñáíÇ 
 ³ñÓ³Ïáõñ¹Ý»ñ ³Û¹ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñáõÙ Ý»ñ·ñ³íí³Í ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ, 
     5. ïñ³Ù³¹ñ»É ß³µ³Ã³Ï³Ý Ñ³Ý·Çuï, áñÁ ÑÝ³ñ³íáñÇÝ ã³÷áí å»ïù ¿ Ñ³ÙÁÝÏÝÇ 
 Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý »ñÏñáõÙ Ï³Ù ï³ñ³Í³ßñç³ÝáõÙ ³í³Ý¹áõÛÃáí Ï³Ù uáíáñáõÛÃáí áñå»u 
 Ñ³Ý·uïÇ oñ ×³Ý³ãí³Í oñí³ Ñ»ï, 
     6. ³å³Ñáí»É, áñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ ÑÝ³ñ³íáñÇÝ ã³÷ ³ñ³· »õ, ó³ÝÏ³ó³Í ¹»åùáõÙ, 
 Çñ»Ýó ³ßË³ï³ÝùÇ ³ÝóÝ»Éáõó Ñ»ïá »ñÏáõ ³ÙuÇó áã áõß ·ñ³íáñ ï»Õ»Ï³óí³Í ÉÇÝ»Ý 
 å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ï³ñ»õáñ ³uå»ÏïÝ»ñÇ Ï³Ù ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É, 
     7. ³å³Ñáí»É, áñ ·Çß»ñ³ÛÇÝ Å³Ù»ñÇÝ ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ o·ïí»Ý Çñ»Ýó ·áñÍÇ Ñ³ïáõÏ 
 µÝáõÛÃÇ Ñ³Ù³ñ ïñíáÕ ÙÇçáóÝ»ñÇó: 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



                                 Ðà¸ì²Ì 3 
        ²Ýíï³Ý· »õ ³éáÕçáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ ³ÝíÝ³u ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ 
                                 Çñ³íáõÝùÁ 
 
     ²Ýíï³Ý· »õ ³éáÕçáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ ³ÝíÝ³u ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ Çñ³íáõÝùÇ 
 ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ, ËáñÑñ¹³Ïó»Éáí 
 ·áñÍ³ïáõÝ»ñÇ »õ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï, å³ñï³íáñíáõÙ »Ý` 
     1. Ó»õ³Ï»ñå»É, Çñ³Ï³Ý³óÝ»É »õ å³ñµ»ñ³µ³ñ í»ñ³Ý³Û»É ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ 
 ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³ÝÁ, ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ³éáÕçáõÃÛ³ÝÁ »õ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ÙÇç³í³ÛñÇÝ 
 í»ñ³µ»ñáÕ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïáõÏ ³½·³ÛÇÝ ù³Õ³ù³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ: ²Û¹ ù³Õ³ù³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 
 ³é³çÝ³ÛÇÝ Ýå³ï³ÏÁ å»ïù ¿ ÉÇÝÇ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý áõ ³éáÕçáõÃÛ³Ý 
 µ³ñ»É³íáõÙÁ »õ ³ßË³ï³ÝùÇ ÁÝÃ³óùáõÙ Í³·áÕ, ¹ñ³ Ñ»ï Ï³åí³Í Ï³Ù ï»ÕÇ áõÝ»óáÕ 
 íÃ³ñÝ»ñÇ »õ ³éáÕçáõÃÛáõÝÁ íÝ³u»Éáõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ý Ï³ÝËáõÙÁ` Ù³uÝ³íáñ³å»u 
 Ýí³½»óÝ»Éáí ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ÙÇç³í³ÛñÇÝ Ñ³ïáõÏ íï³Ý·Ý»ñÇ å³ï×³éÝ»ñÁ, 
     2. ÃáÕ³ñÏ»É ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý »õ ³éáÕçáõÃÛ³Ý å³Ñå³ÝÙ³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñ, 
     3. ³å³Ñáí»É ³Û¹ Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñÇ ÏÇñ³ñÏáõÙÁ í»ñ³ÑuÏáÕáõÃÛ³Ý ÙÇçáóÝ»ñáí, 
     4. ËÃ³Ý»É ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ³éáÕçáõÃÛ³Ý å³Ñå³ÝÙ³Ý Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 ³uïÇ×³Ý³Ï³Ý ½³ñ·³óáõÙÁ µáÉáñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ` ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ Ï³ÝËÇã »õ 
 ËáñÑñ¹³ïí³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 4 
                       ²ñ¹³ñ³óÇ í³ñÓ³ïñÙ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 
 
     ²ñ¹³ñ³óÇ í³ñÓ³ïñÙ³Ý Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí 
 ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý` 
     1. ×³Ý³ã»É ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ í³ñÓ³ïñÙ³Ý Çñ³íáõÝùÁ, áñÁ Ýñ³Ýó »õ Ýñ³Ýó 
 ÁÝï³ÝÇùÝ»ñÇÝ Ï³å³ÑáíÇ å³ïß³× Ï»Ýu³Ù³Ï³ñ¹³Ï, 
     2. ×³Ý³ã»É ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ í³ñÓ³ïñÙ³Ý ¹ñáõÛù³ã³÷Ç ³í»É³óÙ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 
 ³ñï³Å³ÙÛ³ ³ßË³ï³ÝùÇ Ñ³Ù³ñ, µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïáõÏ ¹»åù»ñÇ, 
     3. ×³Ý³ã»É ÏÇÝ »õ ïÕ³Ù³ñ¹ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ÝáõÛÝ³ñÅ»ù ³ßË³ï³ÝùÇ Ñ³Ù³ñ 
 Ñ³í³u³ñ í×³ñÙ³Ý Çñ³íáõÝùÁ, 
     4. ×³Ý³ã»É µáÉáñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ` ³ßË³ï³ÝùÇó ³½³ïí»Éáõ í»ñ³µ»ñÛ³É Ý³Ë³å»u 
 Í³ÝáõóáõÙ uï³Ý³Éáõ Çñ³íáõÝùÁ, 
     5. ÃáõÛÉ³ïñ»É ³ßË³ï³í³ñÓÇó å³ÑáõÙÝ»ñÁ ÙÇ³ÛÝ ³½·³ÛÇÝ oñ»ÝùÝ»ñáí Ï³Ù 
 Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñáí u³ÑÙ³Ýí³Í å³ÛÙ³ÝÝ»ñáí »õ ¹ñ³ÝóáõÙ ÝÏ³ñ³·ñí³Í ã³÷áí Ï³Ù 
 ÏáÉ»ÏïÇí Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñÇ Ï³Ù ³ñµÇïñ³Å³ÛÇÝ í×ÇéÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ: 
     ²Ûu Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ ÏÇñ³éáõÙÁ å»ïù ¿ Ó»éù µ»ñíÇ ³½³ïáñ»Ý ÏÝùí³Í ÏáÉ»ÏïÇí 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñáí Ï³Ù ³ßË³ï³í³ñÓ u³ÑÙ³ÝáÕ oñ»Ýùáí u³ÑÙ³Ýí³Í Ù»Ë³ÝÇ½Ùáí Ï³Ù 
 ³½·³ÛÇÝ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ³ÛÉ ÙÇçáóÝ»ñáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 5 
                          Î³½Ù³Ï»ñå»Éáõ Çñ³íáõÝùÁ 
 
     Æñ»Ýó ïÝï»u³Ï³Ý »õ uáóÇ³É³Ï³Ý ß³Ñ»ñÇ å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ ï»Õ³Ï³Ý, 
 ³½·³ÛÇÝ Ï³Ù ÙÇç³½·³ÛÇÝ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñ uï»ÕÍ»Éáõ »õ ³Û¹ 
 Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ ÙÇ³Ý³Éáõ` ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ »õ ·áñÍ³ïáõÝ»ñÇ ³½³ïáõÃÛáõÝÁ 
 »ñ³ßË³íáñ»Éáõ Ï³Ù ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý, áñ ³½·³ÛÇÝ 
 oñ»Ýu¹ñáõÃÛáõÝÁ ãÇ ËáãÁÝ¹áï»Éáõ »õ ãÇ ÏÇñ³éí»Éáõ ³ÛÝå»u, áñ ËáãÁÝ¹áïÇ ³Ûu 
 ³½³ïáõÃÛ³ÝÁ: UáõÛÝ Ñá¹í³ÍáõÙ Ý³Ë³ï»uí³Í »ñ³ßËÇùÝ»ñÇ` áuïÇÏ³ÝáõÃÛ³Ý ÝÏ³ïÙ³Ùµ 
 ÏÇñ³éÙ³Ý ã³÷Á å»ïù ¿ u³ÑÙ³ÝíÇ ³½·³ÛÇÝ oñ»ÝùÝ»ñáí »õ Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñáí: ¼ÇÝí³Í 
 áõÅ»ñÇ ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ³Ûu »ñ³ßËÇùÝ»ñÇ ÏÇñ³éáõÙÁ Ï³ñ·³íáñáÕ uÏ½µáõÝùÁ »õ 
 ã³÷Á, áñáí ¹ñ³Ýù ÏÏÇñ³éí»Ý ³Ûu Ï³ï»·áñÇ³ÛÇ ³ÝÓ³Ýó ÝÏ³ïÙ³Ùµ, å»ïù ¿ 
 Ñ³í³u³ñ³å»u u³ÑÙ³Ýí³Í ÉÇÝ»Ý ³½·³ÛÇÝ oñ»ÝùÝ»ñáõÙ Ï³Ù Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñáõÙ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 6 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



                   ÎáÉ»ÏïÇí ·áñÍ³ñùÝ»ñÇ ÏÝùÙ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 
 
     ÎáÉ»ÏïÇí ·áñÍ³ñùÝ»ñÇ ÏÝùÙ³Ý Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ 
 Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý` 
     1. Ýå³uï»É ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ »õ ·áñÍ³ïáõÝ»ñÇ ÙÇç»õ Ñ³Ù³ï»Õ 
 ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³ÝóÏ³óÙ³ÝÁ, 
     2. ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ ËÃ³Ý»É Ù»Ë³ÝÇ½ÙÝ»ñ ·áñÍ³ïáõÝ»ñÇ Ï³Ù 
 ·áñÍ³ïáõÝ»ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇç»õ 
 Ï³Ù³íáñ µ³Ý³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ` ÏáÉ»ÏïÇí Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñÇ ÙÇçáóáí ³ßË³ï³ÝùÇ 
 Å³ÙÏ»ïÝ»ñÁ »õ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ Ï³ñ·³íáñ»Éáõ Ýå³ï³Ïáí, 
     3. ËÃ³Ý»É ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ í»×»ñÇ Ï³ñ·³íáñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ Ñ³ßï³ñ³ñ »õ Ï³Ù³íáñ 
 ³ñµÇïñ³ÅÇ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ù»Ë³ÝÇ½ÙÇ uï»ÕÍáõÙÝ áõ o·ï³·áñÍáõÙÁ, 
     »õ ×³Ý³ãáõÙ »Ý` 
     4. ß³Ñ»ñÇ µ³ËÙ³Ý ¹»åùáõÙ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ »õ ·áñÍ³ïáõÝ»ñÇ Ñ³Ù³ï»Õ 
 ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³ÝóÏ³óÙ³Ý Çñ³íáõÝùÁ` Ý»ñ³éÛ³É ·áñÍ³¹áõÉÝ»ñÇ Çñ³íáõÝùÁ` 
 ³ÛÝ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ »ÝÃ³ñÏí»Éáõ å³ÛÙ³Ýáí, áñáÝù Ï³ñáÕ »Ý Í³·»É Ý³Ëoñáù 
 ÏÝùí³Í ÏáÉ»ÏïÇí Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñÇó: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 7 
           ºñ»Ë³Ý»ñÇ »õ »ñÇï³u³ñ¹Ý»ñÇ å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 
 
     ºñ»Ë³Ý»ñÇ »õ »ñÇï³u³ñ¹Ý»ñÇ å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï 
 ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý` 
     1. ³ßË³ï³ÝùÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ñ³Ù³ñ áñå»u Ýí³½³·áõÛÝ ï³ñÇù ³å³Ñáí»É 15 
 ï³ñ»Ï³ÝÁ, µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ³ÛÝ »ñ»Ë³Ý»ñÇ, áñáÝù ½µ³ÕíáõÙ »Ý ÁÝ¹áõÝí³Í Ã»Ã»õ 
 ³ßË³ï³Ýùáí, ³é³Ýó íÝ³u»Éáõ Ýñ³Ýó ³éáÕçáõÃÛáõÝÁ, µ³ñáÛ³Ï³Ý Ï»ñå³ñÁ Ï³Ù 
 Ë³Ý·³ñ»Éáõ ÏñÃáõÃÛ³ÝÁ, 
     2. ³ßË³ï³ÝùÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ñ³Ù³ñ áñå»u Ýí³½³·áõÛÝ ï³ñÇù ³å³Ñáí»É 18 
 ï³ñ»Ï³ÝÁ` ³ÛÝ ÁÝ¹áõÝí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³éÝãáõÃÛ³Ùµ, áñáÝù Ñ³Ù³ñíáõÙ »Ý 
 íï³Ý·³íáñ Ï³Ù íÝ³u³Ï³ñ »Ý ³éáÕçáõÃÛ³ÝÁ, 
     3. ³å³Ñáí»É, áñ ¹»é»õu å³ñï³¹Çñ ÏñÃáõÃÛ³Ý »ÝÃ³Ï³ ³ÝÓÇÝù ã½µ³Õí»Ý 
 ³ÛÝåÇuÇ ³ßË³ï³Ýùáí, áñÇ å³ï×³éáí Ï½ñÏí»Ý Çñ»Ýó ÏñÃáõÃÛáõÝÇó ÉñÇí o·ïí»Éáõ 
 ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÇó, 
     4. ³å³Ñáí»É, áñ 18 ï³ñ»Ï³ÝÇó ó³Íñ ³ÝÓ³Ýó ³ßË³ï³Å³Ù»ñÁ u³ÑÙ³Ý³÷³Ïí»Ý` 
 »ÉÝ»Éáí Ýñ³Ýó ½³ñ·³óÙ³Ý ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛáõÝÇó »õ, Ù³uÝ³íáñ³å»u, Ýñ³Ýó 
 Ù³uÝ³·Çï³Ï³Ý áõuÙ³Ý ÝÏ³ï³éáõÙÝ»ñÇó, 
     5. ×³Ý³ã»É »ñÇï³u³ñ¹ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ »õ ³ß³Ï»ñïÝ»ñÇ` ³ñ¹³ñ ³ßË³ï³í³ñÓÇ Ï³Ù 
 ³ÛÉ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ýå³uïÝ»ñÇ Çñ³íáõÝùÁ, 
     6. ³å³Ñáí»É, áñ uáíáñ³Ï³Ý ³ßË³ï³Å³Ù³Ý³ÏÇ ÁÝÃ³óùáõÙ ·áñÍ³ïáõÇ 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ùµ Ù³uÝ³·Çï³Ï³Ý áõuÙ³Ý Ñ³Ù³ñ »ñÇï³u³ñ¹Ý»ñÇ Í³Ëu³Í Å³Ù³Ý³ÏÁ 
 Ñ³Ù³ñíÇ áñå»u ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ oñí³ µ³ÕÏ³óáõóÇã Ù³u, 
     7. ³å³Ñáí»É, áñ 18 ï³ñ»Ï³ÝÇó ó³Íñ ³ßË³ïáÕ ³ÝÓÇÝù ï³ñ»Ï³Ý Ýí³½³·áõÛÝÁ 
 ãáñuß³µ³ÃÛ³ í×³ñáíÇ ³ñÓ³Ïáõñ¹Ç Çñ³íáõÝù áõÝ»Ý³Ý, 
     8. ³å³Ñáí»É, áñ 18 ï³ñ»Ï³ÝÇó ó³Íñ ³ßË³ïáÕ ³ÝÓÇÝù ãÏ³ï³ñ»Ý ·Çß»ñ³ÛÇÝ 
 ³ßË³ï³Ýù, µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ³½·³ÛÇÝ oñ»ÝùÝ»ñáí Ï³Ù Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñáí u³ÑÙ³Ýí³Í 
 áñáß³ÏÇ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ, 
     9. ³å³Ñáí»É, áñ ³½·³ÛÇÝ oñ»ÝùÝ»ñáí Ï³Ù Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñáí Ý³Ë³ï»uí³Í 
 ³ßË³ï³Ýùáí ½µ³Õí³Í 18 ï³ñ»Ï³ÝÇó ó³Íñ ï³ñÇùÇ ³ßË³ïáÕ ³ÝÓÇÝù »ÝÃ³ñÏí»Ý 
 Ï³ÝáÝ³íáñ µÅßÏ³Ï³Ý uïáõ·áõÙÝ»ñÇ, 
     10. »ñ³ßË³íáñ»É Ñ³ïáõÏ å³ßïå³ÝáõÃÛáõÝ ýÇ½ÇÏ³Ï³Ý »õ µ³ñáÛ³Ï³Ý 
 íï³Ý·Ý»ñÇó, áñáÝó »ÝÃ³Ï³ »Ý »ñ»Ë³Ý»ñÁ »õ »ñÇï³u³ñ¹Ý»ñÁ »õ, Ù³uÝ³íáñ³å»u, 
 Ýñ³Ýó ³ßË³ï³ÝùÇó áõÕÕ³ÏÇáñ»Ý Ï³Ù ³ÝáõÕÕ³ÏÇáñ»Ý Í³·áÕ íï³Ý·Ý»ñÇ ¹»Ù: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 8 
           ²ßË³ïáÕ Ï³Ý³Ýó Ù³ÛñáõÃÛ³Ý å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 
     ²ßË³ïáÕ Ï³Ý³Ýó Ù³ÛñáõÃÛ³Ý å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï 
 ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý` 
     1. ³ßË³ïáÕ Ï³Ý³Ýó ³å³Ñáí»É ³éÝí³½Ý ÙÇÝã»õ ï³uÝãáñuß³µ³ÃÛ³ ³ñÓ³Ïáõñ¹áí 
 »ñ»Ë³ÛÇ ÍÝÝ¹Çó ³é³ç »õ Ñ»ïá` ÙÇ³uÇÝ í»ñóñ³Í` í³ñÓ³ïñíáÕ ³ñÓ³Ïáõñ¹Ç, 
 uáóÇ³É³Ï³Ý ³å³ÑáíáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ýå³uïÝ»ñÇ Ï³Ù Ñ³u³ñ³Ï³Ï³Ý 
ýáÝ¹»ñÇó 
 uï³óíáÕ Ýå³uïÝ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³, 
     2. Ñ³Ù³ñ»É ³ÝoñÇÝ³Ï³Ý ·áñÍ³ïáõÇ` ÏÝáçÁ ³ßË³ï³ÝùÇó ³½³ïÙ³Ý Í³ÝáõóáõÙ 
 ï³ÉÁ ³ÛÝ Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝÇó uÏu³Í, »ñµ ÏÇÝÁ Í³ÝáõóáõÙ ¿ Çñ ·áñÍ³ïáõÇÝ Çñ 
 ÑÕÇáõÃÛ³Ý Ù³uÇÝ, ÙÇÝã»õ Ýñ³ Ù³ÛñáõÃÛ³ÝÁ Ñ³ïÏ³óí³Í ³ñÓ³Ïáõñ¹Ç í»ñçÁ, Ï³Ù` 
 Ýñ³Ý ³ßË³ï³ÝùÇó ³½³ïÙ³Ý Í³ÝáõóáõÙ ï³ÉÁ ³ÛÝåÇuÇ Å³Ù³Ý³Ï, áñ Í³ÝáõóÙ³Ý 
 Å³ÙÏ»ïÁ Ïí»ñç³Ý³ í»ñáÝßÛ³É Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝáõÙ, 
     3. ³å³Ñáí»É, áñ Çñ»Ýó »ñ»Ë³Ý»ñÇÝ Ï»ñ³ÏñáÕ Ù³Ûñ»ñÁ ³Û¹ Ýå³ï³Ïáí µ³í³ñ³ñ 
 ã³÷áí Éñ³óáõóÇã Å³Ù³Ý³ÏÇ Çñ³íáõÝù áõÝ»Ý³Ý, 
     4. Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»É ·Çß»ñ³ÛÇÝ Å³Ù»ñÇÝ ³ßË³ïáÕ ÑÕÇ, Ýáñ ÍÝÝ¹³µ»ñ³Í Ï³Ý³Ýó 
 Ï³Ù Çñ»Ýó »ñ»Ë³Ý»ñÇÝ Ï»ñ³ÏñáÕ Ï³Ý³Ýó ³ßË³ï³ÝùÁ, 
     5. ³ñ·»É»É uïáñ»ñÏñÛ³ Ñ³Ýù³ÛÇÝ ³ñ¹ÛáõÝ³µ»ñáõÃÛáõÝáõÙ` íï³Ý·³íáñáõÃÛ³Ý, 
 ³éáÕçáõÃÛ³Ý íÝ³u³Ï³ñáõÃÛ³Ý Ï³Ù ¹Åí³ñ µÝáõÛÃÇ å³ï×³éáí ³ÝÑ³Ù³å³ï³uË³Ý 
 ó³ÝÏ³ó³Í ³ÛÉ ³ßË³ï³ÝùáõÙ ÑÕÇ Ï³Ý³Ýó, Ýáñ ÍÝÝ¹³µ»ñ³Í Ï³Ù Çñ»Ýó »ñ»Ë³Ý»ñÇÝ 
 Ï»ñ³ÏñáÕ Ï³Ý³Ýó ³ßË³ï³ÝùÁ, ÇÝãå»u Ý³»õ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÙÇçáóÝ»ñ Ó»éÝ³ñÏ»É ³Û¹ 
 Ï³Ý³Ýó ³ßË³ï³ÝùÇ Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ å³ßïå³Ý»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 9 
                   Ø³uÝ³·Çï³Ï³Ý áõÕÕí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 
 
     Ø³uÝ³·Çï³Ï³Ý áõÕÕí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ 
 Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý ³å³Ñáí»É Ï³Ù, ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ, 
 ËÃ³Ý»É áñ»õ¿ Í³é³ÛáõÃÛáõÝ, áñÁ ÏoÅ³Ý¹³ÏÇ µáÉáñ ³ÝÓ³Ýó, Ý»ñ³éÛ³É 
 Ñ³ßÙ³Ý¹³ÙÝ»ñÁ, Ù³uÝ³·Çï³Ï³Ý ÁÝïñáõÃÛ³Ý »õ ³é³çÁÝÃ³óÇ Ñ»ï Ï³åí³Í ËÝ¹ÇñÝ»ñÇ 
 ÉáõÍÙ³Ý Ñ³ñóáõÙ. ÁÝ¹ áñáõÙ` Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáí ³ÝÑ³ïÇ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ »õ 
 Ù³uÝ³·Çï³Ï³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ý Ñ»ï ¹ñ³Ýó Ï³åÁ: ²Ûu oÅ³Ý¹³ÏáõÃÛáõÝÁ 
 »ñÇï³u³ñ¹Ý»ñÇÝ, Ý»ñ³éÛ³É ¹åñáó³Ï³ÝÝ»ñÁ, »õ Ù»Í³Ñ³u³ÏÝ»ñÇÝ å»ïù ¿ óáõó³µ»ñíÇ 
 ³Ýí×³ñ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 10 
                       Ø³uÝ³·Çï³Ï³Ý áõuÙ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 
 
     Ø³uÝ³·Çï³Ï³Ý áõuÙ³Ý Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí 
 ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý` 
     1. ³å³Ñáí»É Ï³Ù, ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ, Ýå³uï»É µáÉáñ ³ÝÓ³Ýó, 
 Ý»ñ³éÛ³É Ñ³ßÙ³Ý¹³ÙÝ»ñÁ, ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý »õ Ù³uÝ³·Çï³Ï³Ý áõuÙ³ÝÁ` ËáñÑñ¹³Ïó»Éáí 
 ·áñÍ³ïáõÝ»ñÇ »õ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï, »õ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ 
 ÁÝÓ»é»É µ³ñÓñ³·áõÛÝ ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý »õ Ñ³Ù³Éu³ñ³Ý³Ï³Ý ÏñÃáõÃÛáõÝ uï³Ý³Éáõ Ñ³Ù³ñ` 
 ÑÇÙÝí»Éáí ÙÇ³ÛÝ ³ÝÑ³ï³Ï³Ý ÁÝ¹áõÝ³ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ íñ³, 
     2. ³å³Ñáí»É Ï³Ù ËÃ³Ý»É ³ß³Ï»ñïáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·Á »õ ³ÛÉ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý 
 ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÁ` Çñ»Ýó ï³ñµ»ñ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñáõÙ »ñÇï³u³ñ¹ ïÕ³Ý»ñÇ »õ ³ÕçÇÏÝ»ñÇ 
 áõuáõóÙ³Ý Ñ³Ù³ñ, 
     3. ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ ³å³Ñáí»É Ï³Ù ËÃ³Ý»É` 
     ³) ã³÷³Ñ³u ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý »õ µ³í³Ï³ÝÇÝ Ù³ïã»ÉÇ áõuÙ³Ý 
 ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ, 
     µ) ï»ËÝáÉá·Ç³Ï³Ý ½³ñ·³óÙ³Ý Ï³Ù ³ßË³ï³ÝùáõÙ Ýáñ áõÕÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 ³é³ç³óÙ³Ý ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ ã³÷³Ñ³u ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ í»ñáõuáõóÙ³Ý Ñ³Ù³ñ Ñ³ïáõÏ 
 ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ, 
     4. ³å³Ñáí»É Ï³Ù, ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ, ËÃ³Ý»É Ñ³ïáõÏ ÙÇçáóÝ»ñÇ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 Ó»éÝ³ñÏáõÙÁ »ñÏ³ñ³Å³ÙÏ»ï ·áñÍ³½áõñÏÝ»ñÇ í»ñáõuáõóÙ³Ý »õ í»ñ³ÙÇ³íáñÙ³Ý 
 Ñ³Ù³ñ, 
     5. Ëñ³Ëáõu»É Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÙÇçáóÝ»ñáí Ý³Ë³ï»uí³Í ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 ³ÙµáÕç³Ï³Ý o·ï³·áñÍáõÙÁ, ÇÝãåÇuÇù »Ý` 
     ³) µáÉáñ í×³ñÝ»ñÇ Ï³Ù í×³ñáõÙÝ»ñÇ Ïñ×³ïáõÙÁ Ï³Ù í»ñ³óáõÙÁ, 
     µ) Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ¹»åù»ñáõÙ ýÇÝ³Ýu³Ï³Ý o·ÝáõÃÛáõÝ óáõÛó ï³ÉÁ, 
     ·) ·áñÍ³ïáõÇ ËÝ¹ñ³Ýùáí` ³ßË³ïáÕÇ ÏáÕÙÇó ³ßË³ï³ÝùÇ ÁÝÃ³óùáõÙ Éñ³óáõóÇã 
 áõuÙ³Ý Ñ³Ù³ñ Í³Ëuí³Í Å³Ù³Ý³ÏÁ uáíáñ³Ï³Ý ³ßË³ï³Å³Ù»ñÇ Ù»ç Ý»ñ³é»ÉÁ, 
     ¹) Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý í»ñ³ÑuÏáÕáõÃÛ³Ý ÙÇçáóáí, ËáñÑñ¹³Ïó»Éáí ·áñÍ³ïáõÝ»ñÇ »õ 
 ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï, »ñ³ßË³íáñ»É »ñÇï³u³ñ¹ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ 
 Ñ³Ù³ñ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ³ß³Ï»ñïáõÃÛ³Ý »õ áõuÙ³Ý ³ÛÉ ÙÇçáóÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ïáõÃÛáõÝÁ 
 »õ, ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùµ, »ñÇï³u³ñ¹ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý 
 å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛáõÝÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 11 
                  ²éáÕçáõÃÛ³Ý å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 
 
     ²éáÕçáõÃÛ³Ý å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ 
 Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý, áõÕÕ³ÏÇáñ»Ý Ï³Ù å»ï³Ï³Ý Ï³Ù Ù³uÝ³íáñ 
 Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï Ñ³Ù³·áñÍ³Ïó»Éáí, Ó»éÝ³ñÏ»É Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÙÇçáóÝ»ñ, 
 áñáÝù, inter alia, áõÕÕí³Í ÏÉÇÝ»Ý` 
     1. ÑÝ³ñ³íáñÇÝ ã³÷ í»ñ³óÝ»Éáõ í³ï³éáÕçáõÃÛ³Ý å³ï×³éÝ»ñÁ, 
     2. ³å³Ñáí»Éáõ ËáñÑñ¹³ïí³Ï³Ý »õ ÏñÃ³Ï³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ` ³éáÕçáõÃÛ³ÝÁ 
 Ýå³uï»Éáõ »õ ³éáÕçáõÃÛ³Ý Ñ³ñó»ñáõÙ ³ÝÑ³ïÇ å³ï³uË³Ý³ïíáõÃÛáõÝÁ Ëñ³Ëáõu»Éáõ 
 Ýå³ï³Ïáí, 
     3. ÑÝ³ñ³íáñÇÝ ã³÷ Ï³ÝË»Éáõ Ñ³Ù³×³ñ³Ï³ÛÇÝ, ï»Õ³Ï³Ý (¿Ý¹»ÙÇÏ) »õ ³ÛÉ 
 ÑÇí³Ý¹áõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ÇÝãå»u Ý³»õ ¹Åµ³Ëï å³ï³Ñ³ñÝ»ñÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 12 
                     UáóÇ³É³Ï³Ý ³å³ÑáíáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 
 
     UáóÇ³É³Ï³Ý ³å³ÑáíáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ 
 Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý` 
     1. Ñ³uï³ï»É uáóÇ³É³Ï³Ý ³å³ÑáíáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ· Ï³Ù ³ÛÝ å³Ñå³Ý»É, 
     2. µ³í³ñ³ñ Ù³Ï³ñ¹³Ïáí å³Ñå³Ý»É uáóÇ³É³Ï³Ý ³å³ÑáíáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·, áñÁ 
 ³éÝí³½Ý Ñ³í³u³ñ ÏÉÇÝÇ UáóÇ³É³Ï³Ý ³å³ÑáíáõÃÛ³Ý »íñáå³Ï³Ý oñ»Ýu·ñùÇ 
 í³í»ñ³óÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ³ÝÑñ³Å»ßï Ñ³Ù³Ï³ñ·ÇÝ, 
     3. ÷áñÓ»É uáóÇ³É³Ï³Ý ³å³ÑáíáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·Á ³uïÇ×³Ý³µ³ñ µ³ñÓñ³óÝ»É 
 ³í»ÉÇ µ³ñÓñ Ù³Ï³ñ¹³ÏÇ, 
     4. »ñÏÏáÕÙ »õ µ³½Ù³ÏáÕÙ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñ uïáñ³·ñ»Éáí Ï³Ù ³ÛÉ 
 ÙÇçáóÝ»ñáí »õ, Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ³Û¹åÇuÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñáõÙ Ýßí³Í å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ, 
 Ó»éÝ³ñÏ»É ÙÇçáóÝ»ñ` »ñ³ßË³íáñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ` 
     ³) Ñ³í³u³ñ í»ñ³µ»ñÙáõÝù Çñ»Ýó u»÷³Ï³Ý »ñÏñÇ ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÇ »õ ÙÛáõu 
 ÎáÕÙ»ñÇ ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ uáóÇ³É³Ï³Ý ³å³ÑáíáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ 
 ³éÝãáõÃÛ³Ùµ` Ý»ñ³éÛ³É uáóÇ³É³Ï³Ý ³å³ÑáíáõÃÛ³Ý oñ»Ýu¹ñáõÃÛáõÝÇó µËáÕ 
 Ýå³uïÝ»ñÇ å³ÑáõÙÝ»ñÁ` ³ÝÏ³Ë Ýñ³ÝÇó, Ã» ÇÝã ï»Õ³ß³ñÅ»ñ Ï³ñáÕ »Ý å³ßïå³ÝÛ³É 
 ³ÝÓÇÝù Ó»éÝ³ñÏ»É ÎáÕÙ»ñÇ ï³ñ³ÍùÝ»ñÇ ÙÇç»õ, 
     µ) uáóÇ³É³Ï³Ý ³å³ÑáíáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ ßÝáñÑáõÙ, å³Ñå³ÝáõÙ »õ 
 í»ñ³Ï³Ý·ÝáõÙ ³ÛÝåÇuÇ ÙÇçáóÝ»ñáí, ÇÝãåÇuÇù »Ý ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ·áõÙ³ñÝ»ñÇ 
 Ïáõï³ÏáõÙÁ Ï³Ù ÎáÕÙ»ñÇó Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÇ oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ï³ï³ñí³Í 
 ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍÝ»ñÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 13 
                ´ÅßÏ³Ï³Ý »õ uáóÇ³É³Ï³Ý o·ÝáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     UáóÇ³É³Ï³Ý »õ µÅßÏ³Ï³Ý o·ÝáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ 
 ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý` 
     1. »ñ³ßË³íáñ»É, áñ ó³ÝÏ³ó³Í ³ÝÓÇ, áñÁ ãáõÝÇ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý é»uáõñuÝ»ñ »õ 
 Ç íÇ×³ÏÇ ã¿ ³å³Ñáí»Éáõ ÝÙ³Ý é»uáõñuÝ»ñ Çñ u»÷³Ï³Ý ç³Ýù»ñáí Ï³Ù ³ÛÉ 
 ³ÕµÛáõñÝ»ñÇó, Ù³uÝ³íáñ³å»u` uáóÇ³É³Ï³Ý ³å³ÑáíáõÃÛ³Ý Íñ³·ñáí ïñíáÕ 
 Ýå³uïÝ»ñáí, Ïóáõó³µ»ñíÇ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý o·ÝáõÃÛáõÝ, ÇuÏ ÑÇí³Ý¹áõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ` 
 Ýñ³ íÇ×³Ïáí å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í ËÝ³Ùù, 
     2. »ñ³ßË³íáñ»É, áñ ÝÙ³Ý o·ÝáõÃÛáõÝ uï³óáÕ ³ÝÓÇÝù ³Û¹ å³ï×³éáí Çñ»Ýó 
 ù³Õ³ù³Ï³Ý Ï³Ù uáóÇ³É³Ï³Ý Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ Ýí³½Ù³Ý ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ ãï³é³å»Ý, 
     3. ³å³Ñáí»É, áñ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áù Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý å»ï³Ï³Ý Ï³Ù Ù³uÝ³íáñ 
 Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇçáóáí Ï³ñáÕ³Ý³ uï³Ý³É ³ÛÝåÇuÇ ËáñÑáõñ¹ Ï³Ù ³ÝÓÝ³Ï³Ý 
 o·ÝáõÃÛáõÝ, ÇÝãÁ Ï³ñáÕ ¿ å³Ñ³Ýçí»É ³ÝÓÝ³Ï³Ý Ï³Ù ÁÝï³Ý»Ï³Ý Ñá·u»ñÇ Ï³ÝËÙ³Ý, 
 í»ñ³óÙ³Ý Ï³Ù Ã»Ã»õ³óÙ³Ý Ñ³Ù³ñ, 
     4. ÏÇñ³é»É uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ, 2-ñ¹ »õ 3-ñ¹ Ï»ï»ñÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ 
 Ñ³í³u³ñ³å»u Çñ»Ýó ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÇ, Çñ»Ýó ï³ñ³ÍùÝ»ñáõÙ oñÇÝ³Ï³Ýáñ»Ý µÝ³ÏíáÕ 
 ÙÛáõu ÎáÕÙ»ñÇ ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ 1953 Ãí³Ï³ÝÇ ¹»Ïï»Ùµ»ñÇ 11-ÇÝ 
 ö³ñÇ½áõÙ uïáñ³·ñí³Í` UáóÇ³É³Ï³Ý »õ µÅßÏ³Ï³Ý o·ÝáõÃÛ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É ºíñáå³Ï³Ý 
 ÏáÝí»ÝóÇ³Ûáí u³ÑÙ³Ýí³Í Çñ»Ýó å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 14 
       UáóÇ³É³Ï³Ý ³å³ÑáíáõÃÛ³Ý Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇó o·ïí»Éáõ Çñ³íáõÝùÁ 
 
     UáóÇ³É³Ï³Ý ³å³ÑáíáõÃÛ³Ý Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇó o·ïí»Éáõ Çñ³íáõÝùÇ 
 ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý` 
     1. ³å³Ñáí»É Ï³Ù ËÃ³Ý»É ³ÛÝ Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝù uáóÇ³É³Ï³Ý ³ßË³ï³ÝùÇ 
 Ù»Ãá¹Ý»ñÇ o·ï³·áñÍÙ³Ùµ ÏÝå³uï»Ý Ñ³ÝñáõÃÛ³Ý Ù»ç ³ÝÑ³ïÝ»ñÇ Ï³Ù ËÙµ»ñÇ 
 ³å³ÑáíáõÃÛ³ÝÝ áõ ½³ñ·³óÙ³ÝÁ, ÇÝãå»u Ý³»õ uáóÇ³É³Ï³Ý ÙÇç³í³ÛñÇÝ Ýñ³Ýó 
 Ñ³ñÙ³ñ»óÙ³ÝÁ, 
     2. Ëñ³Ëáõu»É ³ÝÑ³ïÝ»ñÇ »õ Ï³Ù³íáñÝ»ñÇ Ï³Ù ³ÛÉ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 Ù³uÝ³ÏóáõÃÛáõÝÁ ÝÙ³Ý Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ uï»ÕÍÙ³Ý »õ å³Ñå³ÝÙ³Ý ·áñÍÇÝ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 15 
        Ð³ßÙ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ ³ÝÏ³ËáõÃÛ³Ý, uáóÇ³É³Ï³Ý ÇÝï»·ñÙ³Ý »õ Ñ³Ù³ÛÝùÇ 
                     ÏÛ³ÝùáõÙ Ù³uÝ³ÏóáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 
 
     Ð³ßÙ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ ³ÝÏ³ËáõÃÛ³Ý, uáóÇ³É³Ï³Ý ÇÝï»·ñÙ³Ý »õ Ñ³u³ñ³Ï³Ï³Ý ÏÛ³ÝùáõÙ 
 Ù³uÝ³ÏóáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí, ³ÝÏ³Ë 
 ï³ñÇùÇó, Ýñ³Ýó Ñ³ßÙ³Ý¹³ÙáõÃÛ³Ý ³é³ç³óÙ³Ý å³ï×³éÝ»ñÇó »õ µÝáõÛÃÇó, ÎáÕÙ»ñÁ 
 å³ñï³íáñíáõÙ »Ý, Ù³uÝ³íáñ³å»u` 
     1. Ó»éÝ³ñÏ»É ³ÝÑñ³Å»ßï ÙÇçáóÝ»ñ` ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Íñ³·ñ»ñÇ ßñç³Ý³ÏáõÙ 
 Ñ³ßÙ³Ý¹³ÙÝ»ñÇÝ, ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ý u³ÑÙ³ÝÝ»ñáõÙ, Ï³Ù, »Ã» ÑÝ³ñ³íáñ ã¿, Ù³uÝ³íáñ 
 »õ å»ï³Ï³Ý Ù³uÝ³·Çï³óí³Í Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ÙÇçáóáí, áõÕÕí³ÍáõÃÛ³Ùµ, ÏñÃáõÃÛ³Ùµ »õ 
 Ù³uÝ³·Çï³Ï³Ý áõuÙ³Ùµ ³å³Ñáí»Éáõ Ñ³Ù³ñ, 
     2. Ýå³uï»É Ýñ³Ýó ³ßË³ï³ÝùÇ ï»Õ³íáñÙ³ÝÁ µáÉáñ ÙÇçáóÝ»ñáí, áñáÝù áõÕÕí³Í 
 ÏÉÇÝ»Ý Ëñ³Ëáõu»Éáõ ·áñÍ³ïáõÝ»ñÇÝ í³ñÓ»Éáõ »õ ³ßË³ï»óÝ»Éáõ, Ñ³ßÙ³Ý¹³ÙÝ»ñÇÝ 
 ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ uáíáñ³Ï³Ý ÙÇç³í³ÛñáõÙ »õ Ñ³ñÙ³ñ»óÝ»Éáõ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ 
 Ñ³ßÙ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ Ï³ñÇùÝ»ñÇÝ Ï³Ù, »Ã» ¹³ ÑÝ³ñ³íáñ ã¿ Ñ³ßÙ³Ý¹³ÙáõÃÛ³Ý å³ï×³éáí. 
 ³å³, Ñ³ßÙ³Ý¹³ÙáõÃÛ³Ý Ù³Ï³ñ¹³ÏÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ` Ùß³Ï»É Ï³Ù uï»ÕÍ»É å³ßïå³Ýí³Í 
 ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ å³ÛÙ³ÝÝ»ñ: ²é³ÝÓÝ³Ñ³ïáõÏ ¹»åù»ñáõÙ ÝÙ³Ý ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ 
 Ï³ñ»ÉÇ ¿ ¹ÇÙ»É Ù³uÝ³·Çï³óí³Í Ï³Ù oÅ³Ý¹³ÏáÕ Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ o·ÝáõÃÛ³ÝÁ, 
     3. ³å³Ñáí»É Ýñ³Ýó ÉñÇí uáóÇ³É³Ï³Ý ÇÝï»·ñáõÙÁ »õ Ñ³Ù³ÛÝùÇ ÏÛ³ÝùáõÙ 
 Ù³uÝ³ÏóáõÃÛáõÝÁ ³ÛÝåÇuÇ ÙÇçáóÝ»ñáí, Ý»ñ³éÛ³É ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý o·ÝáõÃÛáõÝÁ, áñáÝù 
 Ýå³ï³Ï³áõÕÕí³Í »Ý Ñ³ÕÃ³Ñ³ñ»Éáõ Ñ³Õáñ¹³ÏóáõÃÛ³Ý »õ ß³ñÅáõÝ³ÏáõÃÛ³Ý 
 ³ñ·»ÉùÝ»ñÁ »õ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ï³Éáõ Ù³ïã»ÉÇ ¹³ñÓÝ»É ïñ³ÝuåáñïÁ, µÝ³Ï³ï»ÕÇÝ, 
 Ùß³ÏáõÃÛ³Ý ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÝ»ñÁ »õ ³½³ï Å³Ù³ÝóÁ: 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 
                                 Ðà¸ì²Ì 16 
        ÀÝï³ÝÇùÇ uáóÇ³É³Ï³Ý, Çñ³í³Ï³Ý »õ ïÝï»u³Ï³Ý å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý 
                                 Çñ³íáõÝùÁ 
 
     Ð³u³ñ³ÏáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý ÙÇ³íáñ Ñ³Ý¹Çu³óáÕ ÁÝï³ÝÇùÇ ³ÙµáÕç³Ï³Ý ½³ñ·³óÙ³Ý 
 Ñ³Ù³ñ ³ÝÑñ³Å»ßï å³ÛÙ³ÝÝ»ñ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý 
 Ýå³uï»É ÁÝï³Ý»Ï³Ý ÏÛ³ÝùÇ ïÝï»u³Ï³Ý, Çñ³í³Ï³Ý »õ uáóÇ³É³Ï³Ý 
 å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³ÝÁ ³ÛÝåÇuÇ ÙÇçáóÝ»ñáí, ÇÝãåÇuÇù »Ý uáóÇ³É³Ï³Ý »õ ÁÝï³Ý»Ï³Ý 
 Ýå³uïÝ»ñÁ, ýÇuÏ³É ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÁ, ÁÝï³Ý»Ï³Ý Ï³ó³ñ³ÝÇ ïñ³Ù³¹ñáõÙÁ, 
 Ýáñ³åu³ÏÝ»ñÇÝ Ýå³uïÝ»ñÇ Ñ³ïÏ³óáõÙÁ »õ ³ÛÉ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÙÇçáóÝ»ñÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 17 
       ºñ»Ë³Ý»ñÇ »õ »ñÇï³u³ñ¹Ý»ñÇ uáóÇ³É³Ï³Ý, Çñ³í³Ï³Ý »õ ïÝï»u³Ï³Ý 
                        å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 
 
     ºñ»Ë³Ý»ñÇ »õ »ñÇï³u³ñ¹Ý»ñÇ` Ýñ³Ýó ³ÝÓÝ³íáñáõÃÛáõÝÁ »õ ýÇ½ÇÏ³Ï³Ý áõ 
 Ùï³íáñ ÁÝ¹áõÝ³ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³ÙµáÕç³Ï³Ý ½³ñ·³óáõÙÁ Ëñ³ËáõuáÕ ÙÇç³í³ÛñÇ 
 uï»ÕÍÙ³Ý Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ 
 å³ñï³íáñíáõÙ »Ý áõÕÕ³ÏÇáñ»Ý Ï³Ù, Ñ³Ù³·áñÍ³Ïó»Éáí å»ï³Ï³Ý »õ Ù³uÝ³íáñ 
 Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï, Ó»éÝ³ñÏ»É µáÉáñ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý »õ ³ÝÑñ³Å»ßï 
 ÙÇçáóÝ»ñÁ, áñáÝù áõÕÕí³Í ÏÉÇÝ»Ý` 
     1. ³) »ñ³ßË³íáñ»Éáõ, áñ »ñ»Ë³Ý»ñÁ »õ »ñÇï³u³ñ¹Ý»ñÁ, Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáí Ýñ³Ýó 
 ÍÝáÕÝ»ñÇ Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ »õ å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áõÝ»Ý³Ý Çñ»Ýó Ñ³Ù³ñ ³ÝÑñ³Å»ßï 
 ËÝ³ÙùÇ, o·ÝáõÃÛ³Ý, ÏñÃáõÃÛ³Ý »õ áõuÙ³Ý Çñ³íáõÝù, Ù³uÝ³íáñ³å»u` ³å³Ñáí»Éáí 
 ³Ûu Ýå³ï³ÏÇ Ñ³Ù³ñ µ³í³ñ³ñ »õ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ñ³uï³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ 
 Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ uï»ÕÍáõÙÁ Ï³Ù å³Ñå³ÝáõÙÁ, 
     µ) å³ßïå³Ý»Éáõ »ñ»Ë³Ý»ñÇÝ »õ »ñÇï³u³ñ¹Ý»ñÇÝ ³ñÑ³Ù³ñÑ³ÝùÇó, µéÝáõÃÛáõÝÇó 
 Ï³Ù ß³Ñ³·áñÍáõÙÇó, 
     ·) ³å³Ñáí»Éáõ å»ï³Ï³Ý Ñ³ïáõÏ å³ßïå³ÝáõÃÛáõÝ »õ o·ÝáõÃÛáõÝ 
 Å³Ù³Ý³Ï³íáñ³å»u Ï³Ù Ùßï³å»u ÁÝï³Ý»Ï³Ý ³ç³ÏóáõÃÛáõÝÇó ½ñÏí³Í »ñ»Ë³Ý»ñÇ »õ 
 »ñÇï³u³ñ¹Ý»ñÇ Ñ³Ù³ñ, 
     2. ³å³Ñáí»Éáõ »ñ»Ë³Ý»ñÇ »õ »ñÇï³u³ñ¹Ý»ñÇ` ï³ññ³Ï³Ý »õ ÙÇçÝ³Ï³ñ· 
 ¹åñáóÝ»ñáõÙ ³Ýí×³ñ ÏñÃáõÃÛáõÝÁ, ÇÝãå»u Ý³»õ Ëñ³Ëáõu»Éáõ ¹åñáóÝ»ñ Ï³ÝáÝ³íáñ 
 Ñ³×³Ë»ÉÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 18 
     ØÛáõu ÎáÕÙ»ñÇ ï³ñ³ÍùÝ»ñáõÙ í×³ñáíÇ ³ßË³ï³Ýùáí ½µ³Õí»Éáõ Çñ³íáõÝùÁ 
 
     ØÛáõu ÎáÕÙ»ñÇ ï³ñ³ÍùÝ»ñáõÙ ß³Ñ³í»ï ³ßË³ï³Ýùáí ½µ³Õí»Éáõ Çñ³íáõÝùÇ 
 ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý` 
     1. ÏÇñ³é»É ·áñÍáÕ Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñÁ ³½³ï³Ï³Ý á·áí, 
     2. å³ñ½»óÝ»É ·áñÍáÕ Ó»õ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ »õ Ïñ×³ï»É Ï³Ù í»ñ³óÝ»É 
 oï³ñ»ñÏñÛ³ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇó Ï³Ù Ýñ³Ýó ·áñÍ³ïáõÝ»ñÇó ·³ÝÓíáÕ å»ï³Ï³Ý ïáõñù»ñÁ »õ 
 ³ÛÉ í×³ñáõÙÝ»ñÁ, 
     3. ³ÝÑ³ï³Ï³Ý Ï³Ù ÏáÉ»ÏïÇí ÑÇÙáõÝùáí ³½³ï³Ï³Ý³óÝ»É oï³ñ»ñÏñÛ³ 
 ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ³ßË³ï³ÝùÁ Ï³ñ·³íáñáÕ Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñÁ, 
     »õ ×³Ý³ã»É` 
     4. »ñÏÇñÁ ÃáÕÝ»Éáõ Çñ»Ýó ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÇ Çñ³íáõÝùÁ` ÙÛáõu ÎáÕÙ»ñÇ 
 ï³ñ³ÍùÝ»ñáõÙ ß³Ñ³í»ï ³ßË³ï³Ýùáí ½µ³Õí»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 19 
       ØÇ·ñ³Ýï ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ »õ Ýñ³Ýó ÁÝï³ÝÇùÝ»ñÇ å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý »õ 
                       o·ÝáõÃÛáõÝ uï³Ý³Éáõ Çñ³íáõÝùÁ 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     ò³ÝÏ³ó³Í ÙÛáõu ÎáÕÙÇ ï³ñ³ÍùáõÙ ÙÇ·ñ³Ýï ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ »õ Ýñ³Ýó ÁÝï³ÝÇùÝ»ñÇ 
 å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý »õ o·ÝáõÃÛáõÝ uï³Ý³Éáõ Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ 
 ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý` 
     1. å³Ñ»É Ï³Ù Ñ³Ùá½í»É, áñ Ï³Ý Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý »õ ³Ýí×³ñ Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ 
 ÝÙ³Ý ³ßË³ïáÕÝ»ñÇÝ o·ÝáõÃÛáõÝ óáõó³µ»ñ»Éáõ, Ñ³ïÏ³å»u, ×ß·ñÇï ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ 
 Ó»éù µ»ñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ »õ Ó»éÝ³ñÏ»É ³½·³ÛÇÝ oñ»ÝùÝ»ñáí áõ Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñáí 
 ÃáõÛÉ³ïñ»ÉÇ µáÉáñ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ù³ÛÉ»ñÁ ³ñï³·³ÕÃÇÝ »õ Ý»ñ·³ÕÃÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ 
 ³å³ÏáÕÙÝáñáßÇã åñáå³·³Ý¹³ÛÇ ¹»Ù, 
     2. Çñ»Ýó Çñ³í³uáõÃÛ³Ý u³ÑÙ³ÝÝ»ñáõÙ Ó»éÝ³ñÏ»É Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÙÇçáóÝ»ñ, 
 áñáÝù ÏÑ»ßï³óÝ»Ý ÝÙ³Ý ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ »õ Ýñ³Ýó ÁÝï³ÝÇùÝ»ñÇ Ù»ÏÝáõÙÁ, 
 áõÕ»õáñáõÃÛáõÝÁ »õ ¹ÇÙ³íáñáõÙÁ, »õ Çñ»Ýó Çñ³í³uáõÃÛ³Ý u³ÑÙ³ÝÝ»ñáõÙ ³å³Ñáí»É 
 Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ` áõÕ»õáñáõÃÛ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ ³éáÕçáõÃÛ³Ý, µÅßÏ³Ï³Ý 
 ËÝ³ÙùÇ »õ ÑÇ·Ç»ÝÇÏ µ³í³ñ³ñ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ ³å³ÑáíÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí, 
     3. ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ ËÃ³Ý»É å»ï³Ï³Ý »õ Ù³uÝ³íáñ uáóÇ³É³Ï³Ý 
 Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛáõÝÁ Ý»ñ·³ÕÃÙ³Ý »õ ³ñï³·³ÕÃÙ³Ý »ñÏñÝ»ñáõÙ, 
     4. Çñ»Ýó ï³ñ³ÍùÝ»ñáõÙ oñÇÝ³Ï³Ýáñ»Ý ·ïÝíáÕ ³ÛuåÇuÇ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ 
 ³å³Ñáí»É áã å³Ï³u µ³ñ»Ýå³uï í»ñ³µ»ñÙáõÝù, ù³Ý Çñ»Ýó ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ 
 ÏÇñ³éíáÕ í»ñ³µ»ñÙáõÝùÝ ¿ Ñ»ï»õÛ³É Ñ³ñó»ñÇ Ï³å³ÏóáõÃÛ³Ùµ` ³ÛÝù³Ýáí, áñù³Ýáí 
 ïíÛ³É Ñ³ñó»ñÁ Ï³ñ·³íáñíáõÙ »Ý oñ»Ýùáí Ï³Ù Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñáí Ï³Ù »ÝÃ³Ï³ »Ý 
 í³ñã³Ï³Ý Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ í»ñ³ÑuÏáÕáõÃÛ³ÝÁ. 
     ³. í³ñÓ³ïñáõÃÛáõÝÁ »õ ³ßË³ï³ÝùÇ í»ñóÝ»Éáõ »õ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ³ÛÉ 
 å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ, 
     µ. ³ñÑÙÇáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ ³Ý¹³Ù³ÏóáõÃÛáõÝÁ »õ ÏáÉ»ÏïÇí ·áñÍ³ñùÝ»ñÇó uï³óíáÕ 
 »Ï³ÙáõïÝ»ñÇó o·ïí»ÉÁ, 
     ·. µÝ³Ï³ï»ÕÁ, 
     5. Çñ»Ýó ï³ñ³ÍùÝ»ñáõÙ oñÇÝ³Ï³Ýáñ»Ý ·ïÝíáÕ ³ÛuåÇuÇ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ 
 ³å³Ñáí»É áã å³Ï³u µ³ñ»Ýå³uï í»ñ³µ»ñÙáõÝù, ù³Ý Çñ»Ýó ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ 
 ÏÇñ³éíáÕ í»ñ³µ»ñÙáõÝùÝ ¿ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ Ñ³ñÏ»ñÇ, ³ßË³ïáÕ ³ÝÓ³Ýó ÏáÕÙÇó 
 í×³ñíáÕ ïáõñù»ñÇ Ï³Ù í×³ñáõÙÝ»ñÇ ³éÝãáõÃÛ³Ùµ, 
     6. ÑÝ³ñ³íáñÇÝ ã³÷ ¹Ûáõñ³óÝ»É ³Û¹ ï³ñ³ÍùáõÙ Ñ³uï³ïí»Éáõ ÃáõÛÉïíáõÃÛáõÝ 
 uï³ó³Í oï³ñ»ñÏñÛ³ ³ßË³ïáÕÇ ÁÝï³ÝÇùÇ í»ñ³ÙÇ³íáñáõÙÁ, 
     7. Çñ»Ýó ï³ñ³ÍùÝ»ñáõÙ oñÇÝ³Ï³Ýáñ»Ý ·ïÝíáÕ ³ÛuåÇuÇ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ 
 ³å³Ñáí»É áã å³Ï³u µ³ñ»Ýå³uï í»ñ³µ»ñÙáõÝù, ù³Ý Çñ»Ýó ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ 
 ÏÇñ³éíáÕ í»ñ³µ»ñÙáõÝùÝ ¿` uáõÛÝ Ñá¹í³ÍáõÙ Ýßí³Í Ñ³ñó»ñÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ Çñ³í³Ï³Ý 
 í³ñáõÛÃÝ»ñÇ ³éÝãáõÃÛ³Ùµ, 
     8. ³å³Ñáí»É, áñ Çñ»Ýó ï³ñ³ÍùÝ»ñáõÙ oñÇÝ³Ï³Ýáñ»Ý µÝ³ÏíáÕ ³ÛuåÇuÇ 
 ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ ã³ñï³ùuí»Ý, »Ã» Ýñ³Ýù ã»Ý íï³Ý·áõÙ »ñÏñÇ ³½·³ÛÇÝ 
 ³Ýíï³Ý·áõÃÛáõÝÁ Ï³Ù ã»Ý Ï³ï³ñáõÙ Ñ³u³ñ³Ï³Ï³Ý ß³Ñ»ñÇÝ Ï³Ù µ³ñáÛ³Ï³ÝáõÃÛ³ÝÁ 
 Ñ³Ï³uáÕ Ñ³Ýó³·áñÍáõÃÛáõÝÝ»ñ, 
     9. oñ»Ýùáí Ñ³uï³ïí³Í u³ÑÙ³ÝÝ»ñáõÙ ÃáõÛÉ³ïñ»É ³Û¹åÇuÇ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ 
 í³uï³Ï³Í ·áõÙ³ñÝ»ñÇ »õ ïÝï»uáõÙÝ»ñÇ áñ»õ¿ Ù³uÇ ÷áË³ÝóáõÙÁ` Çñ»Ýó 
 ó³ÝÏáõÃÛ³Ùµ, 
     10. ï³ñ³Í»É uáõÛÝ Ñá¹í³Íáí Ý³Ë³ï»uí³Í å³ßïå³ÝáõÃÛáõÝÁ »õ ³ç³ÏóáõÃÛáõÝÁ 
 ÇÝùÝáõñáõÛÝ ³ßË³ïáÕ ÙÇ·ñ³ÝïÝ»ñÇ íñ³ ³ÛÝù³Ýáí, áñù³Ýáí ÏÇñ³éíáõÙ »Ý ÝÙ³Ý 
 ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÁ, 
     11. Ýå³uï»É »õ ¹Ûáõñ³óÝ»É ÁÝ¹áõÝáÕ å»ïáõÃÛ³Ý ³½·³ÛÇÝ É»½íÇ Ï³Ù, »Ã» 
 ¹ñ³Ýù ÙÇ ù³ÝÇuÝ »Ý, ³Û¹ É»½áõÝ»ñÇó Ù»ÏÇ áõuáõóáõÙÁ ÙÇ·ñ³Ýï ³ßË³ïáÕÝ»ñÇÝ »õ 
 Ýñ³Ýó ÁÝï³ÝÇùÝ»ñÇ ³Ý¹³ÙÝ»ñÇÝ, 
     12. Çñ³·áñÍ»ÉÇáõÃÛ³Ý u³ÑÙ³ÝÝ»ñáõÙ Ýå³uï»É »õ ¹Ûáõñ³óÝ»É ÙÇ·ñ³Ýï 
 ³ßË³ïáÕÇ »ñ»Ë³Ý»ñÇÝ ÙÇ·ñ³Ýï ³ßË³ïáÕÇ Ù³Ûñ»ÝÇ É»½íÇ áõuáõóáõÙÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 20 
     ²é³Ýó u»é³Ï³Ý Ëïñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý` ³ßË³ï³ÝùÇ »õ Ù³uÝ³·Çï³Ï³Ý Ñ³ñó»ñáõÙ 
      Ñ³í³u³ñ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ Ñ³í³u³ñ í»ñ³µ»ñÙáõÝùÇ Çñ³íáõÝùÁ 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     ²é³Ýó u»é³Ï³Ý Ëïñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý` ³ßË³ï³ÝùÇ »õ Ù³uÝ³·Çï³Ï³Ý Ñ³ñó»ñáõÙ 
 Ñ³í³u³ñ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ Ñ³í³u³ñ í»ñ³µ»ñÙáõÝùÇ Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï 
 ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý ×³Ý³ã»É ³Û¹ Çñ³íáõÝùÁ 
 »õ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÙÇçáóÝ»ñ Ó»éÝ³ñÏ»É` ³å³Ñáí»Éáõ Ï³Ù ËÃ³Ý»Éáõ ¹ñ³ ÏÇñ³éáõÙÁ 
 Ñ»ï»õÛ³É áÉáñïÝ»ñáõÙ` 
     ³) ³ßË³ï³ÝùÇ Ù³ïã»ÉÇáõÃÛáõÝÁ, ³ßË³ï³ÝùÇ ³½³ïáõÙÇó »õ Ù³uÝ³·Çï³Ï³Ý 
 í»ñ³ÙÇ³íáñáõÙÇó å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛáõÝÁ, 
     µ) Ù³uÝ³·Çï³Ï³Ý áõÕÕí³ÍáõÃÛáõÝÁ, áõuáõóáõÙÁ, í»ñáõuáõóáõÙÁ »õ 
 í»ñ³Ï³Ý·ÝáõÙÁ, 
     ·) ½µ³Õí³ÍáõÃÛ³Ý »õ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ` Ý»ñ³éÛ³É í³ñÓ³ïñáõÃÛáõÝÁ, 
     ¹) ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ½³ñ·³óáõÙÁ` Ý»ñ³éÛ³É å³ßïáÝ»³Ï³Ý ³é³çË³Õ³óáõÙÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 21 
                î»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý »õ ËáñÑñ¹³ïíáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 
 
     Ò»éÝ³ñÏáõÃÛ³Ý ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ï»Õ»Ï³óí³Í »õ ËáñÑñ¹³Ïóí³Í 
 ÉÇÝ»Éáõ Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ 
 å³ñï³íáñíáõÙ »Ý, ³½·³ÛÇÝ oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝ »õ ·áñÍÝ³Ï³Ýáñ»Ý, ÁÝ¹áõÝ»É 
 Ï³Ù Ëñ³Ëáõu»É ³ÛÝåÇuÇ ÙÇçáóÝ»ñ, áñáÝù ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ Ïï³Ý ³ßË³ïáÕÝ»ñÇÝ Ï³Ù 
 Ýñ³Ýó Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇÝ` 
     ³) Ï³ÝáÝ³íáñ Ï»ñåáí Ï³Ù Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Å³Ù³Ý³Ï »õ Ñ³uÏ³Ý³ÉÇ Ó»õáí ï»ÕÛ³Ï 
 ÉÇÝ»É ³ÛÝ Ó»éÝ³ñÏáõÃÛ³Ý, áñï»Õ Ýñ³Ýù ³ßË³ïáõÙ »Ý, ïÝï»u³Ï³Ý »õ ýÇÝ³Ýu³Ï³Ý 
 íÇ×³ÏÇÝ` Ñ³uÏ³Ý³Éáí, áñ áñáß³ÏÇ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý ïñ³Ù³¹ñáõÙÁ, áñÁ Ï³ñáÕ ¿ 
 íÝ³u³Ï³ñ ÉÇÝ»É Ó»éÝ³ñÏáõÃÛ³ÝÁ, Ï³ñáÕ ¿ Ù»ñÅí»É, Ï³Ù ³Û¹ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ 
 »ÝÃ³Ï³ ¿ ·³ÕïÝÇáõÃÛ³Ý å³Ñ³ÝçÇÝ, 
     µ) Å³Ù³Ý³ÏÇÝ ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛáõÝ uï³Ý³É ³ÛÝ ³é³ç³ñÏíáÕ áñáßáõÙÝ»ñÇ 
 í»ñ³µ»ñÛ³É, áñáÝù Ï³ñáÕ »Ý ¿³Ï³Ýáñ»Ý ³½¹»É ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ß³Ñ»ñÇ íñ³, 
 Ù³uÝ³íáñ³å»u, ³ÛÝ áñáßáõÙÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É, áñáÝù Ï³ñáÕ »Ý Ï³ñ»õáñ 
 ³½¹»óáõÃÛáõÝ áõÝ»Ý³É Ó»éÝ³ñÏáõÃÛáõÝáõÙ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ íÇ×³ÏÇ íñ³: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 22 
      ²ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ »õ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ÙÇç³í³ÛñÇ u³ÑÙ³ÝÙ³ÝÁ »õ 
                     µ³ñ»É³íÙ³ÝÁ Ù³uÝ³Ïó»Éáõ Çñ³íáõÝùÁ 
 
     ²ßË³ïáÕÝ»ñÇ` ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ »õ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ÙÇç³í³ÛñÇ 
 u³ÑÙ³ÝÙ³ÝÁ »õ µ³ñ»É³íÙ³ÝÁ Ù³uÝ³Ïó»Éáõ Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ 
 ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý, ³½·³ÛÇÝ oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝ 
 »õ ·áñÍÝ³Ï³Ýáñ»Ý, ÁÝ¹áõÝ»É Ï³Ù Ëñ³Ëáõu»É ³ÛÝåÇuÇ ÙÇçáóÝ»ñ, áñáÝù 
 ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ Ïï³Ý ³ßË³ïáÕÝ»ñÇÝ Ï³Ù Ýñ³Ýó Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇÝ` ³ç³Ïó»Éáõ. 
     ³) ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ, ³ßË³ï³ÝùÇ Ï³½Ù³Ï»ñåÙ³Ý »õ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ 
 ÙÇç³í³ÛñÇ u³ÑÙ³ÝÙ³ÝÁ »õ µ³ñ»É³íÙ³ÝÁ, 
     µ) Ó»éÝ³ñÏáõÃÛ³Ý ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ ³éáÕçáõÃÛ³Ý »õ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý 
 å³ßïå³ÝáõÃÛ³ÝÁ, 
     ·) Ó»éÝ³ñÏáõÃÛ³Ý ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ uáóÇ³É³Ï³Ý »õ uáóÇ³É-Ùß³ÏáõÃ³ÛÇÝ 
 Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ Ù»Ë³ÝÇ½ÙÝ»ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñåÙ³ÝÁ, 
     ¹) Ýßí³Í Ñ³ñó»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñÇ å³Ñå³ÝÙ³Ý ÝÏ³ïÙ³Ùµ 
 í»ñ³ÑuÏáÕáõÃÛ³ÝÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 23 
           î³ñ»ó Ù³ñ¹Ï³Ýó uáóÇ³É³Ï³Ý å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 
 
     î³ñ»ó Ù³ñ¹Ï³Ýó uáóÇ³É³Ï³Ý å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï 
 ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý, áõÕÕ³ÏÇáñ»Ý Ï³Ù 
 å»ï³Ï³Ý Ï³Ù Ù³uÝ³íáñ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï Ñ³Ù³·áñÍ³Ïó»Éáí, ÁÝ¹áõÝ»É Ï³Ù 
 Ëñ³Ëáõu»É Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñ, áñáÝù Ù³uÝ³íáñ³å»u áõÕÕí³Í »Ý` 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     - ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ï³É ï³ñ»ó Ù³ñ¹Ï³Ýó ÑÝ³ñ³íáñÇÝ ã³÷ »ñÏ³ñ ÙÝ³Éáõ áñå»u 
 Ñ³u³ñ³ÏáõÃÛ³Ý ÉÇ³ñÅ»ù ³Ý¹³ÙÝ»ñ` Ñ»ï»õÛ³É ÙÇçáóÝ»ñáí. 
     ³) Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý é»uáõñuÝ»ñ, áñáÝù ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ Ïï³Ý Ýñ³Ýó í³ñ»Éáõ 
 í³Û»Éáõã ÏÛ³Ýù »õ ³ÏïÇí ¹»ñ Ë³Õ³Éáõ Ñ³u³ñ³Ï³Ï³Ý, uáóÇ³É³Ï³Ý »õ Ùß³ÏáõÃ³ÛÇÝ 
 ÏÛ³ÝùáõÙ, 
     µ) ï³ñ»ó Ù³ñ¹Ï³Ýó Ñ³Ù³ñ Ù³ïã»ÉÇ Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ áõ Ù»Ë³ÝÇ½ÙÝ»ñÇ »õ 
 ¹ñ³ÝóÇó o·ïí»Éáõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³uÇÝ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý ïñ³Ù³¹ñáõÙ, 
     - ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ï³É ï³ñ»ó Ù³ñ¹Ï³Ýó` ³½³ïáñ»Ý ÁÝïñ»Éáõ Çñ»Ýó 
 Ï»Ýu³Ï»ñåÁ »õ í³ñ»Éáõ ³ÝÏ³Ë ÏÛ³Ýù Çñ»Ýó Ñá·»Ñ³ñ³½³ï ÙÇç³í³ÛñáõÙ ³ÛÝù³Ý, 
 ÇÝãù³Ý Ýñ³Ýù ó³ÝÏ³ÝáõÙ »Ý »õ Ç íÇ×³ÏÇ »Ý, Ñ»ï»õÛ³É ÙÇçáóÝ»ñáí. 
     ³) Ýñ³Ýó Ï³ñÇùÝ»ñÇÝ »õ ³éáÕç³Ï³Ý íÇ×³ÏÇÝ Ñ³ñÙ³ñ µÝ³Ï³í³ÛñÇ Ï³Ù Ýñ³Ýó 
 µÝ³Ï³í³ÛñáõÙ Ñ³ñÙ³ñ»óÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý oÅ³Ý¹³ÏáõÃÛ³Ý 
ïñ³Ù³¹ñáõÙ, 
     µ) Ýñ³Ýó íÇ×³Ïáí å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í` ³éáÕç³Ï³Ý ËÝ³Ùù »õ Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ, 
     - »ñ³ßË³íáñ»É Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ³ç³ÏóáõÃÛáõÝ Ñ³uï³ïáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ µÝ³ÏíáÕ 
 ï³ñ»ó Ù³ñ¹Ï³Ýó, Ñ³ñ·»Éáí Ýñ³Ýó Ù»ÝáõÃÛáõÝÁ, »õ Ù³uÝ³ÏóáõÃÛáõÝ 
 Ñ³uï³ïáõÃÛáõÝáõÙ ÏÛ³ÝùÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É áñáßáõÙÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³ÝÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 24 
         ²ßË³ï³ÝùÇó ³½³ï»Éáõ ¹»åù»ñáõÙ å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 
 
     ²ßË³ï³ÝùÇó ³½³ï»Éáõ ¹»åù»ñáõÙ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÇ 
 ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý ×³Ý³ã»É` 
     ³) µáÉáñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ³ÛÇÝ Çñ³íáõÝùÁ, áñ Ýñ³Ýó ³ßË³ï³ÝùÇó ³½³ï»Éáõ 
 ¹»åùáõÙ ãå»ïù ¿ ¹³¹³ñÇ ³é³Ýó ÝÙ³Ý ³½³ïÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ÑÇÙÝ³íáñí³Í å³ï×³éÝ»ñÇ, 
 áñáÝù Ï³åí³Í »Ý Ýñ³Ýó ÁÝ¹áõÝ³ÏáõÃÛ³Ý Ï³Ù í³ñùÇ Ñ»ï Ï³Ù ÑÇÙÝí³Í »Ý 
 Ó»éÝ³ñÏáõÃÛ³Ý, Ñ³uï³ïáõÃÛ³Ý Ï³Ù Í³é³ÛáõÃÛ³Ý ·áñÍÝ³Ï³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ íñ³, 
     µ) å³ïß³× ÷áËÑ³ïáõóÙ³Ý Ï³Ù ³ÛÉ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý o·ÝáõÃÛ³Ý ÝÏ³ïÙ³Ùµ ³ÛÝ 
 ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Çñ³íáõÝùÁ, áñáÝù ³ßË³ï³ÝùÇó ³½³ïí»É »Ý ³é³Ýó ÑÇÙÝ³íáñí³Í 
 å³ï×³éÇ: 
     ²Ûu Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý »ñ³ßË³íáñ»É, áñ ³ßË³ïáÕÁ, áñÁ 
 åÝ¹áõÙ ¿ Çñ»Ý ³ßË³ï³ÝùÇó ³½³ï»Éáõ ³ÝÑÇÙÝ ÉÇÝ»ÉÁ, Çñ³íáõÝù ÏáõÝ»Ý³ 
 µáÕáù³ñÏ»Éáõ áñ»õ¿ ³ÝÏáÕÙÝ³Ï³É Ù³ñÙÝÇ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 25 
          Æñ»Ýó ·áñÍ³ïáõÇ ³Ýí×³ñáõÝ³ÏáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ Çñ»Ýó Ñ³Ûó»ñÇ 
                  å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý` ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Çñ³íáõÝùÁ 
 
     Æñ»Ýó ·áñÍ³ïáõÇ ³Ýí×³ñáõÝ³ÏáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ Çñ»Ýó Ñ³Ûó»ñÇ 
 å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý` ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ 
 Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý ³å³Ñáí»É, áñ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ å³ÛÙ³Ý³·ñ»ñÇó 
 Ï³Ù ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇó µËáÕ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ñ³Ûó»ñÁ »ñ³ßË³íáñí³Í 
 ÉÇÝ»Ý áñ»õ¿ »ñ³ßË³íáñáÕ Ñ³uï³ïáõÃÛáõÝáí Ï³Ù å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý ó³ÝÏ³ó³Í ³ÛÉ 
 ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï Ó»õáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 26 
                  ²ßË³ï³ÝùáõÙ ³ñÅ³Ý³å³ïíáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 
 
     ²ßË³ï³ÝùáõÙ µáÉáñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ³ñÅ³Ý³å³ïíáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï 
 ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ, ËáñÑñ¹³Ïó»Éáí ·áñÍ³ïáõÝ»ñÇ »õ 
 ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï, å³ñï³íáñíáõÙ »Ý` 
     1. Ýå³uï»É Çñ³½»ÏáõÃÛ³ÝÁ, ï»Õ»Ï³óí³ÍáõÃÛ³ÝÁ »õ ³ßË³ï³ï»ÕáõÙ Ï³Ù 
 ³ßË³ï³ÝùÇ Ñ»ï Ï³åí³Í` u»é³Ï³Ý Ñ»ï³åÝ¹Ù³Ý Ï³ÝËÙ³ÝÁ »õ Ó»éÝ³ñÏ»É µáÉáñ 
 Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÙÇçáóÝ»ñÁ ÝÙ³Ý í³ñùÇó ³ßË³ïáÕÝ»ñÇÝ å³ßïå³Ý»Éáõ Ýå³ï³Ïáí, 
     2. Ýå³uï»É Çñ³½»ÏáõÃÛ³ÝÁ, ï»Õ»Ï³óí³ÍáõÃÛ³ÝÁ »õ ³ßË³ï³ï»ÕáõÙ Ï³Ù 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 ³ßË³ï³ÝùÇ Ñ»ï Ï³åí³Í` ³ÝÑ³ï ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ áõÕÕí³Í` ÏñÏÝíáÕ áõ 
 å³ñu³í»ÉÇ Ï³Ù ³ÏÝÑ³Ûïáñ»Ý µ³ó³u³Ï³Ý »õ íÇñ³íáñ³Ï³Ý ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 Ï³ÝËÙ³ÝÁ »õ Ó»éÝ³ñÏ»É µáÉáñ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÙÇçáóÝ»ñÁ ÝÙ³Ý í³ñùÇó ³ßË³ïáÕÝ»ñÇÝ 
 å³ßïå³Ý»Éáõ Ýå³ï³Ïáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 27 
            ÀÝï³Ý»Ï³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñáí ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ñ³í³u³ñ 
          ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ Ñ³í³u³ñ í»ñ³µ»ñÙáõÝùÇ Çñ³íáõÝùÁ 
 
     ÀÝï³Ý»Ï³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñáí ïÕ³Ù³ñ¹Ï³Ýó »õ Ï³Ý³Ýó Ñ³Ù³ñ, ÇÝãå»u Ý³»õ 
 ÝÙ³Ý ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ »õ ³ÛÉ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ÙÇç»õ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ý »õ í»ñ³µ»ñÙáõÝùÇ 
 Ñ³í³u³ñáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ 
 å³ñï³íáñíáõÙ »Ý` 
     1. Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÙÇçáóÝ»ñ Ó»éÝ³ñÏ»É` 
     ³) ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ï³Éáõ ÁÝï³Ý»Ï³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñáí ³ßË³ïáÕÝ»ñÇÝ` 
 ÁÝ¹áõÝí»Éáõ ³ßË³ï³ÝùÇ »õ ÙÝ³Éáõ ³ßË³ï³ÝùáõÙ, ÇÝãå»u Ý³»õ í»ñ³¹³éÝ³É 
 ³ßË³ï³ÝùÇ ÁÝï³Ý»Ï³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Ñ»ï»õ³Ýùáí 
 µ³ó³Ï³ÛáõÃÛáõÝÇó Ñ»ïá, Ý»ñ³éÛ³É ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÁ Ù³uÝ³·Çï³Ï³Ý áõÕÕí³ÍáõÃÛ³Ý 
 »õ áõuáõóÙ³Ý µÝ³·³í³éáõÙ, 
     µ) Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáõ Çñ»Ýó Ï³ñÇùÝ»ñÁ ³ßË³ï³ÝùÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ »õ uáóÇ³É³Ï³Ý 
 ³å³ÑáíáõÃÛ³Ý ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ, 
     ·) Ùß³Ï»É Ï³Ù ³å³Ñáí»É å»ï³Ï³Ý Ï³Ù Ù³uÝ³íáñ Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ, 
 Ù³uÝ³íáñ³å»u` ó»ñ»Ï³ÛÇÝ Å³Ù»ñÇÝ »ñ»Ë³Ý»ñÇ ËÝ³ÙùÇ Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ Ï³Ù 
 »ñ»Ë³Ý»ñÇ ËÝ³ÙùÇ Ñ³Ù³ñ ³ÛÉ ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñ, 
     2. Ù³ÛñáõÃÛ³Ý ³ñÓ³Ïáõñ¹Çó Ñ»ïá ÁÝÏ³Í Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝáõÙ »ñ»Ë³ÛÇ ËÝ³ÙùÇ 
 Ñ³Ù³ñ ÍÝáÕÝ»ñÇó Ù»ÏÇÝ ³å³Ñáí»É ³ñÓ³Ïáõñ¹ uï³Ý³Éáõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ùµ. ÁÝ¹ 
 áñáõÙ, ³ñÓ³Ïáõñ¹Ç ï»õáÕáõÃÛáõÝÁ »õ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ å»ïù ¿ áñáßí»Ý ³½·³ÛÇÝ 
 oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ùµ, ÏáÉ»ÏïÇí Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñáí Ï³Ù ·áñÍÝ³Ï³Ýáñ»Ý, 
     3. ³å³Ñáí»É, áñ ÁÝï³Ý»Ï³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñå»u ³Û¹åÇuÇÝ, 
 ÑÇÙÝ³íáñí³Í å³ï×³é ãÑ³Ý¹Çu³Ý³Ý ³ßË³ï³ÝùÇ ¹³¹³ñ»óÙ³Ý Ñ³Ù³ñ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 28 
    Ò»éÝ³ñÏáõÃÛáõÝáõÙ »õ Ýñ³Ýó ïñ³Ù³¹ñí»ÉÇù Ù»Ë³ÝÇ½ÙÝ»ñáõÙ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ 
               Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇ å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 
 
     ²ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇ ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÇ Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý Çñ³íáõÝùÇ 
 ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý 
 »ñ³ßË³íáñ»É, áñ Ó»éÝ³ñÏáõÃÛáõÝáõÙ` 
     ³) Ýñ³Ýù Ïo·ïí»Ý Ñáõu³ÉÇ å³ßïå³ÝáõÃÛáõÝÇó Çñ»Ýó íÝ³uáÕ 
 ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇó, Ý»ñ³éÛ³É Ó»éÝ³ñÏáõÃÛáõÝáõÙ áñå»u ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ 
 Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñ Ýñ³Ýó Ï³ñ·³íÇ×³ÏÇ Ï³Ù ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ³ßË³ï³ÝùÇó 
 ³½³ïáõÙÁ, 
     µ) Ýñ³Ýó Ïïñí»Ý ³ÛÝåÇuÇ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù Ï³ñáÕ »Ý 
 ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ý ï³É Ýñ³Ýó ³ñ³· »õ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï Ó»õáí Çñ³Ï³Ý³óÝ»Éáõ Çñ»Ýó 
 ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÁ` Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáí »ñÏñÇ ³ñ¹ÛáõÝ³µ»ñ³Ï³Ý Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 Ñ³Ù³Ï³ñ·Á »õ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ó»éÝ³ñÏáõÃÛ³Ý Ï³ñÇùÝ»ñÁ, Í³í³ÉÝ»ñÁ »õ 
 ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 29 
       ²ßË³ï³ÝùÇó ÏáÉ»ÏïÇí ³½³ïÙ³Ý ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·»ñáõÙ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý »õ 
                         ËáñÑñ¹³ïíáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ 
 
     ²ßË³ï³ÝùÇó ÏáÉ»ÏïÇí ³½³ïÙ³Ý Çñ³íÇ×³ÏÝ»ñáõÙ ï»Õ»Ï³óí³Í »õ ËáñÑñ¹³Ïóí³Í 
 ÉÇÝ»Éáõ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí 
 ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý »ñ³ßË³íáñ»É, áñ ·áñÍ³ïáõÝ»ñÁ, Ý³Ëù³Ý ÏáÉ»ÏïÇí 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 ³ßË³ï³ÝùÇó ³½³ïáõÙÁ, å»ïù ¿ ÝáñÙ³É Å³Ù³Ý³Ï ï»Õ»Ï³óÝ»Ý ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ 
 Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇÝ »õ ËáñÑñ¹³Ïó»Ý Ýñ³Ýó Ñ»ï ÏáÉ»ÏïÇí ³ßË³ï³ÝùÇ ³½³ïáõÙÝ»ñÇó 
 Ëáõu³÷»Éáõ Ï³Ù ¹ñ³Ýù Ïñ×³ï»Éáõ »õ ¹ñ³Ýó Ñ»ï»õ³ÝùÝ»ñÁ Ù»ÕÙ³óÝ»Éáõ áõÕÇÝ»ñÇ 
 »õ ÙÇçáóÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É, oñÇÝ³Ï` ³Ý¹ñ³¹³éÝ³Éáí Ñ³ñ³ÏÇó uáóÇ³É³Ï³Ý 
 ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÇÝ, áñáÝù, Ù³uÝ³íáñ³å»u, Ýå³ï³Ï áõÝ»Ý o·Ý»Éáõ ïíÛ³É 
 ³ßË³ïáÕÝ»ñÇÝ ³ÛÉ ³ßË³ï³ÝùáõÙ ï»Õ³íáñÙ³ÝÁ Ï³Ù í»ñáõuáõóÙ³ÝÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 30 
      ²Õù³ïáõÃÛáõÝÇó »õ uáóÇ³É³Ï³Ý ³Ý³ñ¹³ñáõÃÛáõÝÇó å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý 
                                 Çñ³íáõÝùÁ 
 
     ²Õù³ïáõÃÛáõÝÇó »õ uáóÇ³É³Ï³Ý ³Ý³ñ¹³ñáõÃÛáõÝÇó å³ßïå³Ýí³ÍáõÃÛ³Ý 
 Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ 
 å³ñï³íáñíáõÙ »Ý` 
     ³) Ñ³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ »õ Ñ³Ù³Ï³ñ·í³Í Ùáï»óÙ³Ý ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ ÙÇçáóÝ»ñ 
 Ó»éÝ³ñÏ»É` ³ç³Ïó»Éáõ uáóÇ³É³Ï³Ý ³Ý³ñ¹³ñáõÃÛ³Ý Ï³Ù ³Õù³ïáõÃÛ³Ý íÇ×³ÏáõÙ Ï³Ù 
 ³Û¹ íï³Ý·Ç Ù»ç ³åñáÕ ³ÝÓ³Ýó, ÇÝãå»u Ý³»õ Ýñ³Ýó ÁÝï³ÝÇùÝ»ñÇÝ, Ù³uÝ³íáñ³å»u, 
 ³ßË³ï³ÝùÇ ï»Õ³íáñÙ³Ý, µÝ³Ï³í³ÛñÇ, áõuáõóÙ³Ý, ÏñÃáõÃÛ³Ý, Ùß³ÏáõÃ³ÛÇÝ, 
 uáóÇ³É³Ï³Ý »õ µÅßÏ³Ï³Ý o·ÝáõÃÛ³Ý ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ý Ýå³ï³Ïáí, 
     µ) ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ í»ñ³Ý³Û»É ³Ûu ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÁ` Ýñ³Ýó 
 Ñ³ñÙ³ñ»óÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 31 
                            ´Ý³Ï³ñ³ÝÇ Çñ³íáõÝùÁ 
 
     ´Ý³Ï³ñ³ÝÇ Çñ³íáõÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ÏÇñ³éáõÙÁ ³å³Ñáí»Éáõ Ýå³ï³Ïáí ÎáÕÙ»ñÁ 
 å³ñï³íáñíáõÙ »Ý ÙÇçáóÝ»ñ Ó»éÝ³ñÏ»É, áñáÝù áõÕÕí³Í ÏÉÇÝ»Ý` 
     1. Ýå³uï»Éáõ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý uï³Ý¹³ñïÇ µÝ³Ï³ñ³ÝÇ Ù³ïã»ÉÇáõÃÛ³ÝÁ, 
     2. Ï³ÝË»Éáõ »õ Ïñ×³ï»Éáõ ³ÝoÃ»õ³ÝáõÃÛáõÝÁ` Ýå³ï³Ï áõÝ»Ý³Éáí ¹ñ³ 
 ³uïÇ×³Ý³Ï³Ý í»ñ³óáõÙÁ, 
     3. µÝ³Ï³ñ³ÝÇ ·Ý»ñÁ Ù³ïã»ÉÇ ¹³ñÓÝ»É Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý é»uáõñuÝ»ñ ãáõÝ»óáÕÝ»ñÇ 
 Ñ³Ù³ñ: 
 
                                   Ø³u 3 
 
                                 Ðà¸ì²Ì ² 
                            ä³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ 
 
     1. Ü»ñùáÝßÛ³É "µ" Ñá¹í³ÍÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ` ÎáÕÙ»ñÇó Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÁ 
 å³ñï³íáñíáõÙ ¿` 
     ³) uáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛÇ 1-ÇÝ Ø³uÁ ¹Çï»É áñå»u ³ÛÝ Ýå³ï³ÏÝ»ñÇ Ñ³Ûï³ñ³ñ³·Çñ, 
 áñáÝó Ý³ å»ïù ¿ Ñ»ï³Ùáõï ÉÇÝÇ ³Û¹ Ø³uÇ Ý»ñ³Í³Ï³Ý å³ñµ»ñáõÃÛáõÝáõÙ Ýßí³Í 
 µáÉáñ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÙÇçáóÝ»ñáí, 
     µ) Çñ»Ý å³ñï³íáñí³Í Ñ³Ù³ñ»É uáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛÇ 2-ñ¹ Ø³uÇ Ñ»ï»õÛ³É ÇÝÁ 
 Ñá¹í³ÍÝ»ñÇó ³éÝí³½Ý í»óáí. Ñá¹í³ÍÝ»ñ 1-ÇÝ, 5-ñ¹, 6-ñ¹, 7-ñ¹, 12-ñ¹, 13-ñ¹, 
 16-ñ¹, 19-ñ¹ »õ 20-ñ¹, 
     ·) Çñ ÁÝïñáõÃÛ³Ùµ Çñ»Ý å³ñï³íáñí³Í Ñ³Ù³ñ»É Ê³ñïÇ³ÛÇ 2-ñ¹ Ø³uÇ 
 Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ Ï³Ù Ñ³Ù³ñ³Ï³Éí³Í Ï»ï»ñÇ Éñ³óáõóÇã ù³Ý³Ïáí` å³ÛÙ³Ýáí, áñ ³Û¹ 
 Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ Ï³Ù Ñ³Ù³ñ³Ï³Éí³Í Ï»ï»ñÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ÃÇíÁ, áñáÝóáí Ý³ å³ñï³íáñíáõÙ 
 ¿, ÉÇÝÇ áã å³Ï³u ï³uÝí»ó Ñá¹í³ÍÇó Ï³Ù áã å³Ï³u í³ÃuáõÝ»ñ»ù Ñ³Ù³ñ³Ï³Éí³Í 
 Ï»ïÇó: 
     2. UáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ Ï»ïÇ "µ" »õ "·" »ÝÃ³Ï»ï»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ÁÝïñí³Í 
 Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ Ï³Ù Ï»ï»ñÇ Ù³uÇÝ å»ïù ¿ Í³ÝáõóíÇ ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç ¶ÉË³íáñ 
 ù³ñïáõÕ³ñÇÝ í³í»ñ³óÙ³Ý, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ï³Ù Ñ³uï³ïÙ³Ý ÷³uï³ÃáõÕÃÁ Ç å³Ñ ï³Éáõ 
 Å³Ù³Ý³Ï: 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     3. ÎáÕÙ»ñÇó Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÁ ¶ÉË³íáñ ù³ñïáõÕ³ñÇÝ ³í»ÉÇ áõß Ñ³uó»³·ñí³Í 
 Í³ÝáõóÙ³Ùµ Ï³ñáÕ ¿ Ñ³Ûï³ñ³ñ»É, áñ Çñ»Ý å³ñï³íáñí³Í ¿ Ñ³Ù³ñáõÙ uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 
 1-ÇÝ Ï»ïÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ¹»é»õu ãÁÝ¹áõÝí³Í` Ê³ñïÇ³ÛÇ 2-ñ¹ Ø³uÇ 
 ó³ÝÏ³ó³Í Ñá¹í³Íáí Ï³Ù Ñ³Ù³ñ³Ï³Éí³Í Ï»ïáí: Ð»ï³·³ÛáõÙ ïñí³Í ÝÙ³Ý 
 å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ å»ïù ¿ Ñ³Ù³ñí»Ý í³í»ñ³óÙ³Ý, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ï³Ù Ñ³uï³ïÙ³Ý 
 ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇ Ù³uÁ »õ Í³ÝáõóáõÙÇó Ñ»ïá Ù»Ï³ÙuÛ³ Å³ÙÏ»ïÇ Éñ³Ý³ÉáõÝ Ñ³çáñ¹áÕ 
 ³Ùuí³ ³é³çÇÝ oñí³ÝÇó ÏáõÝ»Ý³Ý ÙÇ»õÝáõÛÝ áõÅÁ: 
     4. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ, ³½·³ÛÇÝ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý, å»ïù ¿ å³ÑÇ 
 ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ í»ñ³ÑuÏáÕáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì ´ 
          ºíñáå³Ï³Ý uáóÇ³É³Ï³Ý Ë³ñïÇ³ÛÇ »õ 1988 Ãí³Ï³ÝÇ Èñ³óáõóÇã 
                            ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛ³Ý Ï³åÁ 
 
     1. ºíñáå³Ï³Ý uáóÇ³É³Ï³Ý Ë³ñïÇ³ÛÇ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇó áã Ù»ÏÁ Ï³Ù 
 1988 Ãí³Ï³ÝÇ Ù³ÛÇuÇ 5-Ç Èñ³óáõóÇã ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛ³Ý áñ»õ¿ ÎáÕÙ ãÇ Ï³ñáÕ 
 í³í»ñ³óÝ»É, ÁÝ¹áõÝ»É Ï³Ù Ñ³uï³ï»É uáõÛÝ Ê³ñïÇ³Ý ³é³Ýó Çñ»Ý å³ñï³íáñí³Í 
 Ñ³Ù³ñ»Éáõ ³éÝí³½Ý ºíñáå³Ï³Ý uáóÇ³É³Ï³Ý Ë³ñïÇ³ÛÇ »õ, ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý 
 ¹»åùáõÙ, Ý³»õ Èñ³óáõóÇã ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛ³Ý, áñáí Ý³ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ áõÝÇ, 
 ¹ñáõÛÃÝ»ñÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³ÝáÕ ¹ñáõÛÃÝ»ñáí: 
     2. UáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛÇ ó³ÝÏ³ó³Í ¹ñáõÛÃÇó µËáÕ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝáõÙÁ 
 ß³Ñ³·ñ·Çé ÎáÕÙÇ Ñ³Ù³ñ, ³Û¹ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»Éáõ Å³ÙÏ»ïÇó 
 uÏu³Í, ÏÑ³Ý·»óÝÇ Ýñ³Ý, áñ ºíñáå³Ï³Ý uáóÇ³É³Ï³Ý Ë³ñïÇ³ÛÇ »õ, ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý 
 ¹»åùáõÙ, Ýñ³ 1988 Ãí³Ï³ÝÇ Èñ³óáõóÇã ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ¹ñáõÛÃÁ 
 Ï¹³¹³ñÇ ÏÇñ³éí»É ß³Ñ³·ñ·Çé ÎáÕÙÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ³ÛÝ ¹»åùáõÙ, »Ã» ³Û¹ ÎáÕÙÁ 
 å³ñï³íáñí³Í ÉÇÝÇ ³ÛÝ ÷³uï³ÃÕÃ»ñÇó ³é³çÇÝáí Ï³Ù »ñÏáõ ÷³uï³ÃÕÃáí ¿É: 
 
                                   Ø³u 4 
 
                                 Ðà¸ì²Ì ¶ 
           UáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛáõÙ ³éÏ³ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý 
                             í»ñ³ÑuÏáÕáõÃÛáõÝÁ 
 
     UáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛáõÙ ³éÏ³ Çñ³í³Ï³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Çñ³Ï³Ý³óáõÙÁ å»ïù ¿ 
 Ý»ñÏ³Û³óíÇ ÝáõÛÝ í»ñ³ÑuÏáÕáõÃÛ³ÝÁ, ÇÝã ºíñáå³Ï³Ý uáóÇ³É³Ï³Ý Ë³ñïÇ³Ý: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì ¸ 
                             ÎáÉ»ÏïÇí µáÕáùÝ»ñ 
 
     1. ÎáÉ»ÏïÇí µáÕáùÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ï³ñ· Ý³Ë³ï»uáÕ ºíñáå³Ï³Ý uáóÇ³É³Ï³Ý Ë³ñïÇ³ÛÇ 
 Èñ³óáõóÇã ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛ³Ý ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ å»ïù ¿ ÏÇñ³éí»Ý ³ÛÝ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 ÝÏ³ïÙ³Ùµ, áñáÝù ïñí³Í »Ý uáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛáõÙ Ýßí³Í ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝÁ í³í»ñ³óñ³Í 
 å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ: 
     2. ò³ÝÏ³ó³Í å»ïáõÃÛáõÝ, áñÁ å³ñï³íáñí³Í ã¿ ÏáÉ»ÏïÇí µáÕáùÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ï³ñ· 
 Ý³Ë³ï»uáÕ ºíñáå³Ï³Ý uáóÇ³É³Ï³Ý Ë³ñïÇ³ÛÇ Èñ³óáõóÇã ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛ³Ùµ, Ï³ñáÕ ¿ 
 uáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛÇ í³í»ñ³óÙ³Ý, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ï³Ù Ñ³uï³ïÙ³Ý Çñ ÷³uï³ÃáõÕÃÁ Ç å³Ñ 
 ï³Éáõ Ï³Ù ¹ñ³ÝÇó Ñ»ïá ó³ÝÏ³ó³Í Å³Ù³Ý³Ï ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç ¶ÉË³íáñ ù³ñïáõÕ³ñÇÝ 
 Ñ³uó»³·ñí³Í Í³ÝáõóÙ³Ùµ Ñ³Ûï³ñ³ñ»É, áñ ÇÝùÁ ÁÝ¹áõÝáõÙ ¿ uáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛÇ 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Çñ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í»ñ³ÑuÏáÕáõÃÛáõÝÁ` Ñ»ï»õ»Éáí í»ñáÑÇßÛ³É 
 ²ñÓ³Ý³·ñáõÃÛ³Ý Ù»ç Ýßí³Í ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·ÇÝ: 
 
                                   Ø³u 5 
 
                                 Ðà¸ì²Ì º 
                             ²ÝËïñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 
     UáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛáõÙ Ýßí³Í Çñ³íáõÝùÝ»ñÇó o·ïí»ÉÁ å»ïù ¿ »ñ³ßË³íáñíÇ ³é³Ýó 
 Ëïñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý áñ»õ¿ ÑÇÙùÇ, ÇÝãåÇuÇù »Ý é³u³Ý, ·áõÛÝÁ, u»éÁ, É»½áõÝ, ÏñáÝÁ, 
 ù³Õ³ù³Ï³Ý Ï³Ù ³ÛÉ Ï³ñÍÇùÁ, ³½·³ÛÇÝ Ï³Ù uáóÇ³É³Ï³Ý Í³·áõÙÁ, ³éáÕçáõÃÛáõÝÁ, 
 ³½·³ÛÇÝ ÷áùñ³Ù³uÝáõÃÛ³ÝÁ ÙÇ³óáõÙÁ, ÍÝáõÝ¹Á Ï³Ù ³ÛÉ Ï³ñ·³íÇ×³ÏÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì ¼ 
          ä³ï»ñ³½ÙÇ Ï³Ù Ñ³u³ñ³Ï³Ï³Ý ³ñï³Ï³ñ· Çñ³íÇ×³ÏÝ»ñÇ Å³Ù³Ý³Ï 
                        Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ u³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÁ 
 
     1. ²½·Ç ·áÛáõÃÛ³ÝÁ uå³éÝ³óáÕ å³ï»ñ³½ÙÇ Ï³Ù ³ÛÉ Ñ³u³ñ³Ï³Ï³Ý ³ñï³Ï³ñ· 
 Çñ³íÇ×³ÏÝ»ñÇ Å³Ù³Ý³Ï ÎáÕÙ»ñÇó Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÁ Ï³ñáÕ ¿ Ó»éÝ³ñÏ»É uáõÛÝ 
 Ê³ñïÇ³Ûáí Çñ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ u³ÑÙ³Ý³÷³ÏáÕ ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñ ³ÛÝ ã³÷áí, áñÁ 
 áõÕÕ³ÏÇáñ»Ý å³Ñ³ÝçíáõÙ ¿ Çñ³íÇ×³ÏÇ uñáõÃÛáõÝÇó` å³ÛÙ³Ýáí, áñ ÝÙ³Ý 
 ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÁ ã»Ý Ñ³Ï³uÇ ÙÇç³½·³ÛÇÝ oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ùµ uï³ÝÓÝ³Í Ýñ³ ³ÛÉ 
 å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ: 
     2. U³ÑÙ³Ý³÷³ÏÙ³Ý ³Ûu Çñ³íáõÝùÝ o·ï³·áñÍ³Í ó³ÝÏ³ó³Í ÎáÕÙ å»ïù ¿ ËáÑ»Ù 
 Å³ÙÏ»ïáõÙ ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç ¶ÉË³íáñ ù³ñïáõÕ³ñÇÝ ³ÙµáÕçáõÃÛ³Ùµ ï»ÕÛ³Ï å³ÑÇ 
 Ó»éÝ³ñÏí³Í ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÇ »õ ¹ñ³Ýó å³ï×³éÝ»ñÇ Ù³uÇÝ: ÜÙ³Ý³å»u, Ý³ å»ïù ¿ 
 ¶ÉË³íáñ ù³ñïáõÕ³ñÇÝ ï»ÕÛ³Ï å³ÑÇ ÝÙ³Ý ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÇ ¹³¹³ñ»óÙ³Ý »õ Çñ ÏáÕÙÇó 
 ÁÝ¹áõÝí³Í Ê³ñïÇ³ÛÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ` ³ÙµáÕçáõÃÛ³Ùµ ÝáñÇó ·áñÍ»Éáõ Ù³uÇÝ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì ¾ 
                             U³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñ 
 
     1. 1-ÇÝ Ø³uáõÙ ß³ñ³¹ñí³Í »õ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï Çñ³Ï³Ý³óíáÕ Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ »õ 
 uÏ½µáõÝùÝ»ñÁ ãå»ïù ¿ »ÝÃ³ñÏí»Ý áñ»õ¿ u³ÑÙ³Ý³÷³ÏÙ³Ý Ï³Ù u³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÃÛ³Ý, 
 áñáÝù Ýßí³Í ã»Ý ³Ûu Ø³u»ñáõÙ, µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ Ýñ³Ýó, áñáÝù u³ÑÙ³Ýí³Í »Ý 
 oñ»Ýùáí »õ ³ÝÑñ³Å»ßï »Ý ÅáÕáíñ¹³í³ñ³Ï³Ý Ñ³u³ñ³ÏáõÃÛáõÝáõÙ ³ÛÉáó 
 Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ »õ ³½³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý »õ Ñ³u³ñ³Ï³Ï³Ý ß³Ñ»ñÇ, 
 ³½·³ÛÇÝ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý, Ñ³u³ñ³ÏáõÃÛ³Ý ³éáÕçáõÃÛ³Ý »õ µ³ñáÛ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 
 å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ: 
     2. UáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛáõÙ ß³ñ³¹ñí³Í Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ »õ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 ÝÏ³ïÙ³Ùµ uáõÛÝ Ê³ñïÇ³Ûáí ÃáõÛÉ³ïñ»ÉÇ u³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñÁ ãå»ïù ¿ ÏÇñ³éí»Ý 
 Ýñ³Ýó Ñ³Ù³ñ ã³Ùñ³·ñí³Í áñ»õ¿ Ýå³ï³ÏÇ Ñ³Ù³ñ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì À 
      Ê³ñïÇ³ÛÇ ³éÝãáõÃÛáõÝÁ Ý»ñå»ï³Ï³Ý oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³ÝÁ Ï³Ù ÙÇç³½·³ÛÇÝ 
                              Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñÇÝ 
 
     UáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ ãå»ïù ¿ íÝ³u»Ý Ý»ñå»ï³Ï³Ý oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ý Ï³Ù 
 ó³ÝÏ³ó³Í »ñÏÏáÕÙ Ï³Ù µ³½Ù³ÏáÕÙ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ, ÏáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Ï³Ù Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ 
 ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ, áñáÝù áõÅÇ Ù»ç »Ý Ï³Ù Ï³ñáÕ »Ý áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»É, Ñ³Ù³Ó³ÛÝ áñáÝó` 
 ³í»ÉÇ µ³ñ»Ýå³uï í»ñ³µ»ñÙáõÝù Ïïñ³Ù³¹ñíÇ å³ßïå³Ýí³Í ³ÝÓ³Ýó: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì Â 
                    îñí³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñáõÙÁ 
 
     1. ²é³Ýó íÝ³u»Éáõ uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÝ»ñáí Ý³Ë³ï»uí³Í Ï³ï³ñÙ³Ý Ù»Ãá¹Ý»ñÁ, 
 uáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛÇ 2-ñ¹ Ø³uÇ 1-ÇÝÇó 31-ñ¹ Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ 
 å»ïù ¿ Ï³ï³ñí»Ý` 
     ³) oñ»ÝùÝ»ñáí Ï³Ù Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñáí, 
     µ) ·áñÍ³ïáõÝ»ñÇ Ï³Ù ·áñÍ³ïáõÝ»ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ 
 Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇç»õ ÏÝùí³Í Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñáí, 
     ·) ³Û¹ »ñÏáõ Ù»Ãá¹Ý»ñÇ Ñ³Ù³ÏóÙ³Ùµ, 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     ¹) ³ÛÉ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÙÇçáóÝ»ñáí: 
     2. UáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛÇ 2-ñ¹ Ø³uÇ 2-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ, 2-ñ¹, 3-ñ¹, 4-ñ¹, 5-ñ¹ 
 »õ 7-ñ¹ Ï»ï»ñÇ, 7-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 4-ñ¹, 6-ñ¹ »õ 7-ñ¹ Ï»ï»ñÇ, 10-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ, 
 2-ñ¹, 3-ñ¹ »õ 5-ñ¹ Ï»ï»ñÇ, 21-ñ¹ »õ 22-ñ¹ Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇó µËáÕ 
 å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñáõÙÁ å»ïù ¿ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï ×³Ý³ãíÇ, »Ã» ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ 
 ÏÇñ³éíáõÙ »Ý Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ µ³ó³ñÓ³Ï Ù»Í³Ù³uÝáõÃÛ³Ý ÝÏ³ïÙ³Ùµ` 
 uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì Ä 
                              öá÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñ 
 
     1. UáõÛÝ Ê³ñïÇ³Ûáí »ñ³ßË³íáñí³Í Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹É³ÛÝÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí uáõÛÝ 
 Ê³ñïÇ³ÛÇ 1-ÇÝ »õ 2-ñ¹ Ø³u»ñÇ ó³ÝÏ³ó³Í ÷á÷áËáõÃÛ³Ý, ÇÝãå»u Ý³»õ 3-Çó 6-ñ¹ 
 Ø³u»ñÇ ó³ÝÏ³ó³Í ÷á÷áËáõÃÛ³Ý Ù³uÇÝ å»ïù ¿ Ñ³Õáñ¹íÇ ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç ¶ÉË³íáñ 
 ù³ñïáõÕ³ñÇÝ »õ ¶ÉË³íáñ ù³ñïáõÕ³ñÇ ÏáÕÙÇó áõÕ³ñÏíÇ uáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛÇ ÎáÕÙ»ñÇÝ: 
     2. Ü³Ëáñ¹ Ï»ïÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ³é³ç³ñÏí³Í ó³ÝÏ³ó³Í ÷á÷áËáõÃÛáõÝ 
 å»ïù ¿ ùÝÝ³ñÏíÇ Ï³é³í³ñ³Ï³Ý ÏáÙÇï»Ç ÏáÕÙÇó, áñÁ, ÊáñÑñ¹³ñ³Ý³Ï³Ý ³u³ÙµÉ»³ÛÇ 
 Ñ»ï ËáñÑñ¹³Ïó»Éáõó Ñ»ïá, å»ïù ¿ ÁÝ¹áõÝí³Í ï»ùuïÁ Ý»ñÏ³Û³óÝÇ Ü³Ë³ñ³ñÝ»ñÇ 
 ÏáÙÇï»ÇÝ` Ñ³uï³ï»Éáõ Ñ³Ù³ñ: Ü³Ë³ñ³ñÝ»ñÇ ÏáÙÇï»Ç Ñ³uï³ïáõÙÇó Ñ»ïá ³Û¹ 
ï»ùuïÁ 
 å»ïù ¿ áõÕ³ñÏíÇ ÎáÕÙ»ñÇÝ` ÁÝ¹áõÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 
     3. UáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛÇ 1-ÇÝ »õ 2-ñ¹ Ø³u»ñÇ ó³ÝÏ³ó³Í ÷á÷áËáõÃÛáõÝ Ê³ñïÇ³Ý 
 ÁÝ¹áõÝ³Í ÏáÕÙ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ áõÅÇ Ù»ç ÏÙïÝÇ ³ÛÝ ÁÝ¹áõÝ³Í »ñ»ù ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó 
 ¶ÉË³íáñ ù³ñïáõÕ³ñÇÝ ï»Õ»Ï³óÝ»Éáõó Ñ»ïá` Ù»Ï³ÙuÛ³ Å³ÙÏ»ïÁ Éñ³Ý³ÉáõÝ Ñ³çáñ¹áÕ 
 ³Ùuí³ ³é³çÇÝ oñÁ: 
     Ð»ï³·³ÛáõÙ ³ÛÝ ÁÝ¹áõÝ³Í ó³ÝÏ³ó³Í ÎáÕÙÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÷á÷áËáõÃÛáõÝÁ áõÅÇ Ù»ç 
 ÏÙïÝÇ ³ÛÝ oñí³ÝÇó Ù»Ï³ÙuÛ³ Å³ÙÏ»ïÁ Éñ³Ý³ÉáõÝ Ñ³çáñ¹áÕ ³Ùuí³ ³é³çÇÝ oñÁ, »ñµ 
 ³Û¹ ÎáÕÙÁ Ïï»Õ»Ï³óÝÇ ¶ÉË³íáñ ù³ñïáõÕ³ñÇÝ Çñ ÁÝ¹áõÝ»Éáõ Ù³uÇÝ: 
     4. UáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛÇ 3-Çó 6-ñ¹ Ø³u»ñÇ ó³ÝÏ³ó³Í ÷á÷áËáõÃÛáõÝ áõÅÇ Ù»ç ÏÙïÝÇ 
 ³ÛÝ oñí³ÝÇó Ù»Ï³ÙuÛ³ Å³ÙÏ»ïÁ Éñ³Ý³ÉáõÝ Ñ³çáñ¹áÕ ³Ùuí³ ³é³çÇÝ oñÁ, »ñµ µáÉáñ 
 ÎáÕÙ»ñÁ Ïï»Õ»Ï³óÝ»Ý ¶ÉË³íáñ ù³ñïáõÕ³ñÇÝ Çñ»Ýó ÁÝ¹áõÝ»Éáõ Ù³uÇÝ: 
 
                                   Ø³u 6 
 
                                 Ðà¸ì²Ì Ä² 
                Uïáñ³·ñáõÙÁ, í³í»ñ³óáõÙÁ »õ áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»ÉÁ 
 
     1. UáõÛÝ Ê³ñïÇ³Ý å»ïù ¿ µ³ó ÉÇÝÇ ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç ³Ý¹³Ù å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 ÏáÕÙÇó uïáñ³·ñí»Éáõ Ñ³Ù³ñ: ²ÛÝ å»ïù ¿ »ÝÃ³Ï³ ÉÇÝÇ í³í»ñ³óÙ³Ý, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ï³Ù 
 Ñ³uï³ïÙ³Ý: ì³í»ñ³óÙ³Ý, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ï³Ù Ñ³uï³ïÙ³Ý ÷³uï³ÃÕÃ»ñÁ å»ïù ¿ Ç å³Ñ 
 ïñí»Ý ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç ¶ÉË³íáñ ù³ñïáõÕ³ñÇÝ: 
     2. UáõÛÝ Ê³ñïÇ³Ý áõÅÇ Ù»ç ÏÙïÝÇ ³ÛÝ oñí³ÝÇó Ù»Ï³ÙuÛ³ Å³ÙÏ»ïÁ Éñ³Ý³ÉáõÝ 
 Ñ³çáñ¹áÕ ³Ùuí³ ³é³çÇÝ oñÁ, »ñµ ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç »ñ»ù ³Ý¹³Ù å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñ 
 Ï³ñï³Ñ³Ûï»Ý Çñ»Ýó Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÁ Ý³Ëáñ¹ Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ uáõÛÝ Ê³ñïÇ³Ûáí 
 å³ñï³íáñí³Í ÉÇÝ»Éáõ Ù³uÇÝ: 
     3. UáõÛÝ Ê³ñïÇ³Ûáí å³ñï³íáñí³Í ÉÇÝ»Éáõ Ù³uÇÝ Ñ»ï³·³ÛáõÙ Çñ 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ ³ñï³Ñ³Ûï³Í ó³ÝÏ³ó³Í ³Ý¹³Ù å»ïáõÃÛ³Ý ÝÏ³ïÙ³Ùµ ³ÛÝ áõÅÇ Ù»ç 
 ÏÙïÝÇ í³í»ñ³óÙ³Ý, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ï³Ù Ñ³uï³ïÙ³Ý ÷³uï³ÃáõÕÃÁ Ç å³Ñ ï³Éáõó 
Ù»Ï³ÙuÛ³ 
 Å³ÙÏ»ïÁ Éñ³Ý³ÉáõÝ Ñ³çáñ¹áÕ ³Ùuí³ ³é³çÇÝ oñÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì Ä´ 
                            î³ñ³Íù³ÛÇÝ ÏÇñ³éáõÙ 
 
     1. UáõÛÝ Ê³ñïÇ³Ý å»ïù ¿ ÏÇñ³éíÇ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙÇ Ù»ïñáåáÉ ï³ñ³ÍùÇ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 ÝÏ³ïÙ³Ùµ: Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ uïáñ³·ñáÕ ÎáÕÙ Ï³ñáÕ ¿ uïáñ³·ñÙ³Ý Ï³Ù í³í»ñ³óÙ³Ý, 
 ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ï³Ù Ñ³uï³ïÙ³Ý Çñ ÷³uï³ÃáõÕÃÁ Ç å³Ñ ï³Éáõ Å³Ù³Ý³Ï ºíñáå³ÛÇ 
ËáñÑñ¹Ç 
 ¶ÉË³íáñ ù³ñïáõÕ³ñÇÝ Ñ³uó»³·ñí³Í Í³ÝáõóÙ³Ùµ u³ÑÙ³Ý»É ³ÛÝ ï³ñ³ÍùÁ, áñÁ ³Ûu 
 Ýå³ï³Ïáí ÏÑ³Ù³ñíÇ Ù»ïñáåáÉ ï³ñ³Íù: 
     2. ò³ÝÏ³ó³Í uïáñ³·ñáÕ ÎáÕÙ Ï³ñáÕ ¿ uïáñ³·ñÙ³Ý Ï³Ù í³í»ñ³óÙ³Ý, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý 
 Ï³Ù Ñ³uï³ïÙ³Ý Çñ ÷³uï³ÃáõÕÃÁ Ç å³Ñ ï³Éáõ Å³Ù³Ý³Ï Ï³Ù ¹ñ³ÝÇó Ñ»ïá ó³ÝÏ³ó³Í 
 Å³Ù³Ý³Ï ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç ¶ÉË³íáñ ù³ñïáõÕ³ñÇÝ Ñ³uó»³·ñí³Í Í³ÝáõóÙ³Ùµ 
 Ñ³Ûï³ñ³ñ»É, áñ Ê³ñïÇ³Ý ³ÙµáÕçáõÃÛ³Ùµ Ï³Ù Ù³uÝ³ÏÇáñ»Ý Ïï³ñ³ÍíÇ í»ñáÝßÛ³É 
 Ñ³Ûï³ñ³ñáõÃÛ³Ý Ù»ç Ýßí³Í áã Ù»ïñáåáÉ ï³ñ³ÍùÇ Ï³Ù ï³ñ³ÍùÝ»ñÇ íñ³, áñáÝó 
 ÙÇç³½·³ÛÇÝ Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ÇÝùÁ å³ï³uË³Ý³ïáõ ¿, Ï³Ù áñáÝó Ñ³Ù³ñ 
 ÇÝùÁ ÙÇç³½·³ÛÇÝ å³ï³uË³Ý³ïíáõÃÛáõÝ ¿ ÏñáõÙ: Ð³Ûï³ñ³ñáõÃÛ³Ý Ù»ç Ý³ Ïu³ÑÙ³ÝÇ 
 Ê³ñïÇ³ÛÇ 2-ñ¹ Ø³uÇ ³ÛÝ Ñá¹í³ÍÝ»ñÁ Ï³Ù Ï»ï»ñÁ, áñáÝù Ý³ ÁÝ¹áõÝ»É ¿ áñå»u 
 å³ñï³¹Çñ Ñ³Ûï³ñ³ñáõÃÛ³Ý Ù»ç Ýßí³Í ï³ñ³ÍùÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ: 
     3. Ê³ñïÇ³Ý ÏÏÇñ³éíÇ í»ñáÝßÛ³É Ñ³Ûï³ñ³ñáõÃÛ³Ý Ù»ç Ýßí³Í ï³ñ³ÍùÇ Ï³Ù 
 ï³ñ³ÍùÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÝÙ³Ý Ñ³Ûï³ñ³ñáõÃÛ³Ý Ù³uÇÝ Í³ÝáõóáõÙÁ ¶ÉË³íáñ 
ù³ñïáõÕ³ñÇ 
 uï³Ý³Éáõó Ù»Ï³ÙuÛ³ Å³ÙÏ»ïÁ Éñ³Ý³ÉáõÝ Ñ³çáñ¹áÕ ³Ùuí³ ³é³çÇÝ oñÁ: 
     4. Ð»ï³·³ÛáõÙ ó³ÝÏ³ó³Í ÎáÕÙ ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç ¶ÉË³íáñ ù³ñïáõÕ³ñÇÝ 
 Ñ³uó»³·ñí³Í Í³ÝáõóÙ³Ùµ Ï³ñáÕ ¿ Ñ³Ûï³ñ³ñ»É, áñ Ù»Ï Ï³Ù ³í»É ï³ñ³ÍùÝ»ñÇ 
 ³éÝãáõÃÛ³Ùµ, áñáÝó ÝÏ³ïÙ³Ùµ Ê³ñïÇ³Ý ÏÇñ³éí»É ¿ uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 2-ñ¹ Ï»ïÇ 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, ÇÝùÁ å³ñï³¹Çñ ¿ ÁÝ¹áõÝáõÙ ó³ÝÏ³ó³Í Ñá¹í³Í Ï³Ù ó³ÝÏ³ó³Í 
 Ñ³Ù³ñ³Ï³Éí³Í Ï»ï, áñáÝù ÇÝùÁ ¹»é ãÇ ÁÝ¹áõÝ»É ÝÙ³Ý ï³ñ³ÍùÇ Ï³Ù ï³ñ³ÍùÝ»ñÇ 
 ³éÝãáõÃÛ³Ùµ: Ð»ï³·³ÛáõÙ ïñí³Í ÝÙ³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ å»ïù ¿ Ñ³Ù³ñí»Ý 
 Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ï³ñ³ÍùÇ ³éÝãáõÃÛ³Ùµ Ï³ï³ñí³Í µÝoñÇÝ³Ï Ñ³Ûï³ñ³ñáõÃÛ³Ý 
 ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇ Ù³uÁ »õ å»ïù ¿ áõÝ»Ý³Ý ÙÇ»õÝáõÛÝ áõÅÁ ÝÙ³Ý Í³ÝáõóáõÙÁ ¶ÉË³íáñ 
 ù³ñïáõÕ³ñÇ uï³Ý³Éáõó Ù»Ï³ÙuÛ³ Å³ÙÏ»ïÁ Éñ³Ý³ÉáõÝ Ñ³çáñ¹áÕ ³Ùuí³ ³é³çÇÝ 
 oñí³ÝÇó: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì Ä¶ 
                            â»ÕÛ³É Ñ³Ûï³ñ³ñáõÙ 
 
     1. ò³ÝÏ³ó³Í ÎáÕÙ Ï³ñáÕ ¿ ã»ÕÛ³É Ñ³Ûï³ñ³ñ»É uáõÛÝ Ê³ñïÇ³Ý ÙÇ³ÛÝ Çñ 
 ÝÏ³ïÙ³Ùµ Ê³ñïÇ³ÛÇ áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»Éáõó Ñ»ïá ÑÝ·³ÙÛ³ Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝÇ ³í³ñïÇÝ Ï³Ù 
 ó³ÝÏ³ó³Í »ñÏ³ÙÛ³ Å³ÙÏ»ïÇ ³í³ñïÇÝ »õ ³Ù»Ý ¹»åùáõÙ ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç ¶ÉË³íáñ 
 ù³ñïáõÕ³ñÇÝ í»ó ³ÙÇu ³é³ç Í³Ýáõó»Éáí, áñÁ, Çñ Ñ»ñÃÇÝ, Ïï»Õ»Ï³óÝÇ ÙÛáõu 
 ÎáÕÙ»ñÇÝ: 
     2. ò³ÝÏ³ó³Í ÎáÕÙ Ï³ñáÕ ¿, Ý³Ëáñ¹ Ï»ïáõÙ ß³ñ³¹ñí³Í ¹ñáõÛÃÝ»ñÇÝ 
 Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý, ã»ÕÛ³É Ñ³Ûï³ñ³ñ»É Çñ ÏáÕÙÇó ÁÝ¹áõÝí³Í Ê³ñïÇ³ÛÇ 2-ñ¹ Ø³uÇ 
 ó³ÝÏ³ó³Í Ñá¹í³Í Ï³Ù Ï»ï` å³ÛÙ³Ýáí, áñ Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ Ï³Ù Ï»ï»ñÇ ù³Ý³ÏÁ, áñáÝóáí 
 å³ñï³íáñíáõÙ ¿ ³Û¹ ÎáÕÙÁ, ãå»ïù ¿ å³Ï³u ÉÇÝÇ ï³uÝí»óÇó` ³é³çÇÝÇ ¹»åùáõÙ, »õ 
 í³ÃuáõÝ»ñ»ùÇó` í»ñçÇÝÇ ¹»åùáõÙ, »õ áñ Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ Ï³Ù Ï»ï»ñÇ ³Ûu ù³Ý³ÏÁ 
 Ïß³ñáõÝ³ÏÇ Ý»ñ³é»É ³ÛÝ Ñá¹í³ÍÝ»ñÁ, áñáÝù ÁÝïñ»É ¿ ÎáÕÙÁ ² Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ Ï»ïÇ 
 "µ" »ÝÃ³Ï»ïáõÙ Ñ³ïáõÏ ÑÕáõÙ Ï³ï³ñí³ÍÝ»ñÇó: 
     3. ò³ÝÏ³ó³Í ÎáÕÙ Ï³ñáÕ ¿, uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ Ï»ïáõÙ u³ÑÙ³Ýí³Í 
 å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, ã»ÕÛ³É Ñ³Ûï³ñ³ñ»É uáõÛÝ Ê³ñïÇ³Ý Ï³Ù Ê³ñïÇ³ÛÇ 2-ñ¹ Ø³uÇ 
 ó³ÝÏ³ó³Í Ñá¹í³Í Ï³Ù Ï»ï ó³ÝÏ³ó³Í ï³ñ³ÍùÇ ³éÝãáõÃÛ³Ùµ, áñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÇñ³é»ÉÇ 
 ¿ Ýßí³Í Ê³ñïÇ³Ý, Ä´ Ñá¹í³ÍÇ 2-ñ¹ Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ï³ï³ñí³Í Ñ³Ûï³ñ³ñáõÃÛ³Ý 
 ÙÇçáóáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì Ä¸ 
                                   ²é¹Çñ 
 
     UáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛÇ ³é¹ÇñÁ å»ïù ¿ Ñ³Ý¹Çu³Ý³ Ýñ³ ³Ýµ³Å³Ý Ù³uÁ: 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



                                 Ðà¸ì²Ì Äº 
                               Ì³ÝáõóáõÙÝ»ñ 
 
     ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç ¶ÉË³íáñ ù³ñïáõÕ³ñÁ ÊáñÑñ¹Ç ³Ý¹³Ù å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ »õ 
 ²ßË³ï³ÝùÇ ÙÇç³½·³ÛÇÝ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý ¶ÉË³íáñ ïÝoñ»ÝÇÝ å»ïù ¿ Í³ÝáõóÇ` 
     ³) ó³ÝÏ³ó³Í uïáñ³·ñáÕ å»ïáõÃÛ³Ý Ù³uÇÝ, 
     µ) í³í»ñ³óÙ³Ý, ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ï³Ù Ñ³uï³ïÙ³Ý ó³ÝÏ³ó³Í ÷³uï³ÃáõÕÃ Ç å³Ñ ï³Éáõ 
 Ù³uÇÝ, 
     ·) Ä² Ñá¹í³ÍÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ uáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛÇ áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»Éáõ ó³ÝÏ³ó³Í Å³ÙÏ»ïÇ 
 Ù³uÇÝ, 
     ¹) ² Ñá¹í³ÍÇ 2-ñ¹ »õ 3-ñ¹ Ï»ï»ñÇ, ¸ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ »õ 2-ñ¹ Ï»ï»ñÇ, ¼ 
 Ñá¹í³ÍÇ 2-ñ¹ Ï»ïÇ, Ä´ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ, 2-ñ¹, 3-ñ¹ »õ 4-ñ¹ Ï»ï»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ 
 ³ñí³Í ó³ÝÏ³ó³Í Ñ³Ûï³ñ³ñáõÃÛ³Ý Ù³uÇÝ, 
     ») Ä Ñá¹í³ÍÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ³ñí³Í ó³ÝÏ³ó³Í ÷á÷áËáõÃÛ³Ý Ù³uÇÝ, 
     ½) Ä¶ Ñá¹í³ÍÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ` ó³ÝÏ³ó³Í ã»ÕÛ³É Ñ³Ûï³ñ³ñÙ³Ý Ù³uÇÝ, 
     ¿) uáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ ó³ÝÏ³ó³Í ³ÛÉ ³ÏïÇ, Í³ÝáõóÙ³Ý Ï³Ù Ñ³Õáñ¹Ù³Ý 
 Ù³uÇÝ: 
 
     Æ Ñ³uï³ïáõÙÝ áñÇ` Ý»ñùáuïáñ³·ñÛ³ÉÝ»ñÁ, å³ïß³× Ï»ñåáí ÉÇ³½áñí³Í ÉÇÝ»Éáí, 
 uïáñ³·ñ»óÇÝ uáõÛÝ ì»ñ³Ý³Ûí³Í Ë³ñïÇ³Ý: 
 
     Î³ï³ñí³Í ¿ 1996 Ãí³Ï³ÝÇ Ù³ÛÇuÇ 3-ÇÝ, Uïñ³uµáõñ·áõÙ, Ù»Ï oñÇÝ³Ïáí, 
 ³Ý·É»ñ»Ý »õ ýñ³Ýu»ñ»Ý. ÁÝ¹ áñáõÙ »ñÏáõ ï»ùuï»ñÝ ¿É Ñ³í³u³ñ³½áñ »Ý, áñáÝù 
 å»ïù ¿ Ç å³Ñ ïñíÇ ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç ³ñËÇíÝ»ñÇÝ: ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç ¶ÉË³íáñ 
 ù³ñïáõÕ³ñÁ Ñ³uï³ïí³Í å³ï×»ÝÝ»ñÁ Ï÷áË³ÝóÇ ºíñáå³ÛÇ ËáñÑñ¹Ç Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ 
 ³Ý¹³Ù å»ïáõÃÛ³Ý »õ ²ßË³ï³ÝùÇ ÙÇç³½·³ÛÇÝ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý ¶ÉË³íáñ ïÝoñ»ÝÇÝ: 
 
 ---------------------------------------------------------- 
 ÆðîºÎ - ß³ñáõÝ³ÏáõÃÛáõÝÁ Ñ³çáñ¹ Ù³u»ñáõÙ 
 
 
 
                  ìºð²Ü²Úì²Ì ºìðàä²Î²Ü UàòÆ²È²Î²Ü Ê²ðîÆ² 
                                (2-ñ¹ Ù³u) 
 
             ì»ñ³Ý³Ûí³Í ºíñáå³Ï³Ý uáóÇ³É³Ï³Ý Ë³ñïÇ³ÛÇ Ñ³í»Éí³Í 
 
      ì»ñ³Ý³Ûí³Í ºíñáå³Ï³Ý uáóÇ³É³Ï³Ý Ë³ñïÇ³ÛÇ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý µÝáõÛÃÁ 
                        å³ßïå³Ýí³Í ³ÝÓ³Ýó ÝÏ³ïÙ³Ùµ 
 
     1. ²é³Ýó íÝ³u»Éáõ 12-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 4-ñ¹ Ï»ïÁ »õ 13-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 4-ñ¹ Ï»ïÁ, 
 1-ÇÝÇó 17-ñ¹ »õ 20-Çó 31-ñ¹ Ñá¹í³ÍÝ»ñáõÙ ÁÝ¹·ñÏí³Í ³ÝÓ³Ýó Ù»ç Ý»ñ³éíáõÙ »Ý 
 ÙÇ³ÛÝ ß³Ñ³·ñ·Çé ÎáÕÙÇ ï³ñ³ÍùáõÙ oñÇÝ³Ï³Ýáñ»Ý µÝ³ÏíáÕ Ï³Ù Ï³ÝáÝ³íáñ³å»u 
 ³ßË³ïáÕ ÙÛáõu ÎáÕÙÇ ù³Õ³ù³óÇÝ»ñ Ñ³Ý¹Çu³óáÕ oï³ñ»ñÏñ³óÇÝ»ñÁ` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ³ÛÝ 
 ÁÙµéÝÙ³Ý, áñ ³Ûu Ñá¹í³ÍÝ»ñÁ å»ïù ¿ Ù»ÏÝ³µ³Ýí»Ý 18-ñ¹ »õ 19-ñ¹ Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ 
 ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ ÉáõÛuÇ Ý»ñùá: 
     ÜÙ³Ý Ù»ÏÝ³µ³ÝáõÃÛáõÝÁ ãÇ íÝ³uÇ ó³ÝÏ³ó³Í ÎáÕÙÇ ÏáÕÙÇó ÝáõÛÝ³ÝÙ³Ý 
 ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ³ÛÉ ³ÝÓ³Ýó íñ³ ï³ñ³Í»ÉáõÝ: 
     2. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ, "ö³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ Ï³ñ·³íÇ×³ÏÇ í»ñ³µ»ñÛ³É" 1951 
 Ãí³Ï³ÝÇ ÑáõÉÇuÇ 28-ÇÝ ÄÝ»õáõÙ uïáñ³·ñí³Í ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ »õ 1967 Ãí³Ï³ÝÇ 
 ÑáõÝí³ñÇ 31-Ç ²ñÓ³Ý³·ñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, Çñ ï³ñ³ÍùáõÙ oñÇÝ³Ï³Ýáñ»Ý µÝ³ÏíáÕ 
 ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇÝ Ïïñ³Ù³¹ñÇ ÑÝ³ñ³íáñÇÝ ã³÷ µ³ñ»Ýå³uï í»ñ³µ»ñÙáõÝù »õ µáÉáñ 
 ¹»åù»ñáõÙ áã å³Ï³u µ³ñ»Ýå³uï, ù³Ý uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ »õ ³Û¹ ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ 
 ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÇñ³é»ÉÇ ó³ÝÏ³ó³Í ³ÛÉ ·áñÍáÕ ÙÇç³½·³ÛÇÝ ÷³uï³ÃÕÃÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ÎáÕÙÇ 
 uï³ÝÓÝ³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñáí Ý³Ë³ï»uí³Í í»ñ³µ»ñÙáõÝùÝ ¿: 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     3. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ, 1954 Ãí³Ï³ÝÇ u»åï»Ùµ»ñÇ 28-ÇÝ ÜÛáõ ÚáñùáõÙ 
 uïáñ³·ñí³Í "ø³Õ³ù³óÇáõÃÛáõÝ ãáõÝ»óáÕ ³ÝÓ³Ýó Ï³ñ·³íÇ×³ÏÇ Ù³uÇÝ" ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, Çñ ï³ñ³ÍùáõÙ oñÇÝ³Ï³Ýáñ»Ý µÝ³ÏíáÕ ù³Õ³ù³óÇáõÃÛáõÝ ãáõÝ»óáÕ ³ÝÓ³Ýó 
 Ïïñ³Ù³¹ñÇ ÑÝ³ñ³íáñÇÝ ã³÷ µ³ñ»Ýå³uï í»ñ³µ»ñÙáõÝù »õ µáÉáñ ¹»åù»ñáõÙ áã å³Ï³u 
 µ³ñ»Ýå³uï, ù³Ý Ýßí³Í ÷³uï³ÃÕÃÇ »õ ³Û¹ ù³Õ³ù³óÇáõÃÛáõÝ ãáõÝ»óáÕ ³ÝÓ³Ýó 
 ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÇñ³é»ÉÇ ó³ÝÏ³ó³Í ³ÛÉ ·áñÍáÕ ÙÇç³½·³ÛÇÝ ÷³uï³ÃÕÃÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ÎáÕÙÇ 
 uï³ÝÓÝ³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñáí Ý³Ë³ï»uí³Í í»ñ³µ»ñÙáõÝùÝ ¿: 
 
                 Ø³u 1, Ï»ï 18 »õ Ø³u 2, Ñá¹í³Í 18, Ï»ï 1 
 
     Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ uáõÛÝ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ ã»Ý í»ñ³µ»ñáõÙ ÎáÕÙ»ñÇ ï³ñ³ÍùÝ»ñ 
 Ùáõïù ·áñÍ»Éáõ Ñ³ñóÇÝ »õ ã»Ý íÝ³uáõÙ 1955 Ãí³Ï³ÝÇ ¹»Ïï»Ùµ»ñÇ 13-ÇÝ ö³ñÇ½áõÙ 
 uïáñ³·ñí³Í` Ð³uï³ïÙ³Ý Ù³uÇÝ ºíñáå³Ï³Ý ÏáÝí»ÝóÇ³ÛÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇÝ: 
 
 
             ì»ñ³Ý³Ûí³Í ºíñáå³Ï³Ý uáóÇ³É³Ï³Ý Ë³ñïÇ³ÛÇ Ñ³í»Éí³Í 
 
      ì»ñ³Ý³Ûí³Í ºíñáå³Ï³Ý uáóÇ³É³Ï³Ý Ë³ñïÇ³ÛÇ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý µÝáõÛÃÁ 
                        å³ßïå³Ýí³Í ³ÝÓ³Ýó ÝÏ³ïÙ³Ùµ 
 
     1. ²é³Ýó íÝ³u»Éáõ 12-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 4-ñ¹ Ï»ïÁ »õ 13-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 4-ñ¹ Ï»ïÁ, 
 1-ÇÝÇó 17-ñ¹ »õ 20-Çó 31-ñ¹ Ñá¹í³ÍÝ»ñáõÙ ÁÝ¹·ñÏí³Í ³ÝÓ³Ýó Ù»ç Ý»ñ³éíáõÙ »Ý 
 ÙÇ³ÛÝ ß³Ñ³·ñ·Çé ÎáÕÙÇ ï³ñ³ÍùáõÙ oñÇÝ³Ï³Ýáñ»Ý µÝ³ÏíáÕ Ï³Ù Ï³ÝáÝ³íáñ³å»u 
 ³ßË³ïáÕ ÙÛáõu ÎáÕÙÇ ù³Õ³ù³óÇÝ»ñ Ñ³Ý¹Çu³óáÕ oï³ñ»ñÏñ³óÇÝ»ñÁ` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ³ÛÝ 
 ÁÙµéÝÙ³Ý, áñ ³Ûu Ñá¹í³ÍÝ»ñÁ å»ïù ¿ Ù»ÏÝ³µ³Ýí»Ý 18-ñ¹ »õ 19-ñ¹ Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ 
 ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ ÉáõÛuÇ Ý»ñùá: 
     ÜÙ³Ý Ù»ÏÝ³µ³ÝáõÃÛáõÝÁ ãÇ íÝ³uÇ ó³ÝÏ³ó³Í ÎáÕÙÇ ÏáÕÙÇó ÝáõÛÝ³ÝÙ³Ý 
 ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ³ÛÉ ³ÝÓ³Ýó íñ³ ï³ñ³Í»ÉáõÝ: 
     2. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ, "ö³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ Ï³ñ·³íÇ×³ÏÇ í»ñ³µ»ñÛ³É" 1951 
 Ãí³Ï³ÝÇ ÑáõÉÇuÇ 28-ÇÝ ÄÝ»õáõÙ uïáñ³·ñí³Í ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ »õ 1967 Ãí³Ï³ÝÇ 
 ÑáõÝí³ñÇ 31-Ç ²ñÓ³Ý³·ñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, Çñ ï³ñ³ÍùáõÙ oñÇÝ³Ï³Ýáñ»Ý µÝ³ÏíáÕ 
 ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇÝ Ïïñ³Ù³¹ñÇ ÑÝ³ñ³íáñÇÝ ã³÷ µ³ñ»Ýå³uï í»ñ³µ»ñÙáõÝù »õ µáÉáñ 
 ¹»åù»ñáõÙ áã å³Ï³u µ³ñ»Ýå³uï, ù³Ý uáõÛÝ ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ »õ ³Û¹ ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ 
 ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÇñ³é»ÉÇ ó³ÝÏ³ó³Í ³ÛÉ ·áñÍáÕ ÙÇç³½·³ÛÇÝ ÷³uï³ÃÕÃÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ÎáÕÙÇ 
 uï³ÝÓÝ³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñáí Ý³Ë³ï»uí³Í í»ñ³µ»ñÙáõÝùÝ ¿: 
     3. Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ, 1954 Ãí³Ï³ÝÇ u»åï»Ùµ»ñÇ 28-ÇÝ ÜÛáõ ÚáñùáõÙ 
 uïáñ³·ñí³Í "ø³Õ³ù³óÇáõÃÛáõÝ ãáõÝ»óáÕ ³ÝÓ³Ýó Ï³ñ·³íÇ×³ÏÇ Ù³uÇÝ" ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, Çñ ï³ñ³ÍùáõÙ oñÇÝ³Ï³Ýáñ»Ý µÝ³ÏíáÕ ù³Õ³ù³óÇáõÃÛáõÝ ãáõÝ»óáÕ ³ÝÓ³Ýó 
 Ïïñ³Ù³¹ñÇ ÑÝ³ñ³íáñÇÝ ã³÷ µ³ñ»Ýå³uï í»ñ³µ»ñÙáõÝù »õ µáÉáñ ¹»åù»ñáõÙ áã å³Ï³u 
 µ³ñ»Ýå³uï, ù³Ý Ýßí³Í ÷³uï³ÃÕÃÇ »õ ³Û¹ ù³Õ³ù³óÇáõÃÛáõÝ ãáõÝ»óáÕ ³ÝÓ³Ýó 
 ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÇñ³é»ÉÇ ó³ÝÏ³ó³Í ³ÛÉ ·áñÍáÕ ÙÇç³½·³ÛÇÝ ÷³uï³ÃÕÃÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ÎáÕÙÇ 
 uï³ÝÓÝ³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñáí Ý³Ë³ï»uí³Í í»ñ³µ»ñÙáõÝùÝ ¿: 
 
                 Ø³u 1, Ï»ï 18 »õ Ø³u 2, Ñá¹í³Í 18, Ï»ï 1 
 
     Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ uáõÛÝ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ ã»Ý í»ñ³µ»ñáõÙ ÎáÕÙ»ñÇ ï³ñ³ÍùÝ»ñ 
 Ùáõïù ·áñÍ»Éáõ Ñ³ñóÇÝ »õ ã»Ý íÝ³uáõÙ 1955 Ãí³Ï³ÝÇ ¹»Ïï»Ùµ»ñÇ 13-ÇÝ ö³ñÇ½áõÙ 
 uïáñ³·ñí³Í` Ð³uï³ïÙ³Ý Ù³uÇÝ ºíñáå³Ï³Ý ÏáÝí»ÝóÇ³ÛÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇÝ: 
 
                                   Ø³u 2 
 
                              Ðà¸ì²Ì 1, Îºî 2 
 
     UáõÛÝ Ï»ïÁ ãå»ïù ¿ Ù»ÏÝ³µ³ÝíÇ áñ»õ¿ ÙÇáõÃÛ³ÝÁ ³ñ·»ÉáÕ Ï³Ù ÃáõÛÉ³ïñáÕ 
 ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É ¹ñáõÛÃÇ Ï³Ù åñ³ÏïÇÏ³ÛÇ Ñ³Ù³ñ: 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 
                              Ðà¸ì²Ì 2, Îºî 6 
 
     ÎáÕÙ»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý ³å³Ñáí»É, áñ uáõÛÝ ¹ñáõÛÃÁ ãÏÇñ³éíÇ` 
     ³) ³ÛÝ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ, áñáÝù ³ßË³ïáõÙ »Ý å³ÛÙ³Ý³·ñáí Ï³Ù 
 ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛ³Ý Ù»ç »Ý Ù»Ï ³ÙÇuÁ ã·»ñ³½³ÝóáÕ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Å³ÙÏ»ïáí 
 »õ/Ï³Ù 8 Å³ÙÁ ã·»ñ³½³ÝóáÕ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ß³µ³Ãáí, 
     µ) ³ÛÝ ¹»åùáõÙ, »ñµ å³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ Ï³Ù ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÁ 
 å³ï³Ñ³Ï³Ý »õ/Ï³Ù Ñ³ïáõÏ µÝáõÛÃ »Ý ÏñáõÙ` å³ÛÙ³Ýáí, áñ ³Ûu ¹»åù»ñáõÙ ¹ñ³ 
 ãÏÇñ³éáõÙÁ ÑÇÙÝ³íáñí³Í ¿ oµÛ»ÏïÇí ÝÏ³ï³éáõÙÝ»ñáí: 
 
                              Ðà¸ì²Ì 3, Îºî 4 
 
     Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ uáõÛÝ ¹ñáõÛÃÇ Ýå³ï³ÏÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ³Ûu Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÁ, Ï³½Ù³Ï»ñåáõÙÁ »õ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ å»ïù ¿ u³ÑÙ³Ýí»Ý 
 ³½·³ÛÇÝ oñ»ÝùÝ»ñáí Ï³Ù Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñáí, ÏáÉ»ÏïÇí Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñáí Ï³Ù ³½·³ÛÇÝ 
 å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ³ÛÉ ÙÇçáóÝ»ñáí: 
 
                              Ðà¸ì²Ì 4, Îºî 4 
 
     UáõÛÝ ¹ñáõÛÃÁ å»ïù ¿ Ñ³uÏ³óíÇ áñå»u ó³ÝÏ³ó³Í Éáõñç oñÇÝ³½³ÝóáõÃÛ³Ý 
 Ñ³Ù³ñ ³ßË³ï³ÝùÇó ³ÝÙÇç³å»u ³½³ï»ÉáõÝ ã³ñ·»ÉáÕ: 
 
                              Ðà¸ì²Ì 4, Îºî 5 
 
     Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ ÎáÕÙÁ Ï³ñáÕ ¿ ï³É uáõÛÝ Ï»ïáí å³Ñ³ÝçíáÕ 
 å³ñï³íáñáõÃÛáõÝ, »Ã» ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ µ³ó³ñÓ³Ï Ù»Í³Ù³uÝáõÃÛáõÝÁ ãÇ ïáõÅÇ 
 ³ßË³ï³í³ñÓÇ å³ÑáõÙÝ»ñÇó` oñ»Ýùáí Ï³Ù ÏáÉ»ÏïÇí Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñáí Ï³Ù 
³ñµÇïñ³ÅÇ 
 áñáßáõÙÝ»ñáí, µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ³ÛÝ ³ÝÓ³Ýó, áñáÝó ³Û¹ ãÇ í»ñ³µ»ñáõÙ: 
 
                              Ðà¸ì²Ì 6, Îºî 4 
 
     Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ Çñ ß³Ñ³·ñ·éí³ÍáõÃÛ³Ý ßñç³Ý³ÏáõÙ 
 Ï³ñáÕ ¿ Ï³ñ·³íáñ»É oñ»Ýùáí ·áñÍ³¹áõÉÇ Çñ³íáõÝùÇ ÏÇñ³éáõÙÁ` å³ÛÙ³Ýáí, áñ 
 ³Û¹ ÝáõÛÝ oñ»Ýùáí Ñ»ï³·³ÛáõÙ ³Û¹ Çñ³íáõÝùÇ ó³ÝÏ³ó³Í u³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙ Ï³ñáÕ ¿ 
 ³ñ¹³ñ³óí»É ¾ Ñá¹í³ÍÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ: 
 
                              Ðà¸ì²Ì 7, Îºî 2 
 
     UáõÛÝ ¹ñáõÛÃÁ ãÇ Ë³Ý·³ñáõÙ ÎáÕÙ»ñÇÝ Çñ»Ýó oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ý Ù»ç ³Ùñ³·ñ»É, 
 áñ u³ÑÙ³Ýí³Í Ýí³½³·áõÛÝ ï³ñÇùÇ ãÑ³u³Í »ñÇï³u³ñ¹Ý»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý ³ßË³ï»É 
 ³ÛÝù³Ý, áñù³Ý ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ Ýñ³Ýó Ù³uÝ³·Çï³Ï³Ý áõuÙ³Ý Ñ³Ù³ñ, »Ã» ³Û¹ 
 ³ßË³ï³ÝùÁ Ï³ï³ñíáõÙ ¿ Çñ³í³uáõ Ù³ñÙÝÇ ÏáÕÙÇó ³Ùñ³·ñí³Í å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ 
Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, 
 »õ ÙÇçáóÝ»ñ »Ý Ó»éù ³éÝíáõÙ ³Ûu »ñÇï³u³ñ¹Ý»ñÇ ³éáÕçáõÃÛáõÝÁ »õ 
 ³Ýíï³Ý·áõÃÛáõÝÁ å³ßïå³Ý»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 
 
                              Ðà¸ì²Ì 7, Îºî 8 
 
     Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ ÎáÕÙÁ Ï³ñáÕ ¿ uáõÛÝ Ï»ïáí å³Ñ³ÝçíáÕ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝ 
 ï³É, »Ã» Ý³ Ï³ï³ñÇ å³ñï³íáñáõÃÛ³Ý á·ÇÝ` oñ»Ýùáí u³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí 
 ³å³Ñáí»Éáí, áñ ï³uÝáõÃ ï³ñ»Ï³ÝÇó ó³Íñ »ñÇï³u³ñ¹Ý»ñÇ µ³ó³ñÓ³Ï 
 Ù»Í³Ù³uÝáõÃÛáõÝÁ ãÇ ³ßË³ïÇ ·Çß»ñ³ÛÇÝ Å³Ù»ñÇÝ: 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



                              Ðà¸ì²Ì 8, Îºî 2 
 
     UáõÛÝ ¹ñáõÛÃÁ ãå»ïù ¿ Ù»ÏÝ³µ³ÝíÇ áñå»u µ³ó³ñÓ³Ï ³ñ·»Éù ¹ÝáÕ: 
 ´³ó³éáõÃÛáõÝÝ»ñ Ï³ñáÕ »Ý Ï³ï³ñí»É, oñÇÝ³Ï, Ñ»ï»õÛ³É ¹»åù»ñáõÙ` 
     ³) »Ã» ³ßË³ïáÕ ÏÇÝÁ ³ÛÝåÇuÇ í³ï í³ñù³·ÇÍ ¿ ¹ñu»õáñ»É, áñÝ ³ñ¹³ñ³óÝáõÙ ¿ 
 ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛ³Ý Ë½áõÙÁ, 
     µ) »Ã» Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÁ ¹³¹³ñáõÙ ¿ ·áñÍ»Éáõó, 
     ·) »Ã» ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ å³ÛÙ³Ý³·ñáí ³Ùñ³·ñí³Í Å³ÙÏ»ïÁ Éñ³ó»É ¿: 
 
                             Ðà¸ì²Ì 12, Îºî 4 
 
     UáõÛÝ Ï»ïÇ Ý³Ë³µ³ÝáõÙ Ù»ç µ»ñí³Í "»õ ÝÙ³Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñáõÙ Ýßí³Í 
 å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ" µ³é»ñÁ Ýß³Ý³ÏáõÙ »Ý, inter alia, áñ ³ÛÝ Ýå³uïÝ»ñÇ 
 Ï³å³ÏóáõÃÛ³Ùµ, áñáÝù ïñíáõÙ »Ý áñ»õ¿ ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý í×³ñáõÙÇó ³é³ÝÓÇÝ, 
 ó³ÝÏ³ó³Í ÎáÕÙ Ï³ñáÕ ¿ å³Ñ³Ýç»É ÝÏ³ñ³·ñí³Í µÝ³ÏáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝÇ 
 ³í³ñïáõÙ Ý³Ëù³Ý ÙÛáõu ÎáÕÙ»ñÇ ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÇÝ í»ñáÝßÛ³É Ýå³uïÝ»ñÇ 
 ïñ³Ù³¹ñáõÙÁ: 
 
                             Ðà¸ì²Ì 13, Îºî 4 
 
     UáóÇ³É³Ï³Ý »õ µÅßÏ³Ï³Ý ³ç³ÏóáõÃÛ³Ý »íñáå³Ï³Ý ÏáÝí»ÝóÇ³ÛÇ ÎáÕÙ»ñ 
 ãÑ³Ý¹Çu³óáÕ Ï³é³í³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý í³í»ñ³óÝ»É Ê³ñïÇ³Ý uáõÛÝ Ï»ïÇ 
 ³éáõÙáí` å³ÛÙ³Ýáí, áñ Ýñ³Ýù ÙÛáõu ÎáÕÙ»ñÇ ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÇÝ Ïïñ³Ù³¹ñ»Ý Ýßí³Í 
 ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý í»ñ³µ»ñÙáõÝù: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 16 
 
     Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ uáõÛÝ ¹ñáõÛÃáí Ý³Ë³ï»uí³Í å³ßïå³ÝáõÃÛáõÝÁ í»ñ³µ»ñáõÙ ¿ 
 Ù»Ï ÍÝáÕ áõÝ»óáÕ ÁÝï³ÝÇùÝ»ñÇÝ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 17 
 
     Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ uáõÛÝ ¹ñáõÛÃÁ í»ñ³µ»ñáõÙ ¿ 18 ï³ñ»Ï³ÝÇó ó³Íñ µáÉáñ 
 ³ÝÓ³Ýó, »Ã» ÙÇ³ÛÝ »ñ»Ë³Ý»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÇñ³é»ÉÇ oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ùµ 
 Ù»Í³Ù³uÝáõÃÛáõÝÁ Ó»éù ¿ µ»ñáõÙ ã³÷³Ñ³uáõÃÛáõÝ ³í»ÉÇ í³Õ` ³é³Ýó áïÝ³Ñ³ñ»Éáõ 
 uáõÛÝ Ê³ñïÇ³ÛÇ Ñ³ïáõÏ ³ÛÉ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ, Ù³uÝ³íáñ³å»u 7-ñ¹ Ñá¹í³ÍÁ: 
     UáõÛÝ ¹ñáõÛÃÁ ãÇ Ý»ñ³éáõÙ áñ»õ¿ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝ` ³å³Ñáí»Éáõ å³ñï³¹Çñ 
 ÏñÃáõÃÛ³Ùµ ÙÇÝã»õ í»ñáÝßÛ³É ï³ñÇùÁ: 
 
                             Ðà¸ì²Ì 19, Îºî 6 
 
     UáõÛÝ ¹ñáõÛÃÇ ÏÇñ³éÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí "oï³ñ»ñÏñÛ³ ³ßË³ïáÕÇ ÁÝï³ÝÇù" ï»ñÙÇÝÁ 
 Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿` ³éÝí³½Ý ³ßË³ïáÕÇ ³ÙáõuÇÝÁ »õ ã³ÙáõuÝ³ó³Í »ñ»Ë³Ý»ñÁ` ³ÛÝù³Ý 
 Å³Ù³Ý³Ï, áñù³Ý í»ñçÇÝÝ»ñu ÁÝ¹áõÝáÕ å»ïáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó Ñ³Ù³ñíáõÙ »Ý ³Ýã³÷³Ñ³u 
 »õ ·ïÝíáõÙ »Ý ÙÇ·ñ³Ýï ³ßË³ïáÕÇ ËÝ³ÙùÇ ï³Ï: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 20 
 
     1. Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ uáóÇ³É³Ï³Ý ³å³ÑáíáõÃÛ³Ý Ñ³ñó»ñÁ, ÇÝãå»u Ý³»õ 
 ·áñÍ³½ñÏáõÃÛ³Ý, Í»ñáõÃÛ³Ý, ÁÝï³ÝÇùÁ Ï»ñ³ÏñáÕÇ ÏáñuïÇ Ýå³uïÝ»ñÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ 
 ³ÛÉ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý µ³ó³éí»É uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý áÉáñïáõÙ: 
     2. Î³Ý³Ýó å³ßïå³ÝáõÃÛ³ÝÁ í»ñ³µ»ñáÕ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ, Ñ³ïÏ³å»u ÑÕÇáõÃÛ³ÝÁ, 
 ÍÝÝ¹³µ»ñáõÃÛ³ÝÁ »õ Ñ»ïÍÝÝ¹³µ»ñ³Ï³Ý ßñç³ÝÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ ãå»ïù ¿ 
 Ñ³Ù³ñí»Ý Ëïñ³Ï³Ý, ÇÝãå»u Ýßí³Í ¿ uáõÛÝ Ñá¹í³ÍáõÙ: 
     3. UáõÛÝ Ñá¹í³ÍÁ ãå»ïù ¿ ËáãÁÝ¹áïÇ Ñ³ïáõÏ ÙÇçáóÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³ÝÁ, áñáÝù 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 áõÕÕí³Í »Ý de facto ³ÝÑ³í³u³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í»ñ³óÙ³ÝÁ: 
     4. Ø³uÝ³·Çï³Ï³Ý ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝù Çñ»Ýó µÝáõÛÃÇ Ï³Ù 
 Ñ³Ù³ï»ùuïÇ, áñÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ ¹ñ³Ýù Çñ³Ï³Ý³óíáõÙ »Ý, å³ï×³éáí Ï³ñáÕ »Ý 
 íuï³Ñí»É ÙÇ³ÛÝ áñ»õ¿ ÏáÝÏñ»ï u»éÇ ³ÝÓ³Ýó, Ï³ñáÕ »Ý µ³ó³éí»É uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 
 Ï³Ù Ýñ³ áñáß ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý áÉáñïáõÙ: UáõÛÝ ¹ñáõÛÃÁ ãå»ïù ¿ 
 Ù»ÏÝ³µ³ÝíÇ ³ÛÝå»u, áñÁ ÎáÕÙ»ñÇó å³Ñ³ÝçÇ oñ»ÝùÝ»ñáõÙ Ï³Ù Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñáõÙ 
 ³Ùñ³·ñ»É ³ÛÝ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ó³ÝÏÁ, áñáÝù Çñ»Ýó µÝáõÛÃÇ Ï³Ù Ñ³Ù³ï»ùuïÇ, áñÇ 
 ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ ¹ñ³Ýù Çñ³Ï³Ý³óíáõÙ »Ý, å³ï×³éáí Ï³ñáÕ »Ý í»ñ³å³Ñí»É áñ»õ¿ 
 ÏáÝÏñ»ï u»éÇ ³ÝÓ³Ýó: 
 
                            Ðà¸ì²ÌÜºð 21 ºì 22 
 
     1. UáõÛÝ Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ ÏÇñ³éÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí "³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñ" 
 ï»ñÙÇÝÁ Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿` ³ÝÓÇÝù, áñáÝù ³Û¹åÇuÇÝ »Ý ×³Ý³ãíáõÙ ³½·³ÛÇÝ 
 oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ùµ Ï³Ù ·áñÍÝ³Ï³Ýáñ»Ý: 
     2. Æ ÉñáõÙÝ oñ»ÝùÝ»ñÇ »õ Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñÇ` "³½·³ÛÇÝ oñ»Ýu¹ñáõÃÛáõÝ »õ 
 åñ³ÏïÇÏ³" ï»ñÙÇÝÝ»ñÁ Ý»ñ³éáõÙ »Ý, Ï³Ëí³Í Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇó, ÏáÉ»ÏïÇí 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñ, ·áñÍ³ïáõÝ»ñÇ »õ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇ ÙÇç»õ ³ÛÉ 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñ, uáíáñáõÛÃÝ»ñ »õ Ý³Ë³¹»å³ÛÇÝ Çñ³íáõÝù: 
     3. UáõÛÝ Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ ÏÇñ³éÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí "Ó»éÝ³ñÏáõÃÛáõÝ" ï»ñÙÇÝÁ 
 Ñ³uÏ³óíáõÙ ¿ áñå»u ÝÛáõÃ³Ï³Ý »õ áã ÝÛáõÃ³Ï³Ý µ³Õ³¹ñ³ï³ññ»ñÇ Ñ³í³ù³Íáõ` 
 Çñ³í³µ³Ý³Ï³Ý ³ÝÓÇ Ï³ñ·³íÇ×³Ï áõÝ»óáÕ Ï³Ù ãáõÝ»óáÕ, áñÁ Ó»õ³íáñí»É ¿ 
 ýÇÝ³Ýu³Ï³Ý ß³ÑáõÛÃÇ Ýå³ï³Ïáí ³åñ³ÝùÝ»ñ ³ñï³¹ñ»Éáõ Ï³Ù Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ 
 Ù³ïáõó»Éáõ Ñ³Ù³ñ »õ Ï³ñáÕ ¿ áñáß»É Çñ ßáõÏ³Û³Ï³Ý ù³Õ³ù³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ: 
     4. Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ ÏñáÝ³Ï³Ý Ñ³Ù³ÛÝùÝ»ñÁ »õ Ýñ³Ýó Ñ³uï³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 
 Ï³ñáÕ »Ý µ³ó³éí»É uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ ÏÇñ³éÙ³Ý áÉáñïáõÙ, »Ã» ³Ý·³Ù ³Û¹ 
 Ñ³uï³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, 3-ñ¹ Ï»ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, Ñ³Ý¹Çu³ÝáõÙ »Ý "Ó»éÝ³ñÏáõÃÛáõÝÝ»ñ": 
 ²½·³ÛÇÝ oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ùµ å³ßïå³Ýí³Í, áñáß³ÏÇ Ç¹»³ÉÝ»ñáí á·»ßÝãí³Í Ï³Ù áñáß³ÏÇ 
 µ³ñáÛ³Ï³Ý ·³Õ³÷³ñÝ»ñáí ³é³çÝáñ¹íáÕ ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÝ»ñ Í³í³ÉáÕ 
 Ñ³uï³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý µ³ó³éí»É uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ ÏÇñ³éÙ³Ý áÉáñïáõÙ 
 ³ÛÝù³Ýáí, áñù³Ýáí ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ Ó»éÝ³ñÏáõÃÛ³Ý áõÕÕí³ÍáõÃÛáõÝÁ å³ßïå³Ý»Éáõ 
 Ñ³Ù³ñ: 
     5. Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ »Ã» áñ»õ¿ å»ïáõÃÛáõÝáõÙ uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÝ»ñáõÙ 
 ß³ñ³¹ñí³Í Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ ÏÇñ³éíáõÙ »Ý Ó»éÝ³ñÏáõÃÛ³Ý ï³ñµ»ñ 
 Ñ³uï³ïáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ, ³å³ ß³Ñ³·ñ·Çé ÎáÕÙÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ uáõÛÝ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇó µËáÕ 
 å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Çñ³Ï³Ý³óÝáÕ: 
     6. ÎáÕÙ»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ ÏÇñ³éÙ³Ý áÉáñïáõÙ µ³ó³é»É ³½·³ÛÇÝ 
 oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ùµ Ï³Ù ·áñÍÝ³Ï³Ýáñ»Ý áñáßí»ÉÇù áñáß³ÏÇ Ãí³ù³Ý³ÏÇó å³Ï³u 
 ³ßË³ïáÕÝ»ñ áõÝ»óáÕ Ó»éÝ³ñÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 22 
 
     1. UáõÛÝ ¹ñáõÛÃÁ ãÇ íÝ³uáõÙ áã ³ßË³ï³ï»Õ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ³éáÕç³å³Ñ³Ï³Ý »õ 
 ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³ÝÁ í»ñ³µ»ñáÕ å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 ÉÇ³½áñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ »õ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áã ¿É ¹ñ³Ýó ÏÇñ³éáõÙÁ ÙáÝÇïáñÇÝ·Ç 
 »ÝÃ³ñÏáÕ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ÉÇ³½áñáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ »õ å³ï³uË³Ý³ïíáõÃÛ³ÝÁ: 
     2. "UáóÇ³É³Ï³Ý »õ uáóÇ³É-Ùß³ÏáõÃ³ÛÇÝ Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ »õ Ù»Ë³ÝÇ½ÙÝ»ñ" 
 ï»ñÙÇÝÝ»ñÁ Ñ³uÏ³óíáõÙ »Ý áñå»u áñáß Ó»éÝ³ñÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó ³ßË³ïáÕÝ»ñÇÝ 
 ïñ³Ù³¹ñíáÕ uáóÇ³É³Ï³Ý »õ/Ï³Ù Ùß³ÏáõÃ³ÛÇÝ Ù»Ë³ÝÇ½ÙÝ»ñ, áñåÇuÇù »Ý` 
 ³ç³ÏóáõÃÛáõÝ µ³ñ»Ï»óáõÃÛ³ÝÁ, uåáñïÇ áÉáñïÝ»ñ, Ï»ñ³ÏñáÕ Ù³Ûñ»ñÇ u»ÝÛ³ÏÝ»ñ, 
 ·ñ³¹³ñ³ÝÝ»ñ, »ñ»Ë³Ý»ñÇ ³ñÓ³Ïáõñ¹³ÛÇÝ ×³Ùµ³ñÝ»ñ »õ ³ÛÉÝ: 
 
                             Ðà¸ì²Ì 23, Îºî 1 
 
     UáõÛÝ Ï»ïÇ ÏÇñ³éÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí "ÑÝ³ñ³íáñÇÝ ã³÷ »ñÏ³ñ" ï»ñÙÇÝÁ í»ñ³µ»ñáõÙ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 ¿ ï³ñ»ó ³ÝÓ³Ýó ýÇ½ÇÏ³Ï³Ý, Ñá·»Ï³Ý »õ Ùï³íáñ Ï³ñáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 24 
 
     1. Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ Ýå³ï³ÏÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ "³ßË³ï³ÝùÇ 
 ¹³¹³ñ»óáõÙ" »õ "¹³¹³ñ»óí³Í" ï»ñÙÇÝÝ»ñÁ Ýß³Ý³ÏáõÙ »Ý` ³ßË³ï³ÝùÇ ¹³¹³ñ»óáõÙ 
 ·áñÍ³ïáõÇ Ý³Ë³Ó»éÝáõÃÛ³Ùµ: 
     2. Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÁ í»ñ³µ»ñáõÙ ¿ µáÉáñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇÝ` 
 å³ÛÙ³Ýáí, áñ ó³ÝÏ³ó³Í ÎáÕÙ Ï³ñáÕ ¿ µ³ó³é»É Çñ å³ßïå³ÝáõÃÛáõÝÇó Ï³Ù ¹ñ³ ÙÇ 
 Ù³uÇó ³ßË³ïáÕ ³ÝÓ³Ýó Ñ»ï»õÛ³É Ï³ï»·áñÇ³Ý»ñÁ` 
     ³) áñáß³ÏÇ Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝÇ Ï³Ù áñáß³ÏÇ ³é³ç³¹ñ³ÝùÇ Ñ³Ù³ñ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ 
 å³ÛÙ³Ý³·ñáí ³ßË³ïáÕÝ»ñ, 
     µ) ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ÷áñÓ³ßñç³Ý Ï³Ù áñ³Ï³íáñÙ³Ý ßñç³Ý ³ÝóÝáÕ ³ßË³ïáÕÝ»ñ` 
 å³ÛÙ³Ýáí, áñ áñáßí³Í ¿ Ý³Ë³å»u »õ ÁÝ¹áõÝ»ÉÇ ï»õáÕáõÃÛáõÝ áõÝÇ, 
     ·) Ï³ñ× Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝÇ Ñ³Ù³ñ å³ï³Ñ³Ï³Ý ÑÇÙùáí í³ñÓí³Í ³ßË³ïáÕÝ»ñ: 
     3. UáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ Ýå³ï³Ïáí, Ù³uÝ³íáñ³å»u, Ý»ñùáÑÇßÛ³É Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÁ 
 ÑÇÙÝ³íáñí³Í å³ï×³éÝ»ñ ã»Ý Ñ³Ý¹Çu³Ý³ ³ßË³ï³ÝùÇ ¹³¹³ñ»óÙ³Ý Ñ³Ù³ñ` 
     ³) ³ñÑ»uï³Ïó³Ï³Ý ÙÇáõÃÛ³ÝÁ ³Ý¹³Ù³ÏóáõÃÛáõÝÁ Ï³Ù Ù³uÝ³ÏóáõÃÛáõÝÁ 
 ÙÇáõÃÛ³Ý ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ Å³Ù»ñÇó ¹áõñu Ï³Ù, ·áñÍ³ïáõÇ 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ùµ, ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ Å³Ù»ñÇ ÁÝÃ³óùáõÙ, 
     µ) ·ñ³u»ÝÛ³Ï (³ßË³ï³ï»Õ) ÷Ýïñ»ÉÁ` ·áñÍ»Éáí áñå»u ³ßË³ïáÕÇ 
 Ý»ñÏ³Û³óáõóÇã, 
     ·) µáÕáù Ý»ñÏ³Û³óÝ»ÉÁ Ï³Ù ·áñÍ³ïáõÇ ¹»Ù áõÕÕí³Í í³ñáõÛÃÝ»ñáõÙ 
 Ù³uÝ³ÏóáõÃÛáõÝÁ` oñ»ÝùÝ»ñÇ Ï³Ù Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñÇ Ë³ËïÙ³Ý Ù»Õ³¹ñ³Ýùáí, Ï³Ù 
 Çñ³í³uáõ í³ñã³Ï³Ý Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇÝ o·ÝáõÃÛ³Ý ËÝ¹ñ³Ýùáí ¹ÇÙ»ÉÁ, 
     ¹) é³u³Ý, Ù³ßÏÁ, u»éÁ, ÁÝï³Ý»Ï³Ý Ï³ñ·³íÇ×³ÏÁ, ÁÝï³Ý»Ï³Ý 
 å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ÑÕÇáõÃÛáõÝÁ, ÏñáÝÁ, ù³Õ³ù³Ï³Ý Ï³ñÍÇùÁ, ³½·³ÛÇÝ Ï³Ù 
 uáóÇ³É³Ï³Ý Í³·áõÙÁ, 
     ») Ù³ÛñáõÃÛ³Ý Ï³Ù »ñ»Ë³ÛÇ ËÝ³ÙùÇ Ñ³Ù³ñ ³ñÓ³Ïáõñ¹Á, 
     ½) ³ßË³ï³ÝùÇó Å³Ù³Ý³Ï³íáñ µ³ó³Ï³ÛáõÃÛáõÝÁ ÑÇí³Ý¹áõÃÛ³Ý Ï³Ù íÝ³uí³ÍùÇ 
 å³ï×³éáí: 
     4. Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ ³é³Ýó ÑÇÙÝ³íáñí³Í å³ï×³éÝ»ñÇ ³ßË³ï³ÝùÇ ¹³¹³ñ»óÙ³Ý 
 ¹»åùáõÙ ÷áËÑ³ïáõóáõÙÁ Ï³Ù ³ÛÉ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÷áËÑ³ïáõóáõÙÁ å»ïù ¿ áñáßíÇ 
 ³½·³ÛÇÝ oñ»ÝùÝ»ñáí Ï³Ù Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñáí, ÏáÉ»ÏïÇí Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñáí Ï³Ù, 
 ³½·³ÛÇÝ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, ³ÛÉ ÙÇçáóÝ»ñáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 25 
 
     1. Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ Çñ³í³uáõ ³½·³ÛÇÝ Ù³ñÙÇÝÁ Ï³ñáÕ ¿ Ñ³ñÏ»ñÇó ³½³ïÙ³Ý 
 ×³Ý³å³ñÑáí »õ ·áñÍ³ïáõÝ»ñÇ áõ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï 
 ËáñÑñ¹³Ïó»Éáõó Ñ»ïá áñáß³ÏÇ Ï³ï»·áñÇ³Ý»ñÇ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ½ñÏ»É uáõÛÝ ¹ñáõÛÃáí 
 Ý³Ë³ï»uí³Í å³ßïå³ÝáõÃÛáõÝÇó Ýñ³Ýó ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛ³Ý Ûáõñ³Ñ³ïáõÏ 
 µÝáõÛÃÇ å³ï×³éáí: 
     2. Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ "³Ýí×³ñáõÝ³ÏáõÃÛáõÝ" ï»ñÙÇÝÁ å»ïù ¿ u³ÑÙ³ÝíÇ 
 ³½·³ÛÇÝ oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ùµ »õ åñ³ÏïÇÏ³Ûáí: 
     3. UáõÛÝ ¹ñáõÛÃáí Ý³Ë³ï»uí³Í ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ñ³Ûó»ñÁ ³éÝí³½Ý å»ïù ¿ 
 Ý»ñ³é»Ý` 
     ³) ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ñ³Ûó»ñÁ` ÁÝ¹áõÝí³Í Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ 
 ³ßË³ï³í³ñÓ»ñÇ Ñ³Ù³ñ, áñÁ ãå»ïù ¿ »ñ»ù ³ÙuÇó å³Ï³u ÉÇÝÇ` ³ñïáÝÛ³É Ï³ñ·áí, »õ 
 áõÃ ß³µ³ÃÇó áã å³Ï³u` »ñ³ßË³íáñí³Í Ï³ñ·áí, Ý³Ëù³Ý ³Ýí×³ñáõÝ³ÏáõÃÛáõÝÁ Ï³Ù 
 ³ßË³ï³ÝùÇ ¹³¹³ñ»óáõÙÁ, 
     µ) ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ñ³Ûó»ñÁ ³ñÓ³Ïáõñ¹³ÛÇÝ í×³ñÇ Ñ³Ù³ñ` áñå»u ³ÛÝ ï³ñí³ 
 ÁÝÃ³óùáõÙ Ï³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝù, »ñµ ï»ÕÇ ¿ áõÝ»ó»É 
 ³Ýí×³ñáõÝ³ÏáõÃÛáõÝÁ Ï³Ù ³ßË³ï³ÝùÇ ¹³¹³ñ»óáõÙÁ, 
     ·) ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ñ³Ûó»ñÁ` ÁÝ¹áõÝí³Í Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ í×³ñÙ³Ý 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 µ³ó³Ï³ÛáõÃÛ³Ý ³ÛÉ ï»u³ÏÝ»ñÇ ³éÝãáõÃÛ³Ùµ Ñ³u³Ý»ÉÇ ·áõÙ³ñÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ, áñÁ 
 ãå»ïù ¿ »ñ»ù ³ÙuÇó å³Ï³u ÉÇÝÇ` ³ñïáÝÛ³É Ï³ñ·áí, »õ áõÃ ß³µ³ÃÇó áã å³Ï³u` 
 »ñ³ßË³íáñí³Í Ï³ñ·áí, Ý³Ëù³Ý ³Ýí×³ñáõÝ³ÏáõÃÛáõÝÁ Ï³Ù ³ßË³ï³ÝùÇ ¹³¹³ñ»óáõÙÁ: 
     4. ²½·³ÛÇÝ oñ»ÝùÝ»ñÁ Ï³Ù Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý u³ÑÙ³Ý³÷³Ï»É 
 ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ñ³Ûó»ñÁ Ýß³Ý³Ïí³Í ·áõÙ³ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ, áñÁ å»ïù ¿ uáóÇ³É³Ï³Ý 
 Ù³Ï³ñ¹³Ïáí ÁÝ¹áõÝ»ÉÇ ÉÇÝÇ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 26 
 
     Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÁ ãÇ å³Ñ³ÝçáõÙ oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ý ÏÇñ³éáõÙ 
 ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó: 
     Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ 2-ñ¹ Ï»ïÁ ãÇ í»ñ³µ»ñáõÙ u»é³Ï³Ý Ñ»ï³åÝ¹Ù³ÝÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 27 
 
     Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÁ ÏÇñ³éíáõÙ ¿ ÁÝï³Ý»Ï³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ 
 áõÝ»óáÕ Ç·³Ï³Ý »õ ³ñ³Ï³Ý ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ` Ýñ³Ýó ËÝ³ÙùÇ ï³Ï ·ïÝíáÕ 
 »ñ»Ë³Ý»ñÇ Ï³å³ÏóáõÃÛ³Ùµ, ÇÝãå»u Ý³»õ ³ÏÝÑ³Ûïáñ»Ý Ýñ³Ýó ËÝ³ÙùÁ Ï³Ù 
 ³ç³ÏóáõÃÛ³Ý Ï³ñÇùÝ áõÝ»óáÕ` Ýñ³Ýó ³ÝÙÇç³Ï³Ý ÁÝï³ÝÇùÇ ³ÛÉ ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ 
 Ï³å³ÏóáõÃÛ³Ùµ, »Ã» ÝÙ³Ý å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ u³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙ »Ý Ýñ³Ýó 
 ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ïÝï»u³Ï³Ý ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý áÉáñïáõÙ Ý³Ë³å³ïñ³uïÙ³Ý, 
 Ù³uÝ³ÏóáõÃÛ³Ý Ï³Ù ³é³çË³Õ³óÙ³Ý Ñ³Ù³ñ: "ÊÝ³ÙùÇ ï³Ï ·ïÝíáÕ »ñ»Ë³Ý»ñ" »õ 
 "³ÏÝÑ³Ûïáñ»Ý Ýñ³Ýó ËÝ³ÙùÇ Ï³Ù ³ç³ÏóáõÃÛ³Ý Ï³ñÇùÁ áõÝ»óáÕ` Ýñ³Ýó ³ÝÙÇç³Ï³Ý 
 ÁÝï³ÝÇùÇ ³ÛÉ ³Ý¹³ÙÝ»ñ" ï»ñÙÇÝÝ»ñÁ Ýß³Ý³ÏáõÙ »Ý` ³ÝÓÇÝù, áñáÝù, áñå»u 
 ³Û¹åÇuÇÝ, u³ÑÙ³ÝíáõÙ »Ý Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÎáÕÙÇ ³½·³ÛÇÝ oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ùµ: 
 
                            Ðà¸ì²ÌÜºð 28 ºì 29 
 
     UáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ ÏÇñ³éÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí "³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñ" ï»ñÙÇÝÁ 
 Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿` ³ÝÓÇÝù, áñáÝù áñå»u ³Û¹åÇuÇÝ »Ý ×³Ý³ãí³Í ³½·³ÛÇÝ 
 oñ»Ýu¹ñáõÃÛ³Ùµ Ï³Ù åñ³ÏïÇÏ³Ûáí: 
 
                                   Ø³u 3 
 
     Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ Ê³ñïÇ³Ý å³ñáõÝ³ÏáõÙ ¿ ÙÇç³½·³ÛÇÝ µÝáõÛÃÇ Çñ³í³Ï³Ý 
 å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝó ÏÇñ³éáõÙÁ Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ ¿ ÙÇ³ÛÝ uáõÛÝ ÷³uï³ÃÕÃÇ 
 4-ñ¹ Ø³uáí Ý³Ë³ï»uí³Í í»ñ³ÑuÏáÕáõÃÛ³ÝÁ: 
 
                              Ðà¸ì²Ì ², Îºî 1 
 
     Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ Ñ³Ù³ñ³Ï³Éí³Í Ï»ï»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý ÁÝ¹·ñÏ»É Ñá¹í³ÍÝ»ñ` 
 Ï³½Ùí³Í ÙÇ³ÛÝ Ù»Ï Ï»ïÇó: 
 
                              Ðà¸ì²Ì ´, Îºî 2 
 
     ´ Ñá¹í³ÍÇ 2-ñ¹ Ï»ïÇ Ýå³ï³Ïáí ì»ñ³Ý³Ûí³Í Ë³ñïÇ³ÛÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ 
 Ñ³Ù³å³ï³uË³ÝáõÙ »Ý ÝáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ Ï³Ù Ï»ïÇ Ñ³Ù³ñáí Ê³ñïÇ³ÛÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇÝ, 
 µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ` 
     ³) ì»ñ³Ý³Ûí³Í Ë³ñïÇ³ÛÇ 3-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 2-ñ¹ Ï»ïÇ, áñÁ Ñ³Ù³å³ï³uË³ÝáõÙ ¿ 
 Ê³ñïÇ³ÛÇ 3-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ »õ 3-ñ¹ Ï»ï»ñÇÝ, 
     µ) ì»ñ³Ý³Ûí³Í Ë³ñïÇ³ÛÇ 3-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 3-ñ¹ Ï»ïÇ, áñÁ Ñ³Ù³å³ï³uË³ÝáõÙ ¿ 
 Ê³ñïÇ³ÛÇ 3-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 2-ñ¹ »õ 3-ñ¹ Ï»ï»ñÇÝ, 
     ·) ì»ñ³Ý³Ûí³Í Ë³ñïÇ³ÛÇ 10-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 5-ñ¹ Ï»ïÇ, áñÁ Ñ³Ù³å³ï³uË³ÝáõÙ ¿ 
 Ê³ñïÇ³ÛÇ 10-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 4-ñ¹ Ï»ïÇÝ, 
     ¹) ì»ñ³Ý³Ûí³Í Ë³ñïÇ³ÛÇ 17-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ Ï»ïÇ, áñÁ Ñ³Ù³å³ï³uË³ÝáõÙ ¿ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 Ê³ñïÇ³ÛÇ 17-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇÝ: 
 
                                   Ø³u 5 
 
                                 Ðà¸ì²Ì º 
 
     OµÛ»ÏïÇí »õ µÝ³Ï³Ýáñ»Ý ³ñ¹³ñ³óÙ³Ý íñ³ ÑÇÙÝí³Í ï³ñµ»ñ³Ïí³Í 
 í»ñ³µ»ñÙáõÝùÁ ãå»ïù ¿ Ñ³Ù³ñíÇ Ëïñ³Ï³Ý: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì ¼ 
 
     "ä³ï»ñ³½ÙÇ Ï³Ù Ñ³u³ñ³Ï³Ï³Ý ³ÛÉ ×·Ý³Å³Ù»ñÇ Å³Ù³Ý³Ï" ï»ñÙÇÝÝ»ñÁ å»ïù ¿ 
 Ñ³uÏ³óí»Ý Ý³»õ áñå»u å³ï»ñ³½ÙÇ uå³éÝ³ÉÇùÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì Â 
 
     Ð³uÏ³óíáõÙ ¿, áñ 21-ñ¹ »õ 22-ñ¹ Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ` Ñ³í»Éí³ÍÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ µ³ó³éí³Í 
 ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ Ñ³ßíÇ ã»Ý ³éÝíáõÙ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ Ãí³ù³Ý³ÏÇ 
Ñ³uï³ïÙ³Ý 
 Å³Ù³Ý³Ï: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì Ä 
 
     "öá÷áËáõÃÛáõÝ" ï»ñÙÇÝÁ å»ïù ¿ ï³ñ³ÍíÇ Ê³ñïÇ³ÛÇ Ýáñ Ñá¹í³ÍÝ»ñÇ Éñ³óÙ³Ý 
 íñ³: 
 
     * Ð³Ù³Ó³ÛÝ Ê³ñïÇ³ÛÇ 3-ñ¹ Ø³uÇ ² Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ Ï»ïÇ µ/ »õ ·/ »ÝÃ³Ï»ï»ñÇ` 
 Ð³Û³uï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛáõÝÁ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ Ï³åí³Í ÉÇÝ»É Ê³ñïÇ³ÛÇ 1, 5, 6, 7, 
 8, 17, 18, 19, 20, 22, 24, 27 »õ 28 Ñá¹í³ÍÝ»ñáí, ÇÝãå»u Ý³»õ Ñ»ï»õÛ³É 
 Ï»ï»ñáí. 
     2-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 1, 2, 3, 4, 5-ñ¹ »õ 6-ñ¹ Ï»ï»ñáí, 
     3-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ Ï»ïáí, 
     4-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 2, 3, 4-ñ¹ »õ 5-ñ¹ Ï»ï»ñáí, 
     12-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ »õ 3-ñ¹ Ï»ï»ñáí, 
     13-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ »õ 2-ñ¹ Ï»ï»ñáí, 
     14-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 2-ñ¹ Ï»ïáí, 
     15-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ 2-ñ¹ »õ 3-ñ¹ Ï»ï»ñáí: 
 
     ** Ê³ñïÇ³Ý Ð³Û³uï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ áõÅÇ Ù»ç ¿ Ùï»É 2004 Ãí³Ï³ÝÇ 
 Ù³ñïÇ 1-Çó: 
 
 ---------------------------------------------------------- 
 ÆðîºÎ - ß³ñáõÝ³ÏáõÃÛáõÝÁ Ñ³çáñ¹ Ù³u»ñáõÙ 
 
 
 
 
 
                  ìºð²Ü²Úì²Ì ºìðàä²Î²Ü UàòÆ²È²Î²Ü Ê²ðîÆ² 
                                (3-ñ¹ Ù³u) 
 
                     European Treaty Series - No. 163 
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                                 (REVISED) 
 
     Strasbourg, 3.V.1996 
 
     Preamble 
 
     The governments signatory hereto, being members of the Council of 
 Europe, 
 
     Considering that the aim of the Council of Europe is the achievement of 
 greater unity between its members for the purpose of safeguarding and 
 realising the ideals and principles which are their common heritage and of 
 facilitating their economic and social progress, in particular by the 
 maintenance and further realisation of human rights and fundamental 
 freedoms; 
 
     Considering that in the European Convention for the Protection of Human 
 Rights and Fundamental Freedoms signed at Rome on 4 November 1950, and the 
 Protocols thereto, the member States of the Council of Europe agreed to 
 secure to their populations the civil and political rights and freedoms 
 therein specified; 
 
     Considering that in the European Social Charter opened for signature in 
 Turin on 18 October 1961 and the Protocols thereto, the member States of 
 the Council of Europe agreed to secure to their populations the social 
 rights specified therein in order to improve their standard of living and 
 their social well-being; 
 
     Recalling that the Ministerial Conference on Human Rights held in Rome 
 on 5 November 1990 stressed the need, on the one hand, to preserve the 
 indivisible nature of all human rights, be they civil, political, economic, 
 social or cultural and, on the other hand, to give the European Social 
 Charter fresh impetus; 
 
     Resolved, as was decided during the Ministerial Conference held in 
 Turin on 21 and 22 October 1991, to update and adapt the substantive 
 contents of the Charter in order to take account in particular of the 
 fundamental social changes which have occurred since the text was adopted; 
 
     Recognising the advantage of embodying in a Revised Charter, designed 
 progressively to take the place of the European Social Charter, the rights 
 guaranteed by the Charter as amended, the rights guaranteed by the 
 Additional Protocol of 1988 and to add new rights, 
 
     Have agreed as follows: 
 
     Part I 
 
     The Parties accept as the aim of their policy, to be pursued by all 
 appropriate means both national and international in character, the 
 attainment of conditions in which the following rights and principles may 
 be effectively realised: 
 
     1 Everyone shall have the opportunity to earn his living in an 
 occupation freely entered upon. 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 
     2 All workers have the right to just conditions of work. 
 
     3 All workers have the right to safe and healthy working conditions. 
 
     4 All workers have the right to a fair remuneration sufficient for a 
 decent standard of living for themselves and their families. 
 
     5 All workers and employers have the right to freedom of association in 
 national or international organisations for the protection of their 
 economic and social interests. 
 
     6 All workers and employers have the right to bargain collectively. 
 
     7 Children and young persons have the right to a special protection 
 against the physical and moral hazards to which they are exposed. 
 
     8 Employed women, in case of maternity, have the right to a special 
 protection. 
 
     9 Everyone has the right to appropriate facilities for vocational 
 guidance with a view to helping him choose an occupation suited to his 
 personal aptitude and interests. 
 
     10 Everyone has the right to appropriate facilities for vocational 
 training. 
 
     11 Everyone has the right to benefit from any measures enabling him to 
 enjoy the highest possible standard of health attainable. 
 
     12 All workers and their dependents have the right to social security. 
 
     13 Anyone without adequate resources has the right to social and 
 medical assistance. 
 
     14 Everyone has the right to benefit from social welfare services. 
 
     15 Disabled persons have the right to independence, social integration 
 and participation in the life of the community. 
 
     16 The family as a fundamental unit of society has the right to 
 appropriate social, legal and economic protection to ensure its full 
 development. 
 
     17 Children and young persons have the right to appropriate social, 
 legal and economic protection. 
 
     18 The nationals of any one of the Parties have the right to engage in 
 any gainful occupation in the territory of any one of the others on a 
 footing of equality with the nationals of the latter, subject to 
 restrictions based on cogent economic or social reasons. 
 
     19 Migrant workers who are nationals of a Party and their families have 
 the right to protection and assistance in the territory of any other Party. 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     20 All workers have the right to equal opportunities and equal 
 treatment in matters of employment and occupation without discrimination on 
 the grounds of sex. 
 
     21 Workers have the right to be informed and to be consulted within the 
 undertaking. 
 
     22 Workers have the right to take part in the determination and 
 improvement of the working conditions and working environment in the 
 undertaking. 
 
     23 Every elderly person has the right to social protection. 
 
     24 All workers have the right to protection in cases of termination of 
 employment. 
 
     25 All workers have the right to protection of their claims in the 
 event of the insolvency of their employer. 
 
     26 All workers have the right to dignity at work. 
 
     27 All persons with family responsibilities and who are engaged or wish 
 to engage in employment have a right to do so without being subject to 
 discrimination and as far as possible without conflict between their 
 employment and family responsibilities. 
 
     28 Workers' representatives in undertakings have the right to 
 protection against acts prejudicial to them and should be afforded 
 appropriate facilities to carry out their functions. 
 
     29 All workers have the right to be informed and consulted in 
 collective redundancy procedures. 
 
     30 Everyone has the right to protection against poverty and social 
 exclusion. 
 
     31 Everyone has the right to housing. 
 
     Part II 
 
     The Parties undertake, as provided for in Part III, to consider 
 themselves bound by the obligations laid down in the following articles and 
 paragraphs. 
 
     Article 1 - The right to work 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right to work, 
 the Parties undertake: 
 
     1 to accept as one of their primary aims and responsibilities the 
 achievement and maintenance of as high and stable a level of employment as 
 possible, with a view to the attainment of full employment; 
 
     2 to protect effectively the right of the worker to earn his living in 
 an occupation freely entered upon; 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 
     3 to establish or maintain free employment services for all workers; 
 
     4 to provide or promote appropriate vocational guidance, training and 
 rehabilitation. 
 
     Article 2 - The right to just conditions of work 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right to just 
 conditions of work, the Parties undertake: 
 
     1 to provide for reasonable daily and weekly working hours, the working 
 week to be progressively reduced to the extent that the increase of 
 productivity and other relevant factors permit; 
 
     2 to provide for public holidays with pay; 
 
     3 to provide for a minimum of four weeks' annual holiday with pay; 
 
     4 to eliminate risks in inherently dangerous or unhealthy occupations, 
 and where it has not yet been possible to eliminate or reduce sufficiently 
 these risks, to provide for either a reduction of working hours or 
 additional paid holidays for workers engaged in such occupations; 
 
     5 to ensure a weekly rest period which shall, as far as possible, 
 coincide with the day recognised by tradition or custom in the country or 
 region concerned as a day of rest; 
 
     6 to ensure that workers are informed in written form, as soon as 
 possible, and in any event not later than two months after the date of 
 commencing their employment, of the essential aspects of the contract or 
 employment relationship; 
 
     7 to ensure that workers performing night work benefit from measures 
 which take account of the special nature of the work. 
 
     Article 3 - The right to safe and healthy working conditions 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right to safe and 
 healthy working conditions, the Parties undertake, in consultation with 
 employers' and workers' organisations: 
 
     1 to formulate, implement and periodically review a coherent national 
 policy on occupational safety, occupational health and the working 
 environment. The primary aim of this policy shall be to improve 
 occupational safety and health and to prevent accidents and injury to 
 health arising out of, linked with or occurring in the course of work, 
 particularly by minimising the causes of hazards inherent in the working 
 environment; 
 
     2 to issue safety and health regulations; 
 
     3 to provide for the enforcement of such regulations by measures of 
 supervision; 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     4 to promote the progressive development of occupational health 
 services for all workers with essentially preventive and advisory 
 functions. 
 
     Article 4 - The right to a fair remuneration 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right to a fair 
 remuneration, the Parties undertake: 
 
     1 to recognise the right of workers to a remuneration such as will give 
 them and their families a decent standard of living; 
 
     2 to recognise the right of workers to an increased rate of 
 remuneration for overtime work, subject to exceptions in particular cases; 
 
     3 to recognise the right of men and women workers to equal pay for work 
 of equal value; 
 
     4 to recognise the right of all workers to a reasonable period of 
 notice for termination of employment; 
 
     5 to permit deductions from wages only under conditions and to the 
 extent prescribed by national laws or regulations or fixed by collective 
 agreements or arbitration awards. 
 
     The exercise of these rights shall be achieved by freely concluded 
 collective agreements, by statutory wage-fixing machinery, or by other 
 means appropriate to national conditions. 
 
     Article 5 - The right to organise 
 
     With a view to ensuring or promoting the freedom of workers and 
 employers to form local, national or international organisations for the 
 protection of their economic and social interests and to join those 
 organisations, the Parties undertake that national law shall not be such as 
 to impair, nor shall it be so applied as to impair, this freedom. The 
 extent to which the guarantees provided for in this article shall apply to 
 the police shall be determined by national laws or regulations. The 
 principle governing the application to the members of the armed forces of 
 these guarantees and the extent to which they shall apply to persons in 
 this category shall equally be determined by national laws or regulations. 
 
     Article 6 - The right to bargain collectively 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right to bargain 
 collectively, the Parties undertake: 
 
     1 to promote joint consultation between workers and employers; 
 
     2 to promote, where necessary and appropriate, machinery for voluntary 
 negotiations between employers or employers' organisations and workers' 
 organisations, with a view to the regulation of terms and conditions of 
 employment by means of collective agreements; 
 
     3 to promote the establishment and use of appropriate machinery for 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 conciliation and voluntary arbitration for the settlement of labour 
 disputes; 
 
     and recognise: 
 
     4 the right of workers and employers to collective action in cases of 
 conflicts of interest, including the right to strike, subject to 
 obligations that might arise out of collective agreements previously 
 entered into. 
 
     Article 7 - The right of children and young persons to protection 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right of children 
 and young persons to protection, the Parties undertake: 
 
     1 to provide that the minimum age of admission to employment shall be 
 15 years, subject to exceptions for children employed in prescribed light 
 work without harm to their health, morals or education; 
 
     2 to provide that the minimum age of admission to employment shall be 
 18 years with respect to prescribed occupations regarded as dangerous or 
 unhealthy; 
 
     3 to provide that persons who are still subject to compulsory education 
 shall not be employed in such work as would deprive them of the full 
 benefit of their education; 
 
     4 to provide that the working hours of persons under 18 years of age 
 shall be limited in accordance with the needs of their development, and 
 particularly with their need for vocational training; 
 
     5 to recognise the right of young workers and apprentices to a fair 
 wage or other appropriate allowances; 
 
     6 to provide that the time spent by young persons in vocational 
 training during the normal working hours with the consent of the employer 
 shall be treated as forming part of the working day; 
 
     7 to provide that employed persons of under 18 years of age shall be 
 entitled to a minimum of four weeks' annual holiday with pay; 
 
     8 to provide that persons under 18 years of age shall not be employed 
 in night work with the exception of certain occupations provided for by 
 national laws or regulations; 
 
     9 to provide that persons under 18 years of age employed in occupations 
 prescribed by national laws or regulations shall be subject to regular 
 medical control; 
 
     10 to ensure special protection against physical and moral dangers to 
 which children and young persons are exposed, and particularly against 
 those resulting directly or indirectly from their work. 
 
     Article 8 - The right of employed women to protection of maternity 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     With a view to ensuring the effective exercise of the right of employed 
 women to the protection of maternity, the Parties undertake: 
 
     1 to provide either by paid leave, by adequate social security benefits 
 or by benefits from public funds for employed women to take leave before 
 and after childbirth up to a total of at least fourteen weeks; 
 
     2 to consider it as unlawful for an employer to give a woman notice of 
 dismissal during the period from the time she notifies her employer that 
 she is pregnant until the end of her maternity leave, or to give her notice 
 of dismissal at such a time that the notice would expire during such a 
 period; 
 
     3 to provide that mothers who are nursing their infants shall be 
 entitled to sufficient time off for this purpose; 
 
     4 to regulate the employment in night work of pregnant women, women who 
 have recently given birth and women nursing their infants; 
 
     5 to prohibit the employment of pregnant women, women who have recently 
 given birth or who are nursing their infants in underground mining and all 
 other work which is unsuitable by reason of its dangerous, unhealthy or 
 arduous nature and to take appropriate measures to protect the employment 
 rights of these women. 
 
     Article 9 - The right to vocational guidance 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right to 
 vocational guidance, the Parties undertake to provide or promote, as 
 necessary, a service which will assist all persons, including the 
 handicapped, to solve problems related to occupational choice and progress, 
 with due regard to the individual's characteristics and their relation to 
 occupational opportunity: this assistance should be available free of 
 charge, both to young persons, including schoolchildren, and to adults. 
 
     Article 10 - The right to vocational training 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right to 
 vocational training, the Parties undertake: 
 
     1 to provide or promote, as necessary, the technical and vocational 
 training of all persons, including the handicapped, in consultation with 
 employers' and workers' organisations, and to grant facilities for access 
 to higher technical and university education, based solely on individual 
 aptitude; 
 
     2 to provide or promote a system of apprenticeship and other systematic 
 arrangements for training young boys and girls in their various 
 employments; 
 
     3 to provide or promote, as necessary: 
     a adequate and readily available training facilities for adult workers; 
     b special facilities for the retraining of adult workers needed as a 
 result of technological development or new trends in employment; 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     4 to provide or promote, as necessary, special measures for the 
 retraining and reintegration of the long-term unemployed; 
 
     5 to encourage the full utilisation of the facilities provided by 
 appropriate measures such as: 
     a reducing or abolishing any fees or charges; 
     b granting financial assistance in appropriate cases; 
     c including in the normal working hours time spent on supplementary 
 training taken by the worker, at the request of his employer, during 
 employment; 
     d ensuring, through adequate supervision, in consultation with the 
 employers' and workers' organisations, the efficiency of apprenticeship and 
 other training arrangements for young workers, and the adequate protection 
 of young workers generally. 
 
     Article 11 - The right to protection of health 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right to 
 protection of health, the Parties undertake, either directly or in 
 co-operation with public or private organisations, to take appropriate 
 measures designed inter alia: 
 
     1 to remove as far as possible the causes of ill-health; 
 
     2 to provide advisory and educational facilities for the promotion of 
 health and the encouragement of individual responsibility in matters of 
 health; 
 
     3 to prevent as far as possible epidemic, endemic and other diseases, 
 as well as accidents. 
 
     Article 12 - The right to social security 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right to social 
 security, the Parties undertake: 
 
     1 to establish or maintain a system of social security; 
 
     2 to maintain the social security system at a satisfactory level at 
 least equal to that necessary for the ratification of the European Code of 
 Social Security; 
 
     3 to endeavour to raise progressively the system of social security to 
 a higher level; 
 
     4 to take steps, by the conclusion of appropriate bilateral and 
 multilateral agreements or by other means, and subject to the conditions 
 laid down in such agreements, in order to ensure: 
     a equal treatment with their own nationals of the nationals of other 
 Parties in respect of social security rights, including the retention of 
 benefits arising out of social security legislation, whatever movements the 
 persons protected may undertake between the territories of the Parties; 
     b the granting, maintenance and resumption of social security rights by 
 such means as the accumulation of insurance or employment periods completed 
 under the legislation of each of the Parties. 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 
     Article 13 - The right to social and medical assistance 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right to social 
 and medical assistance, the Parties undertake: 
 
     1 to ensure that any person who is without adequate resources and who 
 is unable to secure such resources either by his own efforts or from other 
 sources, in particular by benefits under a social security scheme, be 
 granted adequate assistance, and, in case of sickness, the care 
 necessitated by his condition; 
 
     2 to ensure that persons receiving such assistance shall not, for that 
 reason, suffer from a diminution of their political or social rights; 
 
     3 to provide that everyone may receive by appropriate public or private 
 services such advice and personal help as may be required to prevent, to 
 remove, or to alleviate personal or family want; 
 
     4 to apply the provisions referred to in paragraphs 1, 2 and 3 of this 
 article on an equal footing with their nationals to nationals of other 
 Parties lawfully within their territories, in accordance with their 
 obligations under the European Convention on Social and Medical Assistance, 
 signed at Paris on 11 December 1953. 
 
     Article 14 - The right to benefit from social welfare services 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right to benefit 
 from social welfare services, the Parties undertake: 
 
     1 to promote or provide services which, by using methods of social 
 work, would contribute to the welfare and development of both individuals 
 and groups in the community, and to their adjustment to the social 
 environment; 
 
     2 to encourage the participation of individuals and voluntary or other 
 organisations in the establishment and maintenance of such services. 
 
     Article 15 - The right of persons with disabilities to independence, 
 social integration and participation in the life of the community 
 
     With a view to ensuring to persons with disabilities, irrespective of 
 age and the nature and origin of their disabilities, the effective exercise 
 of the right to independence, social integration and participation in the 
 life of the community, the Parties undertake, in particular: 
 
     1 to take the necessary measures to provide persons with disabilities 
 with guidance, education and vocational training in the framework of 
 general schemes wherever possible or, where this is not possible, through 
 specialised bodies, public or private; 
 
     2 to promote their access to employment through all measures tending to 
 encourage employers to hire and keep in employment persons with 
 disabilities in the ordinary working environment and to adjust the working 
 conditions to the needs of the disabled or, where this is not possible by 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 reason of the disability, by arranging for or creating sheltered employment 
 according to the level of disability. In certain cases, such measures may 
 require recourse to specialised placement and support services; 
 
     3 to promote their full social integration and participation in the 
 life of the community in particular through measures, including technical 
 aids, aiming to overcome barriers to communication and mobility and 
 enabling access to transport, housing, cultural activities and leisure. 
 
     Article 16 - The right of the family to social, legal and economic 
 protection 
 
     With a view to ensuring the necessary conditions for the full 
 development of the family, which is a fundamental unit of society, the 
 Parties undertake to promote the economic, legal and social protection of 
 family life by such means as social and family benefits, fiscal 
 arrangements, provision of family housing, benefits for the newly married 
 and other appropriate means. 
 
     Article 17 - The right of children and young persons to social, legal 
 and economic protection 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right of children 
 and young persons to grow up in an environment which encourages the full 
 development of their personality and of their physical and mental 
 capacities, the Parties undertake, either directly or in co-operation with 
 public and private organisations, to take all appropriate and necessary 
 measures designed: 
 
     1 a to ensure that children and young persons, taking account of the 
 rights and duties of their parents, have the care, the assistance, the 
 education and the training they need, in particular by providing for the 
 establishment or maintenance of institutions and services sufficient and 
 adequate for this purpose; 
     b to protect children and young persons against negligence, violence or 
 exploitation; 
     c to provide protection and special aid from the state for children and 
 young persons temporarily or definitively deprived of their family's 
 support; 
 
     2 to provide to children and young persons a free primary and secondary 
 education as well as to encourage regular attendance at schools. 
 
     Article 18 - The right to engage in a gainful occupation in the 
 territory of other Parties 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right to engage 
 in a gainful occupation in the territory of any other Party, the Parties 
 undertake: 
 
     1 to apply existing regulations in a spirit of liberality; 
 
     2 to simplify existing formalities and to reduce or abolish chancery 
 dues and other charges payable by foreign workers or their employers; 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     3 to liberalise, individually or collectively, regulations governing 
 the employment of foreign workers; 
 
     and recognise: 
 
     4 the right of their nationals to leave the country to engage in a 
 gainful occupation in the territories of the other Parties. 
 
     Article 19 - The right of migrant workers and their families to 
 protection and assistance 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right of migrant 
 workers and their families to protection and assistance in the territory of 
 any other Party, the Parties undertake: 
 
     1 to maintain or to satisfy themselves that there are maintained 
 adequate and free services to assist such workers, particularly in 
 obtaining accurate information, and to take all appropriate steps, so far 
 as national laws and regulations permit, against misleading propaganda 
 relating to emigration and immigration; 
 
     2 to adopt appropriate measures within their own jurisdiction to 
 facilitate the departure, journey and reception of such workers and their 
 families, and to provide, within their own jurisdiction, appropriate 
 services for health, medical attention and good hygienic conditions during 
 the journey; 
 
     3 to promote co-operation, as appropriate, between social services, 
 public and private, in emigration and immigration countries; 
 
     4 to secure for such workers lawfully within their territories, insofar 
 as such matters are regulated by law or regulations or are subject to the 
 control of administrative authorities, treatment not less favourable than 
 that of their own nationals in respect of the following matters: 
     a remuneration and other employment and working conditions; 
     b membership of trade unions and enjoyment of the benefits of 
 collective bargaining; 
     c accommodation; 
 
     5 to secure for such workers lawfully within their territories 
 treatment not less favourable than that of their own nationals with regard 
 to employment taxes, dues or contributions payable in respect of employed 
 persons; 
 
     6 to facilitate as far as possible the reunion of the family of a 
 foreign worker permitted to establish himself in the territory; 
 
     7 to secure for such workers lawfully within their territories 
 treatment not less favourable than that of their own nationals in respect 
 of legal proceedings relating to matters referred to in this article; 
 
     8 to secure that such workers lawfully residing within their 
 territories are not expelled unless they endanger national security or 
 offend against public interest or morality; 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     9 to permit, within legal limits, the transfer of such parts of the 
 earnings and savings of such workers as they may desire; 
 
     10 to extend the protection and assistance provided for in this article 
 to self-employed migrants insofar as such measures apply; 
 
     11 to promote and facilitate the teaching of the national language of 
 the receiving state or, if there are several, one of these languages, to 
 migrant workers and members of their families; 
 
     12 to promote and facilitate, as far as practicable, the teaching of 
 the migrant worker's mother tongue to the children of the migrant worker. 
 
     Article 20 - The right to equal opportunities and equal treatment in 
 matters of employment and occupation without discrimination on the grounds 
 of sex 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right to equal 
 opportunities and equal treatment in matters of employment and occupation 
 without discrimination on the grounds of sex, the Parties undertake to 
 recognise that right and to take appropriate measures to ensure or promote 
 its application in the following fields: 
     a access to employment, protection against dismissal and occupational 
 reintegration; 
     b vocational guidance, training, retraining and rehabilitation; 
     c terms of employment and working conditions, including remuneration; 
     d career development, including promotion. 
 
     Article 21 - The right to information and consultation 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right of workers 
 to be informed and consulted within the undertaking, the Parties undertake 
 to adopt or encourage measures enabling workers or their representatives, 
 in accordance with national legislation and practice: 
     a to be informed regularly or at the appropriate time and in a 
 comprehensible way about the economic and financial situation of the 
 undertaking employing them, on the understanding that the disclosure of 
 certain information which could be prejudicial to the undertaking may be 
 refused or subject to confidentiality; and 
     b to be consulted in good time on proposed decisions which could 
 substantially affect the interests of workers, particularly on those 
 decisions which could have an important impact on the employment situation 
 in the undertaking. 
 
     Article 22 - The right to take part in the determination and 
 improvement of the working conditions and working environment 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right of workers 
 to take part in the determination and improvement of the working conditions 
 and working environment in the undertaking, the Parties undertake to adopt 
 or encourage measures enabling workers or their representatives, in 
 accordance with national legislation and practice, to contribute: 
     a to the determination and the improvement of the working conditions, 
 work organisation and working environment; 
     b to the protection of health and safety within the undertaking; 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     c to the organisation of social and socio-cultural services and 
 facilities within the undertaking; 
     d to the supervision of the observance of regulations on these matters. 
 
     Article 23 - The right of elderly persons to social protection 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right of elderly 
 persons to social protection, the Parties undertake to adopt or encourage, 
 either directly or in co-operation with public or private organisations, 
 appropriate measures designed in particular: 
 
     - to enable elderly persons to remain full members of society for as 
 long as possible, by means of: 
     a adequate resources enabling them to lead a decent life and play an 
 active part in public, social and cultural life; 
     b provision of information about services and facilities available for 
 elderly persons and their opportunities to make use of them; 
 
     - to enable elderly persons to choose their life-style freely and to 
 lead independent lives in their familiar surroundings for as long as they 
 wish and are able, by means of: 
     a provision of housing suited to their needs and their state of health 
 or of adequate support for adapting their housing; 
     b the health care and the services necessitated by their state; 
 
     - to guarantee elderly persons living in institutions appropriate 
 support, while respecting their privacy, and participation in decisions 
 concerning living conditions in the institution. 
 
     Article 24 - The right to protection in cases of termination of 
 employment 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right of workers 
 to protection in cases of termination of employment, the Parties undertake 
 to recognise: 
     a the right of all workers not to have their employment terminated 
 without valid reasons for such termination connected with their capacity or 
 conduct or based on the operational requirements of the undertaking, 
 establishment or service; 
     b the right of workers whose employment is terminated without a valid 
 reason to adequate compensation or other appropriate relief. 
 
     To this end the Parties undertake to ensure that a worker who considers 
 that his employment has been terminated without a valid reason shall have 
 the right to appeal to an impartial body. 
 
     Article 25 - The right of workers to the protection of their claims in 
 the event of the insolvency of their employer 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right of workers 
 to the protection of their claims in the event of the insolvency of their 
 employer, the Parties undertake to provide that workers' claims arising 
 from contracts of employment or employment relationships be guaranteed by a 
 guarantee institution or by any other effective form of protection. 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     Article 26 - The right to dignity at work 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right of all 
 workers to protection of their dignity at work, the Parties undertake, in 
 consultation with employers' and workers' organisations: 
 
     1 to promote awareness, information and prevention of sexual harassment 
 in the workplace or in relation to work and to take all appropriate 
 measures to protect workers from such conduct; 
 
     2 to promote awareness, information and prevention of recurrent 
 reprehensible or distinctly negative and offensive actions directed against 
 individual workers in the workplace or in relation to work and to take all 
 appropriate measures to protect workers from such conduct. 
 
     Article 27 - The right of workers with family responsibilities to equal 
 opportunities and equal treatment 
 
     With a view to ensuring the exercise of the right to equality of 
 opportunity and treatment for men and women workers with family 
 responsibilities and between such workers and other workers, the Parties 
 undertake: 
 
     1 to take appropriate measures: 
     a to enable workers with family responsibilities to enter and remain in 
 employment, as well as to re-enter employment after an absence due to those 
 responsibilities, including measures in the field of vocational guidance 
 and training; 
     b to take account of their needs in terms of conditions of employment 
 and social security; 
     c to develop or promote services, public or private, in particular 
 child daycare services and other childcare arrangements; 
 
     2 to provide a possibility for either parent to obtain, during a period 
 after maternity leave, parental leave to take care of a child, the duration 
 and conditions of which should be determined by national legislation, 
 collective agreements or practice; 
 
     3 to ensure that family responsibilities shall not, as such, constitute 
 a valid reason for termination of employment. 
 
     Article 28 - The right of workers' representatives to protection in the 
 undertaking and facilities to be accorded to them 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right of workers' 
 representatives to carry out their functions, the Parties undertake to 
 ensure that in the undertaking: 
     a they enjoy effective protection against acts prejudicial to them, 
 including dismissal, based on their status or activities as workers' 
 representatives within the undertaking; 
     b they are afforded such facilities as may be appropriate in order to 
 enable them to carry out their functions promptly and efficiently, account 
 being taken of the industrial relations system of the country and the 
 needs, size and capabilities of the undertaking concerned. 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     Article 29 - The right to information and consultation in collective 
 redundancy procedures 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right of workers 
 to be informed and consulted in situations of collective redundancies, the 
 Parties undertake to ensure that employers shall inform and consult 
 workers' representatives, in good time prior to such collective 
 redundancies, on ways and means of avoiding collective redundancies or 
 limiting their occurrence and mitigating their consequences, for example by 
 recourse to accompanying social measures aimed, in particular, at aid for 
 the redeployment or retraining of the workers concerned. 
 
     Article 30 - The right to protection against poverty and social 
 exclusion 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right to 
 protection against poverty and social exclusion, the Parties undertake: 
     a to take measures within the framework of an overall and co-ordinated 
 approach to promote the effective access of persons who live or risk living 
 in a situation of social exclusion or poverty, as well as their families, 
 to, in particular, employment, housing, training, education, culture and 
 social and medical assistance; 
     b to review these measures with a view to their adaptation if 
 necessary. 
 
     Article 31 - The right to housing 
 
     With a view to ensuring the effective exercise of the right to housing, 
 the Parties undertake to take measures designed: 
 
     1 to promote access to housing of an adequate standard; 
 
     2 to prevent and reduce homelessness with a view to its gradual 
 elimination; 
 
     3 to make the price of housing accessible to those without adequate 
 resources. 
 
     Part III 
 
     Article A - Undertakings 
 
     1 Subject to the provisions of Article B below, each of the Parties 
 undertakes: 
     a to consider Part I of this Charter as a declaration of the aims which 
 it will pursue by all appropriate means, as stated in the introductory 
 paragraph of that part; 
     b to consider itself bound by at least six of the following nine 
 articles of Part II of this Charter: Articles 1, 5, 6, 7, 12, 13, 16, 19 
 and 20; 
     c to consider itself bound by an additional number of articles or 
 numbered paragraphs of Part II of the Charter which it may select, provided 
 that the total number of articles or numbered paragraphs by which it is 
 bound is not less than sixteen articles or sixty-three numbered paragraphs. 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     2 The articles or paragraphs selected in accordance with 
 sub-paragraphs b and c of paragraph 1 of this article shall be notified to 
 the Secretary General of the Council of Europe at the time when the 
 instrument of ratification, acceptance or approval is deposited. 
 
     3 Any Party may, at a later date, declare by notification addressed to 
 the Secretary General that it considers itself bound by any articles or any 
 numbered paragraphs of Part II of the Charter which it has not already 
 accepted under the terms of paragraph 1 of this article. Such undertakings 
 subsequently given shall be deemed to be an integral part of the 
 ratification, acceptance or approval and shall have the same effect as from 
 the first day of the month following the expiration of a period of one 
 month after the date of the notification. 
 
     4 Each Party shall maintain a system of labour inspection appropriate 
 to national conditions. 
 
     Article B - Links with the European Social Charter and the 1988 
 Additional Protocol 
 
     1 No Contracting Party to the European Social Charter or Party to the 
 Additional Protocol of 5 May 1988 may ratify, accept or approve this 
 Charter without considering itself bound by at least the provisions 
 corresponding to the provisions of the European Social Charter and, where 
 appropriate, of the Additional Protocol, to which it was bound. 
 
     2 Acceptance of the obligations of any provision of this Charter shall, 
 from the date of entry into force of those obligations for the Party 
 concerned, result in the corresponding provision of the European Social 
 Charter and, where appropriate, of its Additional Protocol of 1988 ceasing 
 to apply to the Party concerned in the event of that Party being bound by 
 the first of those instruments or by both instruments. 
 
     Part IV 
 
     Article C - Supervision of the implementation of the undertakings 
 contained in this Charter 
 
     The implementation of the legal obligations contained in this Charter 
 shall be submitted to the same supervision as the European Social Charter. 
 
     Article D - Collective complaints 
 
     1 The provisions of the Additional Protocol to the European Social 
 Charter providing for a system of collective complaints shall apply to the 
 undertakings given in this Charter for the States which have ratified the 
 said Protocol. 
 
     2 Any State which is not bound by the Additional Protocol to the 
 European Social Charter providing for a system of collective complaints may 
 when depositing its instrument of ratification, acceptance or approval of 
 this Charter or at any time thereafter, declare by notification addressed 
 to the Secretary General of the Council of Europe, that it accepts the 
 supervision of its obligations under this Charter following the procedure 
 provided for in the said Protocol. 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 
     Part V 
 
     Article E - Non-discrimination 
 
     The enjoyment of the rights set forth in this Charter shall be secured 
 without discrimination on any ground such as race, colour, sex, language, 
 religion, political or other opinion, national extraction or social origin, 
 health, association with a national minority, birth or other status. 
 
     Article F - Derogations in time of war or public emergency 
 
     1 In time of war or other public emergency threatening the life of the 
 nation any Party may take measures derogating from its obligations under 
 this Charter to the extent strictly required by the exigencies of the 
 situation, provided that such measures are not inconsistent with its other 
 obligations under international law. 
 
     2 Any Party which has availed itself of this right of derogation shall, 
 within a reasonable lapse of time, keep the Secretary General of the 
 Council of Europe fully informed of the measures taken and of the reasons 
 therefor. It shall likewise inform the Secretary General when such measures 
 have ceased to operate and the provisions of the Charter which it has 
 accepted are again being fully executed. 
 
     Article G - Restrictions 
 
     1 The rights and principles set forth in Part I when effectively 
 realised, and their effective exercise as provided for in Part II, shall 
 not be subject to any restrictions or limitations not specified in those 
 parts, except such as are prescribed by law and are necessary in a 
 democratic society for the protection of the rights and freedoms of others 
 or for the protection of public interest, national security, public health, 
 or morals. 
 
     2 The restrictions permitted under this Charter to the rights and 
 obligations set forth herein shall not be applied for any purpose other 
 than that for which they have been prescribed. 
 
     Article H - Relations between the Charter and domestic law or 
 international agreements 
 
     The provisions of this Charter shall not prejudice the provisions of 
 domestic law or of any bilateral or multilateral treaties, conventions or 
 agreements which are already in force, or may come into force, under which 
 more favourable treatment would be accorded to the persons protected. 
 
     Article I - Implementation of the undertakings given 
 
     1 Without prejudice to the methods of implementation foreseen in these 
 articles the relevant provisions of Articles 1 to 31 of Part II of this 
 Charter shall be implemented by: 
     a laws or regulations; 
     b agreements between employers or employers' organisations and workers' 
 organisations; 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     c a combination of those two methods; 
     d other appropriate means. 
 
     2 Compliance with the undertakings deriving from the provisions of 
 paragraphs 1, 2, 3, 4, 5 and 7 of Article 2, paragraphs 4, 6 and 7 of 
 Article 7, paragraphs 1, 2, 3 and 5 of Article 10 and Articles 21 and 22 of 
 Part II of this Charter shall be regarded as effective if the provisions 
 are applied, in accordance with paragraph 1 of this article, to the great 
 majority of the workers concerned. 
 
     Article J - Amendments 
 
     1 Any amendment to Parts I and II of this Charter with the purpose of 
 extending the rights guaranteed in this Charter as well as any amendment to 
 Parts III to VI, proposed by a Party or by the Governmental Committee, 
 shall be communicated to the Secretary General of the Council of Europe and 
 forwarded by the Secretary General to the Parties to this Charter. 
 
     2 Any amendment proposed in accordance with the provisions of the 
 preceding paragraph shall be examined by the Governmental Committee which 
 shall submit the text adopted to the Committee of Ministers for approval 
 after consultation with the Parliamentary Assembly. After its approval by 
 the Committee of Ministers this text shall be forwarded to the Parties for 
 acceptance. 
 
     3 Any amendment to Part I and to Part II of this Charter shall enter 
 into force, in respect of those Parties which have accepted it, on the 
 first day of the month following the expiration of a period of one month 
 after the date on which three Parties have informed the Secretary General 
 that they have accepted it. 
 
     In respect of any Party which subsequently accepts it, the amendment 
 shall enter into force on the first day of the month following the 
 expiration of a period of one month after the date on which that Party has 
 informed the Secretary General of its acceptance. 
 
     4 Any amendment to Parts III to VI of this Charter shall enter into 
 force on the first day of the month following the expiration of a period of 
 one month after the date on which all Parties have informed the Secretary 
 General that they have accepted it. 
 
     Part VI 
 
     Article K - Signature, ratification and entry into force 
 
     1 This Charter shall be open for signature by the member States of the 
 Council of Europe. It shall be subject to ratification, acceptance or 
 approval. Instruments of ratification, acceptance or approval shall be 
 deposited with the Secretary General of the Council of Europe. 
 
     2 This Charter shall enter into force on the first day of the month 
 following the expiration of a period of one month after the date on which 
 three member States of the Council of Europe have expressed their consent 
 to be bound by this Charter in accordance with the preceding paragraph. 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     3 In respect of any member State which subsequently expresses its 
 consent to be bound by this Charter, it shall enter into force on the first 
 day of the month following the expiration of a period of one month after 
 the date of the deposit of the instrument of ratification, acceptance or 
 approval. 
 
     Article L - Territorial application 
 
     1 This Charter shall apply to the metropolitan territory of each Party. 
 Each signatory may, at the time of signature or of the deposit of its 
 instrument of ratification, acceptance or approval, specify, by declaration 
 addressed to the Secretary General of the Council of Europe, the territory 
 which shall be considered to be its metropolitan territory for this 
 purpose. 
 
     2 Any signatory may, at the time of signature or of the deposit of its 
 instrument of ratification, acceptance or approval, or at any time 
 thereafter, declare by notification addressed to the Secretary General of 
 the Council of Europe, that the Charter shall extend in whole or in part to 
 a non-metropolitan territory or territories specified in the said 
 declaration for whose international relations it is responsible or for 
 which it assumes international responsibility. It shall specify in the 
 declaration the articles or paragraphs of Part II of the Charter which it 
 accepts as binding in respect of the territories named in the declaration. 
 
     3 The Charter shall extend its application to the territory or 
 territories named in the aforesaid declaration as from the first day of the 
 month following the expiration of a period of one month after the date of 
 receipt of the notification of such declaration by the Secretary General. 
 
     4 Any Party may declare at a later date by notification addressed to 
 the Secretary General of the Council of Europe that, in respect of one or 
 more of the territories to which the Charter has been applied in accordance 
 with paragraph 2 of this article, it accepts as binding any articles or any 
 numbered paragraphs which it has not already accepted in respect of that 
 territory or territories. Such undertakings subsequently given shall be 
 deemed to be an integral part of the original declaration in respect of the 
 territory concerned, and shall have the same effect as from the first day 
 of the month following the expiration of a period of one month after the 
 date of receipt of such notification by the Secretary General. 
 
     Article M - Denunciation 
 
     1 Any Party may denounce this Charter only at the end of a period of 
 five years from the date on which the Charter entered into force for it, or 
 at the end of any subsequent period of two years, and in either case after 
 giving six months' notice to the Secretary General of the Council of Europe 
 who shall inform the other Parties accordingly. 
 
     2 Any Party may, in accordance with the provisions set out in the 
 preceding paragraph, denounce any article or paragraph of Part II of the 
 Charter accepted by it provided that the number of articles or paragraphs 
 by which this Party is bound shall never be less than sixteen in the former 
 case and sixty-three in the latter and that this number of articles or 
 paragraphs shall continue to include the articles selected by the Party 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 among those to which special reference is made in Article A, paragraph 1, 
 sub-paragraph b. 
 
     3 Any Party may denounce the present Charter or any of the articles or 
 paragraphs of Part II of the Charter under the conditions specified in 
 paragraph 1 of this article in respect of any territory to which the said 
 Charter is applicable, by virtue of a declaration made in accordance with 
 paragraph 2 of Article L. 
 
     Article N - Appendix 
 
     The appendix to this Charter shall form an integral part of it. 
 
     Article O - Notifications 
 
     The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member 
 States of the Council and the Director General of the International Labour 
 Office of: 
     a any signature; 
     b the deposit of any instrument of ratification, acceptance or 
 approval; 
     c any date of entry into force of this Charter in accordance with 
 Article K; 
     d any declaration made in application of Articles A, paragraphs 2 and 
 3, D, paragraphs 1 and 2, F, paragraph 2, L, paragraphs 1, 2, 3 and 4; 
     e any amendment in accordance with Article J; 
     f any denunciation in accordance with Article M; 
     g any other act, notification or communication relating to this 
 Charter. 
 
     In witness whereof, the undersigned, being duly authorised thereto, 
 have signed this revised Charter. 
 
     Done at Strasbourg, this 3rd day of May 1996, in English and French, 
 both texts being equally authentic, in a single copy which shall be 
 deposited in the archives of the Council of Europe. The Secretary General 
 of the Council of Europe shall transmit certified copies to each member 
 State of the Council of Europe and to the Director General of the 
 International Labour Office. 
 
 ---------------------------------------------------------- 
 ÆðîºÎ - ß³ñáõÝ³ÏáõÃÛáõÝÁ Ñ³çáñ¹ Ù³uáõÙ 
 
 
 
 
 
                  ìºð²Ü²Úì²Ì ºìðàä²Î²Ü UàòÆ²È²Î²Ü Ê²ðîÆ² 
                                (4-ñ¹ Ù³u) 
 
              Appendix to the Revised European Social Charter 
 
     Scope of the Revised European Social Charter in terms of persons 
 protected 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     1 Without prejudice to Article 12, paragraph 4, and Article 13, 
 paragraph 4, the persons covered by Articles 1 to 17 and 20 to 31 include 
 foreigners only in so far as they are nationals of other Parties lawfully 
 resident or working regularly within the territory of the Party concerned, 
 subject to the understanding that these articles are to be interpreted in 
 the light of the provisions of Articles 18 and 19. 
 
     This interpretation would not prejudice the extension of similar 
 facilities to other persons by any of the Parties. 
 
     2 Each Party will grant to refugees as defined in the Convention 
 relating to the Status of Refugees, signed in Geneva on 28 July 1951 and in 
 the Protocol of 31 January 1967, and lawfully staying in its territory, 
 treatment as favourable as possible, and in any case not less favourable 
 than under the obligations accepted by the Party under the said convention 
 and under any other existing international instruments applicable to those 
 refugees. 
 
     3 Each Party will grant to stateless persons as defined in the 
 Convention on the Status of Stateless Persons done in New York on 28 
 September 1954 and lawfully staying in its territory, treatment as 
 favourable as possible and in any case not less favourable than under the 
 obligations accepted by the Party under the said instrument and under any 
 other existing international instruments applicable to those stateless 
 persons. 
 
     Part I, paragraph 18, and Part II, Article 18, paragraph 1 
 
     It is understood that these provisions are not concerned with the 
 question of entry into the territories of the Parties and do not prejudice 
 the provisions of the European Convention on Establishment, signed in Paris 
 on 13 December 1955. 
 
     Part II 
 
     Article 1, paragraph 2 
 
     This provision shall not be interpreted as prohibiting or authorising 
 any union security clause or practice. 
 
     Article 2, paragraph 6 
 
     Parties may provide that this provision shall not apply: 
     a to workers having a contract or employment relationship with a total 
 duration not exceeding one month and/or with a working week not exceeding 
 eight hours; 
     b where the contract or employment relationship is of a casual and/or 
 specific nature, provided, in these cases, that its non-application is 
 justified by objective considerations. 
 
     Article 3, paragraph 4 
 
     It is understood that for the purposes of this provision the functions, 
 organisation and conditions of operation of these services shall be 
 determined by national laws or regulations, collective agreements or other 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 means appropriate to national conditions. 
 
     Article 4, paragraph 4 
 
     This provision shall be so understood as not to prohibit immediate 
 dismissal for any serious offence. 
 
     Article 4, paragraph 5 
 
     It is understood that a Party may give the undertaking required in this 
 paragraph if the great majority of workers are not permitted to suffer 
 deductions from wages either by law or through collective agreements or 
 arbitration awards, the exceptions being those persons not so covered. 
 
     Article 6, paragraph 4 
 
     It is understood that each Party may, insofar as it is concerned, 
 regulate the exercise of the right to strike by law, provided that any 
 further restriction that this might place on the right can be justified 
 under the terms of Article G. 
 
     Article 7, paragraph 2 
 
     This provision does not prevent Parties from providing in their 
 legislation that young persons not having reached the minimum age laid down 
 may perform work in so far as it is absolutely necessary for their 
 vocational training where such work is carried out in accordance with 
 conditions prescribed by the competent authority and measures are taken to 
 protect the health and safety of these young persons. 
 
     Article 7, paragraph 8 
 
     It is understood that a Party may give the undertaking required in this 
 paragraph if it fulfils the spirit of the undertaking by providing by law 
 that the great majority of persons under eighteen years of age shall not be 
 employed in night work. 
 
     Article 8, paragraph 2 
 
     This provision shall not be interpreted as laying down an absolute 
 prohibition. Exceptions could be made, for instance, in the following 
 cases: 
     a if an employed woman has been guilty of misconduct which justifies 
 breaking off the employment relationship; 
     b if the undertaking concerned ceases to operate; 
     c if the period prescribed in the employment contract has expired. 
 
     Article 12, paragraph 4 
 
     The words "and subject to the conditions laid down in such agreements" 
 in the introduction to this paragraph are taken to imply inter alia that 
 with regard to benefits which are available independently of any insurance 
 contribution, a Party may require the completion of a prescribed period of 
 residence before granting such benefits to nationals of other Parties. 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     Article 13, paragraph 4 
 
     Governments not Parties to the European Convention on Social and 
 Medical Assistance may ratify the Charter in respect of this paragraph 
 provided that they grant to nationals of other Parties a treatment which is 
 in conformity with the provisions of the said convention. 
 
     Article 16 
 
     It is understood that the protection afforded in this provision covers 
 single_parent families. 
 
     Article 17 
 
     It is understood that this provision covers all persons below the age 
 of 18 years, unless under the law applicable to the child majority is 
 attained earlier, without prejudice to the other specific provisions 
 provided by the Charter, particularly Article 7. 
 
     This does not imply an obligation to provide compulsory education up to 
 the above-mentioned age. 
 
     Article 19, paragraph 6 
 
     For the purpose of applying this provision, the term "family of a 
 foreign worker" is understood to mean at least the worker's spouse and 
 unmarried children, as long as the latter are considered to be minors by 
 the receiving State and are dependent on the migrant worker. 
 
     Article 20 
 
     1 It is understood that social security matters, as well as other 
 provisions relating to unemployment benefit, old age benefit and 
 survivor's benefit, may be excluded from the scope of this article. 
 
     2 Provisions concerning the protection of women, particularly as 
 regards pregnancy, confinement and the post_natal period, shall not be 
 deemed to be discrimination as referred to in this article. 
 
     3 This article shall not prevent the adoption of specific measures 
 aimed at removing de facto inequalities. 
 
     4 Occupational activities which, by reason of their nature or the 
 context in which they are carried out, can be entrusted only to persons of 
 a particular sex may be excluded from the scope of this article or some of 
 its provisions. This provision is not to be interpreted as requiring the 
 Parties to embody in laws or regulations a list of occupations which, by 
 reason of their nature or the context in which they are carried out, may be 
 reserved to persons of a particular sex. 
 
     Articles 21 and 22 
 
     1 For the purpose of the application of these articles, the term 
 "workers' representatives" means persons who are recognised as such under 
 national legislation or practice. 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 
     2 The terms "national legislation and practice" embrace as the case may 
 be, in addition to laws and regulations, collective agreements, other 
 agreements between employers and workers' representatives, customs as well 
 as relevant case law. 
 
     3 For the purpose of the application of these articles, the term 
 "undertaking" is understood as referring to a set of tangible and 
 intangible components, with or without legal personality, formed to produce 
 goods or provide services for financial gain and with power to determine 
 its own market policy. 
 
     4 It is understood that religious communities and their institutions 
 may be excluded from the application of these articles, even if these 
 institutions are "undertakings" within the meaning of paragraph 3. 
 Establishments pursuing activities which are inspired by certain ideals or 
 guided by certain moral concepts, ideals and concepts which are protected 
 by national legislation, may be excluded from the application of these 
 articles to such an extent as is necessary to protect the orientation of 
 the undertaking. 
 
     5 It is understood that where in a state the rights set out in these 
 articles are exercised in the various establishments of the undertaking, 
 the Party concerned is to be considered as fulfilling the obligations 
 deriving from these provisions. 
 
     6 The Parties may exclude from the field of application of these 
 articles, those undertakings employing less than a certain number of 
 workers, to be determined by national legislation or practice. 
 
     Article 22 
 
     1 This provision affects neither the powers and obligations of states 
 as regards the adoption of health and safety regulations for workplaces, 
 nor the powers and responsibilities of the bodies in charge of monitoring 
 their application. 
 
     2 The terms "social and socio_cultural services and facilities" are 
 understood as referring to the social and/or cultural facilities for 
 workers provided by some undertakings such as welfare assistance, sports 
 fields, rooms for nursing mothers, libraries, children's holiday camps, 
 etc. 
 
     Article 23, paragraph 1 
 
     For the purpose of the application of this paragraph, the term "for as 
 long as possible" refers to the elderly person's physical, psychological 
 and intellectual capacities. 
 
     Article 24 
 
     1 It is understood that for the purposes of this article the terms 
 "termination of employment" and "terminated" mean termination of employment 
 at the initiative of the employer. 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     2 It is understood that this article covers all workers but that a 
 Party may exclude from some or all of its protection the following 
 categories of employed persons: 
     a workers engaged under a contract of employment for a specified period 
 of time or a specified task; 
     b workers undergoing a period of probation or a qualifying period of 
 employment, provided that this is determined in advance and is of a 
 reasonable duration; 
     c workers engaged on a casual basis for a short period. 
 
     3 For the purpose of this article the following, in particular, shall 
 not constitute valid reasons for termination of employment: 
     a trade union membership or participation in union activities outside 
 working hours, or, with the consent of the employer, within working hours; 
     b seeking office as, acting or having acted in the capacity of a 
 workers' representative; 
     c the filing of a complaint or the participation in proceedings against 
 an employer involving alleged violation of laws or regulations or recourse 
 to competent administrative authorities; 
     d race, colour, sex, marital status, family responsibilities, 
 pregnancy, religion, political opinion, national extraction or social 
 origin; 
     e maternity or parental leave; 
     f temporary absence from work due to illness or injury. 
 
     4 It is understood that compensation or other appropriate relief in 
 case of termination of employment without valid reasons shall be determined 
 by national laws or regulations, collective agreements or other means 
 appropriate to national conditions. 
 
     Article 25 
 
     1 It is understood that the competent national authority may, by way of 
 exemption and after consulting organisations of employers and workers, 
 exclude certain categories of workers from the protection provided in this 
 provision by reason of the special nature of their employment relationship. 
 
     2 It is understood that the definition of the term "insolvency" must be 
 determined by national law and practice. 
 
     3 The workers' claims covered by this provision shall include at least: 
     a the workers' claims for wages relating to a prescribed period, which 
 shall not be less than three months under a privilege system and eight 
 weeks under a guarantee system, prior to the insolvency or to the 
 termination of employment; 
     b the workers' claims for holiday pay due as a result of work performed 
 during the year in which the insolvency or the termination of employment 
 occurred; 
     c the workers' claims for amounts due in respect of other types of paid 
 absence relating to a prescribed period, which shall not be less than three 
 months under a privilege system and eight weeks under a guarantee system, 
 prior to the insolvency or the termination of the employment. 
 
     4 National laws or regulations may limit the protection of workers' 
 claims to a prescribed amount, which shall be of a socially acceptable 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 level. 
 
     Article 26 
 
     It is understood that this article does not require that legislation be 
 enacted by the Parties. 
 
     It is understood that paragraph 2 does not cover sexual harassment. 
 
     Article 27 
 
     It is understood that this article applies to men and women workers 
 with family responsibilities in relation to their dependent children as 
 well as in relation to other members of their immediate family who clearly 
 need their care or support where such responsibilities restrict their 
 possibilities of preparing for, entering, participating in or advancing in 
 economic activity. The terms "dependent children" and "other members of 
 their immediate family who clearly need their care and support" mean 
 persons defined as such by the national legislation of the Party concerned. 
 
     Articles 28 and 29 
 
     For the purpose of the application of this article, the term "workers' 
 representatives" means persons who are recognised as such under national 
 legislation or practice. 
 
     Part III 
 
     It is understood that the Charter contains legal obligations of an 
 international character, the application of which is submitted solely to 
 the supervision provided for in Part IV thereof. 
 
     Article A, paragraph 1 
 
     It is understood that the numbered paragraphs may include articles 
 consisting of only one paragraph. 
 
     Article B, paragraph 2 
 
     For the purpose of paragraph 2 of Article B, the provisions of the 
 revised Charter correspond to the provisions of the Charter with the same 
 article or paragraph number with the exception of: 
     a Article 3, paragraph 2, of the revised Charter which corresponds to 
 Article 3, paragraphs 1 and 3, of the Charter; 
     b Article 3, paragraph 3, of the revised Charter which corresponds to 
 Article 3, paragraphs 2 and 3, of the Charter; 
     c Article 10, paragraph 5, of the revised Charter which corresponds to 
 Article 10, paragraph 4, of the Charter; 
     d Article 17, paragraph 1, of the revised Charter which corresponds to 
 Article 17 of the Charter. 
 
     Part V 
 
     Article E 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     A differential treatment based on an objective and reasonable 
 justification shall not be deemed discriminatory. 
 
     Article F 
 
     The terms "in time of war or other public emergency" shall be so 
 understood as to cover also the threat of war. 
 
     Article I 
 
     It is understood that workers excluded in accordance with the appendix 
 to Articles 21 and 22 are not taken into account in establishing the number 
 of workers concerned. 
 
     Article J 
 
     The term "amendment" shall be extended so as to cover also the addition 
 of new articles to the Charter. 
 
     * In accordance with subparagraphs b and c of paragraph 1 of Article A, 
 Part III of the revised Charter, the Republic of Armenia considers itself 
 bound by Articles 1, 5, 6, 7, 8, 17, 18, 19, 20, 22, 24, 27 and 28 as well 
 as by the following paragraphs: 
 
     Paragraphs 1, 2, 3, 4, 5 and 6 of Article 2, 
     Paragraph 1 of Article 3, 
     Paragraphs 2, 3, 4 and 5 of Article 4, 
     Paragraphs 1 and 3 of Article 12, 
     Paragraphs 1 and 2 of Article 13, 
     Paragraph 2 of Article 14, 
     Paragraphs 2 and 3 of Article 15. 
 
     Period covered: 1/3/2004 - 
 
 
 
 
 
 
 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    


